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Recommendations
and suggestions

* The Instructions for Use apply
to several versions of this ap-
pliance. Accordingly, you may
find descriptions of individual
features that do not apply to
your specific appliance.

The manufacturer will not be
held liable for any damages
resulting from incorrect or
improper installation.

The minimum safety distance
between the cooker top and
the extractor hood is 650 mm
(some models can be installed
at a lower height, please refer
to the paragraphs on working
dimensions and installation).
Check that the mains voltage
corresponds to that indicated
on the rating plate fixed to the
inside of the hood.

For Class | appliances, check
that the domestic power supply
guarantees adequate earthing.
Connect the extractor to the
exhaust flue through a pipe
of minimum diameter 120 mm.
The route of the flue must be
as short as possible.

Do not connect the extractor
hood to exhaust ducts carrying
combustion fumes (boilers,
fireplaces, etc.).

If the extractor is used in
conjunction with non-electrical
appliances (e.g. gas burning
appliances), a sufficient degree
of aeration must be guaranteed
in the room in order to pre-
vent the backflow of exhaust

gas. The kitchen must have
an opening communicating
directly with the open air in
order to guarantee the entry
of clean air. When the cooker
hood is used in conjunction
with appliances supplied with
energy other than electric,
the negative pressure in the
room must not exceed 0,04
mbar to prevent fumes being
drawn back into the room by
the cooker hood.
The air must not be discharged
into a flue that is used for ex-
hausting fumes from applianc-
es burning gas or other fuels
(not applicable to appliances
that only discharge the air back
into the room).
In the event of damage to
the power cable, it must be
replaced by the manufacturer
or by the technical service de-
partment, in order to prevent
any risks.
If the instructions for installa-
tion for the gas hob specify
a greater distance specified
above, this has to be taken
into account. Regulations
concerning the discharge of
air have to be fulfilled.
Use only screws and small
parts in support of the hood.
Warning: Failure to install
the screws or fixing device in
accordance with these instruc-
tions may result in electrical
hazards.
Connect the hood to the mains
through a two-pole switch hav-
ing a contact gap of at least
www.zanussi.com



3 mm.

Use

* The extractor hood has been
designed exclusively for do-
mestic use to eliminate kitchen
smells.

* Never use the hood for pur-
poses other than for which it
has been designed.

* Never leave high naked flames
under the hood when it is in
operation.

* Adjust the flame intensity to
direct it onto the bottom of the
pan only, making sure that it
does not engulf the sides.

* Deep fat fryers must be con-
tinuously monitored during use:
overheated oil can burst into
flames.

* Do not flambe under the range
hood; risk of fire.

* This appliance can be used
by children aged from 8 years
and above and persons with
reduced physical, sensory or
mental capabilities or lack of
experience and knowledge if
they have been given supervi-
sion or instruction concerning
use of the appliance in a safe
way and understand the haz-
ards involved. Children shall
not play with the appliance.
Cleaning and user mainte-
nance shall not be made by
children without supervision.

» This appliance is not intended
for use by persons (including
children) with reduced physi-
cal, sensory or mental capa-

www.zanussi.com

bilities, or lack of experience
and knowledge, unless they
have been given supervision
or instruction concerning use
of the appliance by a person
responsible for their safety.

* “CAUTION: Accessible parts
may become hot when used
with cooking appliances.”

Maintenance

« The symbol £ on the product
or on its packaging indicates
that this product may not be
treated as household waste.
Instead it shall be handed
over to the applicable col-
lection point for the recycling
of electrical and electronic
equipment. By ensuring this
product is disposed of correctly,
you will help prevent potential
negative consequences for
the environment and human
health, which could otherwise
be caused by inappropriate
waste handling of this product.
For more detailed information
about recycling of this product,
please contact your local city
office, your household waste
disposal service or the shop
where you purchased the
product.

Switch off or unplug the ap-
pliance from the mains supply
before carrying out any main-
tenance work.

Clean and/or replace the Filters
after the specified time period
(Fire hazard).

- This filter cannot be washed
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and should be replaced every
2 months (H).

- The Activated charcoal filter
is not washable and cannot
be regenerated, and must be
replaced approximately every
4 months of operation, ormore
frequently for particularly
heavy usage (W).

® o:
* Clean the hood using a damp
cloth and a neutral liquid de-
tergent.

Controls

L v
&0 @ 0123
L | Light Switches the lighting system on and off
V | Speed Sets the operating speed of the extractor:

0. Motor Off.
1.

. Medium speed, suitable for most operat-

. Maximum speed, used for eliminating

Low speed, used for a continuous and
silent air change in the presence of light
cooking vapour.

ing conditions given the optimum treated
air flow/noise level ratio.

the highest cooking vapour emission,
including long periods.

www.zanussi.com



Lamp

Power (W)

Socket

Voltage (V)

Dimension (mm)

ILCOS Code

E14

220 - 240

107 x 37

DRBB/F-4-220-240-E14-35/100
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@]® Empfehlungenundhinweise

6

Diese Gebrauchsanleitungen
beziehen sich auf die verschie-
denen Modelle der Abzugshau-
be. Darum kann es mdglich
sein, dass die Beschreibung
bestimmter Merkmale fur das
vorliegende Gerat nicht zutrifft.
Der Hersteller haftet nicht fur
etwaige Schaden, die durch
die fehlerhafte Installation oder
falschen Gebrauch entstehen
konnten.

Der min. Sicherheitsabstand
zwischen Kochfeld und Abzugs-
haube betragt 650 mm (einige
Modelle kénnen auch niedriger
installiert werden; siehe Absatz
Installation).

Kontrollieren Sie, ob die Netz-
spannung den Daten des Ty-
penschilds im Innern der Haube
entspricht.

Fur Gerate der Klasse | muss
kontrolliert werden, ob das haus-
liche Versorgungsnetz korrekt
geerdet ist. Die Absaughaube
mit Hilfe eines Rohrs mit ei-
nem Mindestdurchmesser von
120 mm mit dem Rauchabzug
verbinden. Der Verlauf des
Rauchabzugs soll so kurz wie
moglich sein.

Die Abzugshaube darf nicht an
einen Schacht angeschlossen
werden, in den Rauchgase gelei-
tet werden (z. B. von Heizkessel,
Kaminen, usw.).

Falls in dem Raum neben dem
Abzug auch nicht mit Strom
betriebene Gerate (zum Beispiel
Gasgerate) eingesetzt werden,

L]

muss flur eine ausreichende
Bellftung gesorgt werden, damit
der Ruickfluss der Abgase ver-
hindert wird. Die Kiche muss
eine direkte Offnung nach Auf3en
aufweisen, damit ein ausreichen-
der Luftaustausch gewahrleistet
wird. Wird die Abzugshaube
zusammen mit nicht mit Strom
betriebenen Gerate eingesetzt,
darf der Unterdruck im Raum
0,04 mbar nicht Uberschreiten,
damit die Abgase nicht wieder
angesaugt werden.

Die Luft darf nicht Uber das
flexible Rohr der Rauchabsau-
gung uber mit Gas oder einem
anderen Brennstoff betriebenen
Kochstellen nach auf3en geleitet
werden (nicht mit Geraten ein-
setzen, die die Luft lediglich in
den Raum auslassen).
Schadhafte Kabel muissen
durch den Hersteller oder vom
Kundendienst ausgewechselt
werden, damit jedes Risiko
ausgeschlossen wird.

Falls die Montageanweisungen
fur die gasbetriebene Koch-
mulde einen groferen Abstand
vorschreiben, als der oben
angegebene, muss diese Vor-
gabe befolgt werden. Es sind
samtliche Abluftvorschriften zu
beachten.

Nur fir die Abzugshaube geeig-
nete Schrauben und Kleinteile
verwenden.

Achtung: Werden die Schrau-
ben und Befestigungselemente
nicht entsprechend der vorlie-
genden Anleitungen verwendet,
besteht Stromschlaggefahr.
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* Die Abzugshaube mittels zwei-
poligem Schalter mit einer
Offnung der Kontakte von
mindestens 3 mm an das Netz
anschlief3en.

Gebrauch

* Die Abzugshaube wurde aus-
schlieBlich fur den hauslichen
Gebrauch entwickelt, um Koch-
dunste zu beseitigen.

* Die Haube darf nur fur die ihr
zugedachten Zwecke benutzt
werden.

* Unter der eingeschalteten Haube
keine offenen Flammen benut-
zen.

* Die Flamme so regulieren, dass
sie nicht Uber den Boden des
Kochgeschirrs hinausreicht.

* Fritteusen missen wahrend des
Gebrauchs standig Uberwacht
werden: Uberhitztes Ol konnte
sich entzinden.

 Auf keinen Fall unter der Haube
flambieren: Brandgefahr.

* Kinder ab 8 Jahren und Per-
sonen mit eingeschrankten
physischen, sensorischen oder
psychischen Fahigkeiten, oder
mit mangelnden Erfahrungen
oder Kenntnissen durfen nicht
mit dem Gerat umgehen, es sei
denn, sie werden von einer fur
ihre Sicherheit verantwortlichen
Person beaufsichtigt oder ange-
leitet. Sicherstellen, dass Kinder
nicht mit dem Gerat herumspie-
len konnen. Reinigungs- und
Wartungsarbeiten dirfen nicht
von unbeaufsichtigten Kindern
durchgefihrt werden.

sonen (einschlieBlich Kindern)
mit eingeschrankten physischen,
sensorischen oder psychischen
Fahigkeiten, oder mit mangeln-
den Erfahrungen oder Kennt-
nissen benutzt werden, es sei
denn, sie werden von einer fur
ihre Sicherheit verantwortlichen
Person beaufsichtigt oder an-
geleitet.

ACHTUNG: Die zuganglichen
Teile kdnnen wahrend des Ge-
brauchs der Kochgerate sehr
heil3 werden.

Wartung

Das Symbol £ am Produkt oder
auf der Verpackung weist dar-
auf hin, dass das Gerat nicht
als normaler Hausmull entsorgt
werden darf. Das ausrangierte
Gerat muss vielmehr bei einer
speziellen Sammelstelle fur elek-
trische und elektronische Gerate
abgegeben werden. Mit der vor-
schriftsmafigen Entsorgung des
Gerates tragt der Benutzer dazu
bei, schadliche Auswirkungen
auf Umwelt und Gesundheit zu
vermeiden. Weitere Informa-
tionen zum Recycling dieses
Produktes konnen bei der zu-
standigen Behorde, der ortlichen
Abfallbeseitigung oder bei dem
Handler, der das Gerat verkauft
hat, eingeholt werden.

Vor Reinigungs- oder Wartungs-
arbeiten am Gerat, muss dieses
ausgeschaltet und spannungslos
gemacht werden.

Die Filter stets nach den angege-
benen Intervallen reinigen oder

* Dieses Gerat darf nicht von Per- | auswechseln (Brandgefahr).
www.zanussi.com 7



 ,Wenn die Reinigung nicht nach | Bedienelemente
den Anweisungen durchgefuihrt
wird, besteht Brandgefahr®. L '

- Dieser Filter kann nicht aus- :
gewaschen werden und muf} iR O o]
wenigstens alle 2 Monate aus-
getauscht werden (H).

201 @D 0123

-

Beleucht | Schaltet die Beleuchtung ein und aus.

V | Geschw. | Steuert folgende Geschwindigkeitsstufen:

0. Motor Off.

1. Geringste Geblasestufe, diese Stufe
ist fiir einen standigen und besonders
leisen Luftaustausch bei geringer
Kochdunstentwicklung geeignet;

2. Mittlere Geblésestufe, eignet sichaufgrund
des guten Verhltnisses zwischen
Fordervolumen und Gerduschentwicklung
fiir die meisten Anwen-dungssituationen;

3. Hochste Geblasestufe, eignet sich fiir
starke Kochdunstentwicklung, auch Uber
langere Zeit hin.

- Der Aktivkohlefilter ist weder
waschbar, noch regenerierbar
und muss bei normalem Betrieb
zirka alle 4 Monate oder auch
ofter ausgewechselt werden, je
nach Intensitat des Gebrauchs

[] .‘

* ie Haube mit einem feuchten
Lappen und einem neutralen Rei-
nigungsmittel abwischen.

8 www.zanussi.com



Beleuchtung

Lampe Leistung (W) | Fassung Spannung (V)

GroRe (mm)

ILCOS-Code

@ 4 E14 220 — 240

107 x 37

DRBB/F-4-220-240-E14-35/100

www.zanussi.com




@ Conseils et suggestions

* Les instructions pour ['utilisa-
tion se référent aux différents
modeles de cet appareil. Par
conséquent, certaines des-
criptions de caractéristiques
particulieres pourraient ne pas
appartenir spécifiquement a cet
appareil.

En aucun cas le fabricant ne
peut étre tenu pour responsable
d’éventuels dommages dus a
une installation ou a une utili-
sation impropre.

La distance de sécurité mini-
mum entre le plan de cuisson
et la hotte aspirante est de 650
mm (certains modéles peuvent
étre installés a une hauteur
inférieure; voir le paragraphe
concernant les dimensions de
travail et l'installation).
Assurez-vous que la tension
de votre secteur correspond a
celle indiquée sur la plaque des
données appliquée a l'intérieur
de la hotte.

Pour les appareils de Classe
I, s’assurer que [linstallation
électrique de votre intérieur
dispose d’'une mise a la terre
adéquate. Relier I'aspirateur au
conduit de cheminée avec un
tube d'un diameétre minimum
de 120 mm. Le parcours des
fumées doit étre le plus court
possible.

Ne pas relier la hotte aspirante
aux conduits de cheminée qui
acheminent les fumées de
combustion (par exemple de
chaudiéres, de cheminées, etc.).

10

» Si vous utilisez l'aspirateur en

combinaison avec des appareils
non électriques (par ex. appa-
reils a gaz), vous devez garantir
un degré d'aération suffisant
dans la piéce, afin d’empécher
le retour du flux des gaz de
sortie. La cuisine doit présenter
une ouverture communiquant
directement vers I'extérieur pour
garantir 'amenée d’air propre.
Si vous utilisez la hotte de
cuisine en combinaison avec
des appareils non alimentés a
I'électricité, la pression négative
dans la piéce ne doit pas dépas-
ser 0,04 mbar afin d’éviter que
la hotte ne réaspire les fumées
dans la piéce.
Ne pas évacuer l'air a travers
un tube flexible utilisé pour
’aspiration des fumées des
appareils alimentés au gaz ou
avec d’autres combustibles (ne
pas utiliser avec des appareils
ayant une seule sortie d’air dans
la piece).
Si le cordon d’alimentation est
endommagé, veuillez le faire
remplacer par le fabricant ou
par un service aprés-vente
agréé pour éviter tout risque
d’accident.
Si les instructions d’installation
du plan de cuisson a gaz spéci-
fient une distance supérieure a
celle indiquée ci-dessus, veuillez
impérativement en tenir compte.
Toutes les normes concernant
I'évacuation de I'air doivent étre
respectées.
Utiliser exclusivement des vis
et des petites piéces du type
www.zanussi.com



adapté pour la hotte.
Attention : toute installation des
vis et des dispositifs de fixation
non conforme aux présentes
instructions peut entrainer des
risques de décharges élec-
triques.

 Brancher la hotte a I'alimentation
de secteur avec un interrupteur
bipolaire ayant une ouverture
des contacts d’au moins 3 mm.

Utilisation

» Cette hotte aspirante a été
congue exclusivement pour un
usage domestique, dans le but
d’éliminer les odeurs de cuisine.
Ne jamais utiliser la hotte pour
des objectifs différents de ceux
pour lesquels elle a été congue.
Ne jamais laisser un feu vif
allumé sous la hotte lorsque
celle-ci est en fonction.

Régler I'intensité du feu de ma-
niére a l'orienter exclusivement
vers le fond de la casserole, en
vous assurant qu’il ne déborde
pas sur les coétés.

Contréler constamment les
friteuses durant leur utilisation:
I'huile surchauffée risque de
s’incendier.

Ne pas flamber des mets sous
la hotte : sous risque de pro-
voquer un incendie.

Cet appareil n’est pas destiné a
étre utilisé par des enfants d’'un
age inférieur a 8 ans, ni par
des personnes dont les capa-
cités physiques, sensorielles
ou mentales sont diminuées ou
qui ont une expérience et des
connaissances insuffisantes, a

www.zanussi.com

moins que ces enfants ou ces
personnes ne soient attentive-
ment surveillés et instruits sur
la maniére d’utiliser cet appareil
en sécurité et sur les dangers
que cela comporte. Assurez-
vous que les enfants ne jouent
pas avec cet appareil. Le net-
toyage et I'entretien de la part
de l'utilisateur ne doivent pas
étre effectués par des enfants,
a moins que ce ne soit sous
la surveillance d’'une personne
responsable.

Cet appareil n’est pas destiné
a étre utilisé par des personnes
(enfants compris) dont les capa-
cités physiques, sensorielles ou
mentales sont diminuées ou
ayant une expérience et des
connaissances insuffisantes, a
moins que ces personnes ne
soient attentivement surveillées
et instruites par un responsable
de leur sécurité.

* ATTENTION : les parties ac-

cessibles peuvent devenir trés
chaudes durant l'utilisation des
appareils de cuisson.

Entretien
+ Le symbole £ marqué sur le

produit ou sur son emballage
indique que ce produit ne peut
pas étre éliminé comme déchet
ménager normal. Lorsque ce
produit doit étre éliminé, veuil-
lez le remettre a un centre de
collecte prévu pour le recy-
clage du matériel électrique et
électronique. En vous assurant
que cet appareil est éliminé

1



correctement, vous participez
a prévenir des conséquences
potentiellement négatives pour
I'environnement et pour la santé,
qui risqueraient de se présenter
en cas d’élimination inappro-
priee. Pour toute information
supplémentaire sur le recyclage
de ce produit, contactez votre
municipalité, votre déchetterie
locale ou le magasin ou vous
avez acheté ce produit.
Avant d’effectuer toute opération
de nettoyage et d’entretien,
eteindre ou débrancher I'appa-
reil du secteur.
Nettoyer et/ou remplacer les
filtres apres le délai indiqué
(danger d’incendie).
Effectuer le nettoyage selon
les instructions, sous risque
d’incendie.
- Ce filtre ne peut étre lavé; il est
indispensable de le changer tous
les deux mois (H).

- Lefiltre acharbon actif ne peut étre
ni lavé ni régénéré et il doit étre
remplacé environ tous les 4 mois
defonctionnementou plus souvent

12

en cas d'utilisation particulierement
intense (W).

Nettoyer la hotte avec un chiffon
humide et un détergent liquide
neutre.

Commandes
L v
LKoot @ 0123
L | Lumiéres | Allume et éteint I'éclairage.
V | Vitesses | Détermine les vitesses d'exploitation ainsi
subdivisées
0. Moteur Off.

1. Vitesse minimale, pour un rechange d'air
permanent particuliérement silencieux en
cas de faibles vapeurs de cuisson.

2. Vitesse moyenne pour la plupart des
conditions d'utilisation, étant donné le
rapport optimal entre débit d'air traité et
niveau sonare.

3. Vitesse maximum, pour faire face aux
émissions maximum de vapeur de
cuisson, méme pendant des temps
prolongés .

www.zanussi.com



Eclairage

Ampoule

Absorption (W)

Culot

Voltage (V)

Dimensions (mm)

Code ILCOS

i

E14

220 - 240

107 x 37

DRBB/F-4-220-240-E14-35/100

www.zanussi.com
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@D Adviezen en suggesties

* De gebruiksaanwijzingen heb-
ben betrekking op verschillende
modellen van dit apparaat. Mo-
gelijk vindt u dan ook beschrij-
vingen van aparte kenmerken
die niet over uw specifieke
apparaat gaan.

De fabrikant is niet aansprakelijk
voor eventuele schade als ge-
volg van een onjuiste installatie
of oneigenlijk gebruik.

De minimale veiligheidsafstand
tussen de kookplaat en de af-
zuigkap is 650 mm (sommige
modellen kunnen op een kleine-
re afstand worden geinstalleerd;
zie de paragraaf over de werkaf-
metingen en de installatie).
Controleer of de netspanning
overeenstemt met de spanning
die op het typeplaatje aan de
binnenkant van de afzuigkap
staat vermeld.

Controleer voor apparaten van
klasse | of het elektriciteitsnet
in uw woning over een goede
aarding beschikt. Sluit de af-
zuiginrichting op het rookkanaal
aan met een pijp met een mini-
male diameter van 120 mm. De
rook moet een zo kort mogelijk
traject afleggen.

Sluit de afzuigkap niet op
rookkanalen aan die verbran-
dingsgassen afvoeren (bijv.
van verwarmingsketels, open
haarden, enz.).

* Als de afzuiginrichting in com-
binatie met niet-elektrische
apparaten wordt gebruikt (bijv.
gasapparaten), moet het vertrek

14

voldoende geventileerd zijn om
te voorkomen dat de uitgesto-
ten gassen terugstromen. De
keuken dient over een opening
te beschikken die direct in ver-
binding staat met de buitenlucht
om de toevoer van schone
lucht te garanderen. Wanneer
de afzuigkap in combinatie met
niet-elektrische apparaten wordt
gebruikt, mag de onderdruk in
het vertrek niet groter zijn dan
0,04 mbar om te voorkomen
dat de damp opnieuw door de
afzuigkap in het vertrek gezo-
gen wordt.
Een beschadigd netsnoer moet
door de producent of de tech-
nische servicedienst worden
gerepareerd om elk risico te
vermijden.
De lucht mag niet worden afge-
voerd via een slang die wordt
gebruikt voor de rookafzuiging
door apparaten op gas of andere
brandstoffen (niet gebruiken met
apparaten die alleen lucht in de
ruimte afgeven).
Als de installatievoorschriften
van de gaskookplaat bepalen
dat een grotere afstand in acht
moet worden genomen dan
hierboven is aangegeven, dan
moet daar rekening mee wor-
den gehouden. Alle regels voor
de luchtafvoer moeten in acht
worden genomen.
Gebruik alleen schroeven en
kleine onderdelen die geschikt
zijn voor de afzuigkap.
Waarschuwing: indien de
schroeven en bevestigings-
systemen niet volgens deze
www.zanussi.com



aanwijzingen worden geinstal-
leerd, bestaat het gevaar voor
elektrische schokken.

* Sluit de afzuigkap op het
elektriciteitsnet aan met een
tweepolige schakelaar met een
afstand tussen de contacten van
minstens 3 mm.

Gebruik

* De afzuigkap is uitsluitend be-
doeld voor huishoudelijk gebruik
om kookgeuren te verwijderen.
» Gebruik de afzuigkap nooit voor
andere doeleinden dan waar-
voor hij bedoeld is.

* Laat nooit hoog brandende
branders onbedekt onder een
werkende afzuigkap.

* Regel de vlammen altijd zo
dat ze niet langs de pannen
omhoogkomen.

 Controleer frituurpannen tijdens
het gebruik: de oververhitte olie
zou vlam kunnen vatten.

» Er mag niet onder de afzuigkap
geflambeerd worden: brandge-
vaar.

 Het apparaat mag worden
gebruikt door kinderen ouder
dan 8 jaar en door personen
met een lichamelijke, zintuiglij-
ke of geestelijke beperking of
met onvoldoende ervaring en
kennis, mits ze onder toezicht
staan en goed geinstrueerd zijn
over een veilig gebruik van het
apparaat en de gevaren die
ermee samenhangen. Zorg er-
voor dat kinderen niet met het
apparaat spelen. Reiniging en

mogen niet door kinderen wor-
den uitgevoerd, tenzij ze onder
toezicht staan.

Dit apparaat mag niet gebruikt
worden door personen (waar-
onder kinderen) met geestelij-
ke, lichamelijke of zintuiglijke
beperkingen, of door personen
zonder ervaring en kennis, ten-
Zij ze onder toezicht staan of
worden geinstrueerd over het
gebruik van het apparaat door
personen die verantwoordelijk
zijn voor hun veiligheid.

“ LET OP: tijdens het gebruik
van de kooktoestellen kunnen
de toegankelijke delen erg heet
worden .

Onderhoud
+ Het symbool £ op het product

of op de verpakking wijst erop
dat dit product niet als huishou-
dafval mag worden behandeld.
Het moet echter naar een spe-
ciaal verzamelcentrum worden
gebracht waar elektrische en
elektronische apparatuur wordt
gerecycled. Als u ervoor zorgt
dat dit product op de correcte
manier wordt verwijderd, voor-
komt u mogelijk voor mens en
milieu negatieve gevolgen die
zich zouden kunnen voordoen in
geval van verkeerde afvalbehan-
deling. Neem voor meer details
over het recyclen van dit product
contact op met uw gemeente,
de plaatselijke vuilophaaldienst
of de winkel waar u het product
hebt gekocht.

onderhoud door de gebruiker | < Schakel het apparaat uit of

koppel het los van het elektri-
www.zanussi.com 15



citeitsnet alvorens reinigings- of Bedieningselementen

onderhoudswerkzaamheden uit
te voeren.

* De filters reinigen en/vervangen
na de aangegeven tijdsperiode
(brandgevaar).

* ‘Er bestaat brandgevaar als de
reiniging niet volgens de voor-
schriften wordt uitgevoerd.’

- Dit filter mag niet gewassen
worden en gaat om de twee
maanden vervangen (H).

- Het actieve koolstoffilter is niet
afwasbaar of regenereerbaar
en moeten ongeveer om de 4
maanden worden vervangen,
of vaker bij zeer intensief ge-
bruik (W).

[] .:
* Maak de afzuigkap schoon met

een vochtige doek en een mild

vloeibaar schoonmaakmiddel.
16
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Lichten

Hiermee schakelt u de verlichting aan en uit

<

Snelheid

Instelling van de werkingssnelheid:
0. Moteur Off.

1.

Minimumsnelheid, geschikt voor een
continue en zeer stille luchtverversing,als
er weinig kookdampen zijn.

. Gemiddelde snelheid, geschikt voor de

meeste gebruiksomstandigheden, gezien
de uitstekende verhouding tussen de
hoeveelheid behandelde Iucht en het
geluidsniveau.

. Maximumsnelheid, geschikt om de

grootste kookdampen tegen te gaan, ook
voor langere tijd.

www.zanussi.com




Verlichting

Lamp

Stroomopname (W)

Aansluiting

Voltage (V)

Afmeting (mm)

ILCOS-code

E14

220 -240

107 x 37

DRBB/F-4-220-240-E14-35/100

www.zanussi.com

17




& Consejos y sugerencias

* Las instrucciones de uso se
aplican a varios modelos de
este aparato. Por lo tanto, usted
puede encontrar descripciones
de caracteristicas individuales
que no pertenecen a su aparato
en concreto.

El fabricante no se hace res-
ponsable de los dafos provo-
cados por una instalacion o uso
indebido.

La distancia minima de seguri-
dad entre el plano de coccion
y la campana extractora es de
650 mm (algunos modelos pue-
den ser instalados a una altura
inferior; véase el parrafo relativo
a las dimensiones de trabajo y
la instalacion).

Compruebe que la tension de
alimentacion corresponda a la
indicada en la placa de datos
colocada en el interior de la
campana.

Para los aparatos de Clase |,
compruebe que la red eléctrica
doméstica tenga una conexion
a tierra adecuada. Conecte la
campana extractora al conducto
de humo a través de un tubo
con un diametro minimo de 120
mm. La trayectoria del humo
debe ser lo mas corta posible.
No conecte la campana ex-
tractora a los conductos de
humo que transportan humo
de combustién (ej. calderas,
chimeneas, etc.).

Si la campana extractora se
utiliza en combinacién con
aparatos no eléctricos (por

18

ejemplo, aparatos de gas), debe
garantizarse un grado suficien-
te de ventilacion en el recinto
para evitar el retorno del flujo
de los gases de escape. La
cocina debe tener una abertura
comunicante directamente con
el exterior para asegurar la en-
trada de aire fresco. Cuando se
utiliza la campana para cocina
en combinacién con aparatos
no alimentados por corriente
eléctrica, la presion negativa
en el recinto no debe superar
los 0,04 mbar para evitar que
el humo sea reaspirado en el
recinto por la campana.
El aire no se debe descargar
a través del tubo flexible que
se utiliza para la aspiracion de
humos de equipos alimentados
por gas u otros combustibles
(no usar con dispositivos que
descargan solamente el aire
en el local).
En caso de dafos en el cable
de alimentacion, éste debe ser
sustituido por el fabricante o el
departamento de servicio para
evitar cualquier riesgo.
Si las instrucciones de instala-
cion del plano de coccion de gas
especifican una distancia mayor
de la indicada anteriormente, es
necesario tenerlo en cuenta. Se
tienen que respetar todas las
normativas con respecto a la
descarga del aire.
Utilizar so6lo los tornillos y ac-
cesorios metalicos de un tipo
adecuado para la campana.
Advertencia: No instalar torni-
llos o sujetadores de acuerdo
www.zanussi.com



con estas instrucciones puede
provocar descargas eléctricas.

» Conectar la campana a la ali-
mentacion de red interponiendo
un interruptor bipolar con dis-
tancia entre los contactos de
por lo menos 3 mm.

Uso

 La campana extractora esta
disefiada exclusivamente para
uso domeéstico, para eliminar
los olores de la cocina.

* Nunca utilice la campana para
fines distintos de aquellos para
los que fue disenada.

* No deje nunca llamas altas
bajo la campana cuando esta
en funcionamiento.

* Ajuste la intensidad de la llama
para dirigirla solo a la parte in-
ferior del recipiente de coccion,
asegurandose de que no llegue
a los lados.

* Las freidoras deben ser contro-
ladas continuamente durante su
uso: el aceite recalentado puede
incendiarse.

* No realice flambeados bajo la
campana: se podria producir
un incendio.

» Este aparato puede ser usado
por nifios de edad no inferior
a 8 afios y por personas con
reducidas capacidades psico-
l6gicas, fisicas y sensoriales o
con experiencia o conocimiento
inadecuados, siempre que estén
cuidadosamente supervisados
e instruidos sobre como utilizar
de forma segura el equipo y
los peligros que esto implica.

Asegurese de que los nifios
www.zanussi.com

no jueguen con el aparato. La
limpieza y mantenimiento por
parte del usuario no deben
ser realizados por los nifios, a
menos que sean supervisados.

» Este equipo no esta disefiado
para su uso por personas (inclu-
yendo a nifios) con disminucion
psico fisica sensorial o falta de
experiencia y conocimiento, a
menos que se les haya supervi-
sado o instruido por una persona
responsable de su seguridad.

* ATENCION: las partes accesi-
bles pueden calentarse mucho
durante el uso de aparatos de
coccion.

Mantenimiento

« El simbolo Z en el producto o
en el embalaje indica que el
producto no se debe considerar
un desecho doméstico normal.
El producto a eliminar se debe
llevar a un centro de recogida
apropiado para el reciclado de
equipos eléctricos y electroni-
cos. Mediante la eliminacion
de este producto de manera
apropiada, se contribuye a evitar
consecuencias negativas para
el medio ambiente y para la
salud, que pudieran derivarse
de una eliminacién inadecua-
da del producto. Para obtener
informaciones mas detalladas
sobre el reciclaje de este pro-
ducto, ponerse en contacto con
el ayuntamiento, el servicio local
de eliminacion de desechos o
la tienda donde se compro el
producto.

* Apague o desconecte el apara-
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to de la red eléctrica antes de

cualquier operacion de limpieza

0 mantenimiento.

* Limpie y/o reemplace los filtros
después del periodo de tiempo
especificado (peligro de incen-
dio).

* “Existe el riesgo de incendio si la
limpieza no se realiza conforme
a las instrucciones”.

- No se pueden lavar ni regenerar
y por lo tanto se deben cambiar
cada dos meses o0 con mayor
frecuencia si el uso del grupo es
particularmente frecuente (H).

- El filtro de carbdn activo no se
puede lavar ni regenerar, y se
debe cambiar cada 4 meses de
funcionamiento aproximadamen-
te, o con mayor frecuencia si se

20

* Limpie la campana con un pafio
humedo y un detergente liquido

suave.
Mandos
L v
o1 A 0123
L | Luces !Enc[endg’ y apaga la instalacion de
fluminacion.
V | Velocidad | Determina las velocidades de ejercicio:

0. Motor Off.

1. Velocidad minima, indicada para un
recambio de aire continuo muy silencioso,
en presencia de pocos vapores de
coceion.

2. Velocidad media, indicada para la mayor
parte de las condiciones de uso, gracias
a la dptima relacion entre caudal de aire
tratado y nivel de ruido.

3. Velocidad méxima, indicada para hacer
frente a grandes cantidades de vapor de
coccion, incluso para tiempos prolongados.

www.zanussi.com



lluminacioén

Lampara

Consumo de energia
(W)

Casquillo

Voltaje (V)

Dimension (mm)

Cédigo ILCOS

i

E14

220 -240

107 x 37

DRBB/F-4-220-240-E14-35/100

www.zanussi.com
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@ Conselhos e sugestdes

* As instrugcdes para uso apli-
cam-se a varios modelos deste
aparelho. Por isso, é possivel que
estejam aqui descritas algumas
caracteristicas do equipamento
que nao digam respeito ao seu
aparelho especifico.

O fabricante declina toda e
qualquer responsabilidade por
eventuais danos decorrentes de
instalagéo ou utilizag&o incorreta
ou impropria.

Adistancia minima de seguranga
entre a placa de cozedura e o
exaustor € de 650 mm (alguns
modelos podem ser instalados
a altura inferior; consulte o pa-
ragrafo sobre as dimensodes de
trabalho e a instalagao).
Verifique se a tensao da rede
elétrica corresponde a indicada
na chapa de caracteristicas fixa-
da no interior do exaustor.
Para os aparelhos da Classe
I, certifique-se de que a rede
elétrica da habitacado dispbe de
um sistema eficaz de ligagdo a
terra. Ligue o exaustor a conduta
de fumos utilizando um tubo com
didmetro minimo de 120 mm. O
percurso do tubo de exaustédo
de fumo deve ser o mais curto
possivel.

N&o ligue o exaustor a condutas
de exaustdo que transportem
fumos de combustéo (caldeiras,
lareiras, etc.).

Se o exaustor for utilizado em
conjunto com aparelhos nao
elétricos (por ex. aparelhos ali-
mentados a gas), € necessario
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que haja no aposento ventilagao
suficiente para impedir o retor-
no dos gases de escape. Deve
haver uma abertura na cozinha
gue comunique diretamente com
o exterior, para garantir a entrada
de ar limpo. Quando o exaustor
é utilizado em conjunto com
outros aparelhos nao alimen-
tados eletricamente, a pressao
negativa no aposento nao deve
ultrapassar 0,04 mbar, para evitar
que os fumos voltem a entrar no
aposento através do exaustor.
O ar ndo deve ser descarrega-
do através de um tubo flexivel
utilizado para aspirar fumo de
aparelhos alimentados a gas ou
outros combustiveis (ndo usar
com aparelhos que descarre-
guem o ar exclusivamente no
local de instalagao).

No caso de danos no cabo
elétrico, € necessario que seja
substituido pelo servico de as-
sisténcia técnica, a fim de evitar
quaisquer riscos.

Se as instrugdes de instalagao
da placa de cozinha a gas indi-
carem uma distancia acima desta
superior a indicada, é necessario
respeita-las. Devem ser respeita-
dos todos os regulamentos em
matéria de evacuacao de ar.
Utilize apenas parafusos e pegas
pequenas apropriadas para o
exaustor.

Adverténcia: a nao utilizagao
de parafusos ou elementos de
fixacdo em conformidade com
estas instrucbes pode causar
riscos elétricos.

* Ligue o exaustor a fonte de
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energia através de um interruptor
bipolar com, pelos menos, 3 mm
de distancia entre os contactos.

Uso

» O exaustor foi concebido exclu-
sivamente para uso domestico,
para eliminar os cheiros da
cozinha.

Nunca utilize o exaustor senao
para o fim para que foi concebido.
Nunca deixe chamas altas des-
protegidas sob o exaustor, quan-
do estiver em funcionamento.

» Ajuste a intensidade da chama
de maneira a nao ultrapassar
o diametro do fundo da panela
utilizada, certificando-se de que
nao incide dos lados.

* As fritadeiras devem ser vigiadas
constantemente durante o funcio-
namento, porque as gorduras e
Oleos excessivamente aquecidos
séo facilmente inflamaveis.
N&o cozinhe flamejados debaixo
do exaustor, porque ha risco que
incéndio.

Este aparelho pode ser utilizado
por criangas com idade igual ou
superior a 8 anos e por pessoas
com capacidades fisicas, senso-
riais ou mentais diminuidas ou
com experiéncia e conhecimento
insuficientes, desde que sejam
vigiados e tenham recebido
instrugdo sobre a utilizagdo do
aparelho de forma segura e
compreendam os perigos que o
seu uso comporta. As criangas
nao devem brincar com o apa-
relho. A limpeza e manutencéo
do aparelho nao devem ser

www.zanussi.com

realizadas por criangas, a nao
ser que sejam vigiadas.

Este aparelho n&o deve ser
utilizado por pessoas (incluindo
criangas) com capacidades psi-
co-fisico-sensoriais diminuidas
ou com experiéncia e conhe-
cimentos insuficientes, salvo
se vigiadas atentamente e sob
instrucao de pessoa responsavel
pela incolumidade delas.
“CUIDADO: As partes acessiveis
podem aquecer muito durante
a utilizagdo dos aparelhos de
cozedura.”

Manutencao
+ O simbolo Z colocado no produto

ou na sua embalagem indica
que o produto ndo pode ser
eliminado como lixo doméstico.
Devera ser entregue num centro
de recolha seletiva préprio para
reciclagem de residuos de equi-
pamentos elétricos e eletroni-
cos. A eliminacao correta deste
produto contribui para evitar os
possiveis efeitos negativos para
0 meio ambiente e a saude que
seriam criados pela manipulagao
impropria dos seus residuos.
Para mais informacdes sobre
onde entregar o produto para
reciclagem, contacte a delegacao
local, os servicos municipais ou
a loja onde comprou o produto.
Desligue o interruptor de ali-
mentacao do aparelho ou retire
a ficha da tomada de corrente,
antes de realizar qualquer servigo
de manutencgao.
Limpe e/ou substitua os filtros,
respeitando os intervalos espe-
23



cificados pelo fabricante (perigo | Comandos

de incéndio).

« Se a limpeza do exaustor ndo L \
for realizada de acordo com as :
instrucbes dadas, ha risco de ,}E O @
incéndio!

- N3o pode serlavado e. em mé- L | Luzes Liga e desliga a lluminagéo

. . P V | Velocidade | Determina a velocidade de funcionamento:
dia, devera ser substituido de 0. Motor Off

dois em dois meses (H) 1. Velocidade minima, indicada para uma
troca continua do ar muito silenciosa,
se 0s vapores de cozedura forem
poucos.

2. Velocidade média, indicada para a
maior parte das condicbes de uso vista
a excelente relagéo entre o débito do
ar tratado € o nivel de ruido.

3. Velocidade méxima, indicada para
enfrentar as méximas emissées de
vapores de cozedura, mesmo durante
periodos prolongados.

- Offiltro de carvao ativado ndo é
lavavel e ndo pode ser regene-
rado. Deve ser substituido cada
4 meses de funcionamento, ou
com maior frequéncia no caso
de uso muito intenso (W).

* Limpe o exaustor com um pano
huamido e detergente liquido
neutro.
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lluminagao

>\

Dy

Lampada

Absorc¢ao (W)

Ligagao

Tensao (V)

Dimenséo (mm)

Cadigo ILCOS

i

E14

220 - 240

107 x 37

DRBB/F-4-220-240-E14-35/100

www.zanussi.com
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@D Consigli e Suggerimenti

* Le lIstruzioni per l'uso si rife-
riscono ai diversi modelli di
questo apparecchio. Pertanto,
si potrebbero trovare descrizioni
di singole caratteristiche che
non appartengono al proprio
apparecchio specifico.

[l fabbricante non potra ritenersi
responsabile per eventuali danni
risultanti da un’installazione o
utilizzazione impropria.

La distanza minima di sicurezza
tra il piano cottura e la cappa
aspirante & di 650 mm (alcuni
modelli possono essere installati
a un’altezza inferiore; vedere il
paragrafo relativo alle dimensio-
ni di lavoro e all’installazione).
Controllare che la tensione di
rete corrisponda a quella indi-
cata sulla targa dati applicata
all'interno della cappa.

Per gli apparecchi di Classe |,
controllare che la rete di ali-
mentazione domestica disponga
di un adeguato collegamento a
massa. Collegare I'aspiratore al
condotto dei fumi mediante un
tubo con diametro minimo di 120
mm. Il percorso dei fumi deve
essere il piu corto possibile.
Non collegare la cappa aspi-
rante ai condotti fumari che
trasportano fumi di combustione
(per es. caldaie, camini ecc.).
Se l'aspiratore € utilizzato in
combinazione con apparecchi
non elettrici (per es. apparecchi
a gas), deve essere garantito un
sufficiente grado di aerazione
nel locale per impedire il ritorno
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di flusso dei gas di scarico. La
cucina deve avere un’apertura
comunicante direttamente con
I'esterno per garantire I'afflusso
di aria pulita. Quando la cappa
per cucina e utilizzata in combi-
nazione con apparecchi non ali-
mentati dalla corrente elettrica,
la pressione negativa nel locale
non deve superare 0,04 mbar
per evitare che i fumi vengano
riaspirati nel locale dalla cappa.
L’aria non deve essere scarica-
ta attraverso un tubo flessibile
utilizzato per I'aspirazione dei
fumi da apparecchi alimentati
a gas o altri combustibili (non
utilizzare con apparecchi che
scaricano unicamente l'aria nel
locale).

In caso di danneggiamento del
cavo di alimentazione, occorre
farlo sostituire dal produttore o
dal reparto di assistenza tecnica
per evitare qualsiasi rischio.
Se le istruzioni di installazione
del piano cottura a gas speci-
ficano una distanza maggiore
di quella sopra indicata, &
necessario tenerne conto. De-
vono essere rispettate tutte le
normative riguardanti lo scarico
dellaria.

Usare solo viti e minuteria di
tipo idoneo per la cappa.
Avvertenza: la mancata instal-
lazione delle viti o dei dispositivi
di fissaggio in conformita alle
presenti istruzioni pud compor-
tare rischi di scosse elettriche.

* Collegare la cappa all’alimen-

tazione di rete mediante un in-
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terruttore bipolare con distanza
tra i contatti di almeno 3 mm.

Uso

 La cappa aspirante é progettata
esclusivamente per 'uso dome-
stico allo scopo di eliminare gl
odori dalla cucina.

* Non usare mai la cappa per
scopi diversi da quelli per cui
e stata progettata.

* Non lasciare mai fiamme alte
sotto la cappa quando € in
funzione.

* Regolare l'intensita della fiamma
in modo da dirigerla esclusiva-
mente verso il fondo del reci-
piente di cottura, assicurandosi
che non ne avvolga i lati.

* Le friggitrici devono essere
costantemente controllate du-
rante l'uso: l'olio surriscaldato
potrebbe incendiarsi.

* Non cuocere al flambé sotto la
cappa: si potrebbe sviluppare
un incendio.

* Questo apparecchio pud essere
utilizzato da bambini di eta non
inferiore a 8 anni e da persone
con ridotte capacita psico-fisico-
sensoriali o con esperienza e
conoscenze insufficienti, purché
attentamente sorvegliati e istruiti
su come utilizzare in modo si-
curo I'apparecchio e sui pericoli
che cid comporta. Assicurarsi
che i bambini non giochino con
I'apparecchio. Pulizia e manu-
tenzione da parte dell’utente
non devono essere effettuate
da bambini, a meno che non
siano sorvegliati.
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* Questo apparecchio non deve
essere utilizzato da persone
(bambini compresi) con ridotte
capacita psico-fisico-sensoriali 0
con esperienza e conoscenze
insufficienti, a meno che non
siano attentamente sorvegliate
e istruite da una persona re-
sponsabile della loro incolumita.

* “ATTENZIONE: le parti acces-
sibili possono diventare molto
calde durante l'uso degli appa-
recchi di cottura ”.

Manutenzione

« Il simbolo £ sul prodotto o sulla
sua confezione indica che il pro-
dotto non pud essere smaltito
come un normale rifiuto dome-
stico. Il prodotto da smaltire
deve essere conferito presso
un apposito centro di raccolta
per il riciclaggio dei componenti
elettrici ed elettronici. Assicu-
randosi che questo prodotto
sia smaltito correttamente, si
contribuira a prevenire poten-
ziali conseguenze negative per
'ambiente e per la salute che
potrebbero altrimenti derivare
dal suo smaltimento inadeguato.
Per informazioni piu dettagliate
sul riciclaggio di questo prodotto,
contattare il Comune, il servi-
zio locale di smaltimento rifiuti
oppure il negozio dove & stato
acquistato il prodotto.

» Spegnere o scollegare l'appa-
recchio dalla rete di alimenta-
zione prima di qualunque opera-
zione di pulizia o manutenzione.

* Pulire e/o sostituire i filtri dopo
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il periodo di tempo specificato | Comandi
(pericolo di incendio).
* “Vi & il rischio di incendio se L v

la pulizia non viene effettuata f
secondo le istruzioni”. 0] O

. . . Fe o1 @ 0123
- Nonélavabileenonérigenerabile, ——
va sostituito ogni 2 mesi circa di | | |Lu fcende @ spegne [mpiant d
utilizzoo piu .frequenteme.n te’ per V | Velocita Determina la velocita di esercizio:
un uso particolarmente intenso 0. Motore OFf.

1. Velocita minima, adatta ad un ricambio
d'aria continuo particolarmente
silenzioso,in presenza di pochi vapori di
cottura.

2. Velocita media, adatta alla maggior
parte delle condizioni d'uso, dato
I'ottimo rapporto tra portata d'aria
trattata e livello sonoro.

3. Velocita massima, adatta a fronteggiare
le massime emissioni di vapore di
cottura,anche per tempi prolungati.

- Il filtro al carbone attivo non &
lavabile né é rigenerabile e deve
essere sostituito ogni 4 mesi di
funzionamento circa o piu fre-
quentemente in caso di utilizzo
molto intenso (W).

[] .‘
* Pulire la cappa utilizzando un
panno umido e un detergente
liquido neutro.
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llluminazione

Lampada

Assorbimento (W)

Attacco

Voltaggio (V)

Dimensione (mm)

Codice ILCOS

i

E14

220 -240

107 x 37

DRBB/F-4-220-240-E14-35/100
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Rekommendationer och
tips

» Bruksanvisningen refererar till
olika modeller av denna apparat.
Med anledning av detta kan det
finnas beskrivningar av enskilda
egenskaper som inte galler den
specifika apparaten.
Tillverkaren ansvarar inte for
eventuella skador som orsakas
av felaktig installation eller an-
vandning.

Min. sakerhetsavstand mellan
spishallen och koksflakten ar
650 mm (vissa modeller kan
installeras pa en lagre hojd; se
avsnittet gallande drift- och in-
stallationsmatt).

Kontrollera att natspanningen
motsvarar den som anges pa
markplaten inuti koksflakten.
For apparater i klass |, sakerstall
att bostadens elsystem har en
ldmplig jordanslutning. Anslut
koksflakten till en rokgaskanal
med en min. rérdiameter pa 120
mm. Strackan dar matos avleds
ska vara sa kort som mgjligt.
Anslut inte flakten till rokgaska-
naler for forbranningsrok fran
varmepannor, Oppna spisar 0.S.V.
Om koksflakten anvands i kombi-
nation med andra apparater som
inte ar eldrivna (t.ex. gasdrivna
apparater), ska du sorja for en
tillracklig ventilation av lokalen for
att forhindra returflode av forbran-
ningsgas. | koket ska det finnas
en Oppning i direkt forbindelse
med utsidan for att garantera
tillflodet av ren luft. Nar koks-
flakten anvands i kombination
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med andra apparater som inte ar
eldrivna, far inte lokalens negativa
lufttryck Gverskrida 0,04 mbar for
att forhindra att rok sugs tillbaka
in i lokalen via koksflakten.
Luftutslappet far inte ske genom
ett flexibelt rér som anvands for
insug av matos fran apparater
som matas med gas eller andra
branslen (anvand inte i kombina-
tion med apparater som endast
slapper ut luft i lokalen).

Om elkabeln skadas, ska den
bytas av tillverkaren eller av
servicecentret for att undvika
varje risk.

Om installationsanvisningarna for
gasspishallen anger ett storre
avstand an det ovan angivna,
maste det beaktas. Folj gallande
lagstiftning angaende utsugning
av |uft.

* Anvand endast skruvar och be-

slag som ar lampliga for koks-
flakten.

Obs! Om det inte installeras
skruvar och fastanordningar som
Overensstammer med dessa an-
visningar kan det leda till risk for
elektrisk stot.

* Anslut koksflakten till elnatet

genom att anvanda en tvapolig
brytare som har min. 3 mm kon-
taktavstand.

Anvandning
» Koksflakten har uteslutande kon-

struerats for hushallsbruk, for att
avlagsna matos i koket.

* Anvand aldrig koksflakten for

andra andamal an vad den ar
konstruerad for.

» Se till att det aldrig uppkommer
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hoéga lagor under koksflakten nar
den ar igang.

« Justera lagans styrka sa att den
endast beror kokkarlets botten
och inte slickar utmed dess sidor.

* Fritéserna ska kontrolleras hela
tiden under anvandningen. Den
Overhettade oljan kan ta eld.

» Flambera inte under koksflakten.
Det finns risk for eldsvada.

* Denna apparat far anvandas av
barn (6éver 8 ar), personer med
nedsatt fysisk, sensorisk eller
mental funktionsférmaga eller
personer som saknar erfaren-
het eller kunskap om hur den
anvands, under forutsattning att
de Gvervakas av nagon som kan
ansvara for deras sakerhet eller
som har lart dem hur apparaten
anvands pa ett sakert satt och
gjort dem medvetna om riskerna.
Barn far inte leka med apparaten.
Rengdring och underhall far inte
utféras av barn utan tillsyn av
en vuxen.

* Denna apparat far inte anvandas
av personer (inkl. barn) med
nedsatt fysisk, sensorisk eller
mental funktionsférmaga eller
personer som saknar erfaren-
het eller kunskap om hur den
anvands, om de inte Overvakas
av en person som kan ansvara
for deras sakerhet och lara dem
hur apparaten anvands.

* VARNING! De atkomliga delarna
kan bli mycket varma under
anvandningen av spisar, matlag-
ningsapparater o.dyl.

Underhall

 Symbolen £ pa apparaten eller
www.zanussi.com

emballaget anger att apparaten
inte far hanteras som hushalls-
avfall. Den ska i stallet [Bmnas in
pa en uppsamlingsplats for ater-
vinning av el- och elektronikkom-
ponenter. Genom att sakerstalla
att apparaten hanteras pa ratt
satt bidrar du till att forebygga
eventuella negativa miljo- och
halsoeffekter som kan uppsta om
apparaten kasseras som vanligt
avfall. For ytterligare upplysningar
om atervinning av apparaten bor
du kontakta lokala myndigheter,
sophamtningstjansten eller affa-
ren dar du kopte apparaten.

Stang av eller frankoppla appa-

raten fran elnatet fére rengdring

eller underhall.

Rengor och/eller byt ut filtren

efter den angivna tidsperioden

(brandrisk).

"Det foreligger brandrisk om

rengdringen inte utférs enligt

instruktionerna.”

- Inte tvattbara och inte
regenereras, maste den bytas
var 2 manaders anvandning,
eller oftare, for att anvanda en
sarskilt intensiv (H).
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- Det aktiva kolffiltret kan
varken diskas eller
regenereras. Filtret ska bytas
cirka var 4:e manad eller
oftare vid intensiv anvandning

* Rengor koksflakten med en
fuktig trasa och ett neutralt
flytande rengdringsmedel.

Kommandon
L v
] O ]
B0 1 D 0123
L [Belysning | Tander och slacker belysningen.

V | Hastighet | Bestdmmer driftshastigheten:

0. Motor Off.

1. Minimum hastighet, speciellt tystgaende,
lamplig for ett kontinuerligt luftbyte, vid
mindre mangder matos.

2. Medelhastighet, lamplig for de flesta
anvandningsvillkoren, beroende pa
det utmérkta forhallandet emellan
den behandlade Iuftkapaciteten och
ljudnivan.

3. Maximal hastighet, lamplig for stora
mangder matos, &ven fér langre
tidsperioder.
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Belysning

Lampa

Férbrukning (W)

Sockel

Spanning (V)

Matt (mm)

ILCOS art.nr

E14

220 - 240

107 x 37

DRBB/F-4-220-240-E14-35/100
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@® Anbefalinger og forslag

* Bruksveiledningen refererer til
ulike apparatmodeller. Du kan
derfor finne beskrivelser av
enkelte egenskaper som ikke
gjelder ditt apparat.
Produsenten er ikke ansvarlig
for eventuelle skader som skyl-
des feil installasjon eller bruk.
Minste sikkerhetsavstand mel-
lom platetopp og kjokkenvifte
er 650 mm (noen modeller kan
monteres ved lavere hgyde.
Se avsnittet om arbeidsmal og
installasjon).

Kontroller at nettspenningen
stemmer med spenningen opp-
gitt pa merkeplaten pa innsiden
av kjgkkenviften.

For apparater i klasse | ma
du kontrollere at hjemmets
stremnett er jordet. Koble kjgk-
kenviften til rekkanalen med et
rgr med en diameter pa min.
120 mm. Rgret ma veere sa
kort som mulig.

Ikke koble kjgkkenviften til
rgkkanaler for utslipp av for-
brenningsrgk (f.eks. fra kjeler,
peiser, osv.).

Hvis kjokkenviften brukes
sammen med apparater som
ikke bruker stram (f.eks. gass-
apparater), ma det garanteres
en god ventilasjon i rommet for
a unnga retur av forbrennings-
gassen. Kjogkkenet ma ha en
apning direkte til utsiden for a
sikre inntak av frisk Iuft. Nar
kjgkkenviften brukes sammen
med apparater som ikke bruker
stram, ma ikke det negative
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trykket i rommet overstige 0,04
mbar for @ unnga en retur av
rgkene.

Luften ma ikke fgres ut gjen-
nom et fleksibelt rgr brukt for
utsugingen av rgyk fra appa-
rater som fungerer med gass
eller andre forbrenningsstoffer
(ma ikke brukes med appara-
ter som kun fgrer luften ut i
lokalet).

Hvis nettkabelen @delegges,
ma den byttes ut av produsen-
ten eller servicesenteret for a
unnga enhver risiko.

Hvis installasjonsinstruksjone-
ne for gassplatetoppen spesi-
fiserer en stgrre avstand enn
angitt ovenfor, ma du overholde
dette. Fglg alle bestemmelsene
for luftutlap.

Bruk kun skruer og beslag som
passer til kjgkkenviften.
Advarsel: Manglende instal-
lasjon av skruer eller festean-
ordninger i samsvar med disse
instruksjonene kan medfgre
risiko for elsjokk.

Koble kjokkenviften til strgm-
nettet med en topolet bryter
med en kontaktapning pa minst
3 mm.

Bruk

Kjgkkenviften er kun utviklet til
husholdningsbruk for a fjerne
matos fra kjgkkenet.

Bruk aldri kjgkkenviften til
annet formal enn tiltenkt bruk.
Ga aldri fra en tent brenner
uten at det star en gryte
oppa mens kjgkkenviften er i

funksjon.
www.zanussi.com



Reguler flammestyrken slik
at flammen kun dekker gryte-
bunnen og ikke stikker utover
kantene.

Veer alltid veldig oppmerksom
ved frityrsteking, fordi den
varme oljen kan ta fyr.

Ikke flambér under kjgkken-
viften, fordi det kan utvikles
brann.

Barn (over 8 ar) eller personer
med nedsatte fysiske, senso-
riske eller psykiske evner,
eller personer uten erfaring
og kunnskap ma kun bruke
apparatet dersom de far tilsyn
eller opplaering i en sikker bruk
av apparatet og farene knyttet
til bruken. lkke la barn leke
med apparatet. Rengjaring og
vedlikehold ma ikke utfgres av
barn med mindre de er under
tilsyn.

Dette apparatet er ikke egnet
til bruk av personer (inkl. barn)
med reduserte fysiske, psykis-
ke eller sensoriske evner, eller
som ikke har kjennskap til og
erfaring i bruk av apparatet
med mindre en voksen person
ansvarlig for deres sikkerhet
overvaker og leerer dem opp.
ADVARSEL: De tilgjengelige
delene kan bli veldige varme
nar platetopper, komfyrer og
andre kokeapparater er i bruk.

Vedlikehold

Symbolet £ p& apparatet eller
emballasjen angir at appara-
tet ikke skal kastes sammen
med vanlig husholdningsavfall.
Apparatet ma leveres til et

www.zanussi.com

innsamlingssenter for resirku-
lering av elektrisk og elektro-
nisk materiale. Ved a kassere
dette apparatet pa riktig mate,
bidrar du til a forhindre de
negative virkningene pa mil-
joet og menneskehelsen som
kan forarsakes av en feilaktig
avfallshandtering av dette
apparatet. For mer informa-
sjon om gjenvinning av dette
apparatet, kontakt kommunen,
renovasjonsselskapet eller
forhandleren hvor apparatet
ble kjapt.

Sla av apparatet eller koble det

fra stroamnettet fgr rengjering

eller vedlikehold.

Rengjar og/eller skift ut filtrene

etter oppgitt intervall (brann-

fare).

"Det er fare for brann hvis

rengjagringen ikke utfgres i

henhold til instruksjonene.”

- Dette filteret kan ikke vas-
kes eller regenereres. Det
skal byttes ut ca. hver 2.
maned eller oftere avhengig
av bruksforholdene (H).
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- Det aktive kullfilteret kan
ikke vaskes eller regenere-
res, og ma byttes ut ca. hver
fierde maned, eller oftere
ved hyppig bruk (W).

* Rengjgr hetten med en fuk-
tig klut og et ngytralt, flyten-
de rensemiddel.

Kontroller

- v
il 0 o]

01 @D 0123

L [Lys Tenner og slukker belysningen.

V [Hastighet  |Bestemmer driftshastigheten:

0. Motor Off.

1 Min. hastighet, egnet til en spesiell lydles
kontinuerlig luftutskifting nar det finnes lite
0s.

2 Middels hastighet, egnet til de fleste
bruksforhold, fordi forholdet mellom
giennomstrgmning av behandlet Iuft og
lydniva er bra.

3 Maks. hastighet, egnet til & fieme mye
0s, 0gsa over lengre fid.

36
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Belysning

Lampa

Foérbrukning (W)

Sockel

Spanning (V)

Matt (mm)

ILCOS art.nr

E14

220 -240

107 x 37

DRBB/F-4-220-240-E14-35/100
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@D Ohjeet ja suositukset

Kayttoohjeet koskevat useam-
pia laitemalleja. On siis mah-
dollista, etta niissa on sellaisten
yksittaisten ominaisuuksien
kuvauksia, joita ei sinun lait-
teessasi ole.

Valmistaja ei vastaa vaarasta
asennuksesta tai kaytosta ai-
heutuneista vahingoista.
Pienin turvallinen etaisyys
keittotason ja liesituulettimen
valilla on 650 mm (jotkut mal-
lit voidaan asentaa alemmas,
katso tyo- ja asennusmittoja
koskevaa kappaletta).
Tarkista, ettd sahkodverkon
jannite vastaa liesituulettimen
sisalla olevan arvokilven tietoja.
Luokan | laitteita varten on
tarkistettava, etta kodin sahko-
verkossa on sopiva maadoitus.
Liita liesituuletin savuhormiin
putkella, jonka lapimitta on
vahintaan 120 mm. Savun
poistoreitin on oltava mahdol-
lisimman lyhyt.

Ala liita liesituuletinta savuka-
naviin, joiden kautta poistetaan
palamishdyryja (esimerkiksi
lammityskattilat, takat jne.).
Jos liesituuletinta kaytetaan
yhdessa muiden kuin sahko-
laitteiden (esimerkiksi kaasulait-
teiden) kanssa, on pystyttava
takaamaan riittava huoneen
tuuletus poistokaasujen paluu-

kuin sahkodlaitteiden kanssa,
huoneen negatiivinen paine
ei saa ylittaa 0,04 mbar, jotta
liesituuletin ei palauta hoyryja
huoneeseen.

llmaa ei saa poistaa taipuisan
putken kautta, jota kaytetaan
kaasulla tai muilla polttoaineilla
toimivien laitteiden savun ime-
miseen (ala kayta laitteita, jotka
poistavat vain huoneeseen).
Mikali virtajohto on vahingoit-
tunut, vaarojen valttamiseksi
sen vaihtaminen taytyy antaa
valmistajan tai huoltopalvelun
tehtavaksi.

Jos kaasukayttdisen keittota-
son asennusohjeet maaraavat,
ettd etaisyyden on oltava ylla
mainittua suurempi, ohjeita on
noudatettava. Kaikkia ilman
poistoa koskevia maarayksia
on noudatettava.

Kayta vain liesituulettimelle
sopivia ruuveja ja kiinnitysosia.
Varoitus: Jos ruuveja ja kiinni-
tysosia ei asenneta naiden oh-
jeiden mukaisesti, voi aiheutua
sahkoiskuvaara.

Liita liesituuletin sahkoéverkkoon
asentamalla kaksinapainen
kytkin, jonka koskettimien vali
on vahintaan 3 mm.

Kaytto

Liesituuletin on suunniteltu
ainoastaan kotitalouskayttoon,
keittion hajujen poistamiseen.

virtauksen estamiseksi. Keitti- . Al3 koskaan kayta liesituule-

Ossa taytyy olla aukko suoraan
ulos puhtaan ilman virtauksen
takaamiseksi. Kun liesituuletin-
ta kaytetaan yhdessa muiden
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tinta muuhun tarkoitukseen
kuin siihen, mita varten se on
suunniteltu.

Ald koskaan pida korkeita
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liekkeja toiminnassa olevan
liesituulettimen alla.

» S4dada liekkien koko silla ta-
voin, etta ne kohdistuvat vain
kypsennysastian pohjaan. Var-
mista, etteivat liekit tule astian
reunojen alta.

* Rasvakeittimia on valvottava
jatkuvasti kayton aikana: yli-
kuumentunut 06ljy voi syttya
palamaan.
Ala liekita liesituulettimen alla:
se voi aiheuttaa tulipalon.
Alle 8-vuotiaat lapset ja psyykki-
sesti, fyysisesti tai sensorisesti
rajoitteiset henkilot tai kokemat-
tomat ja taitamattomat henkilot
saavat kayttaa tata laitetta
vain, jos heita valvotaan ja
heille on annettu tiedot laitteen
turvallisesta kaytosta ja siihen
liittyvistd vaaroista. Varmista,
etteivat lapset paase leikkimaan
laitteella. Lapset eivat saa tehda
kayttajan puhdistus- ja huolto-
toimenpiteita ilman valvontaa.
Tata laitetta eivat saa kayttaa
henkilét (lapset mukaan lukien),
joiden mielen, ruumiin tai aistien
terveys on heikentynyt tai joilla
ei ole riittavaa kokemusta ja
tietoa, ellei heidan turvallisuu-
destaan vastaava henkild valvo
ja ohjaa heita.

* “HUOMIO: Kosketettavissa
olevat osat voivat tulla hyvin
kuumiksi keittolaitteiden kayton
aikana”.

Huolto

« Merkki £ tuotteessa tai sen
pakkauksessa osoittaa, etta

tuotetta ei saa havittaa tavalli-
www.zanussi.com

sen kotitalousjatteen mukana.
Tuote taytyy toimittaa asianmu-
kaiseen sahkoisten ja elektro-
nisten osien kerayskeskukseen.
Varmistamalla, etta tuote havi-
tetaan oikealla tavalla, on mah-
dollista auttaa valttamaan ym-
paristda ja henkildiden terveytta
uhkaavia haittavaikutuksia, joita
voi syntya vaaranlaisesta havit-
tamisesta. Lisatietoja tuotteen
kierrattamisesta saat paikallisil-
ta viranomaisilta, paikallisesta
jatehuollosta tai liikkeesta, josta
tuote on ostettu.

Sammuta laite tai kytke se irti

sahkoverkosta ennen minkaan

puhdistus- tai huoltotoimenpi-
teen aloittamista.

Puhdista ja/tai vaihda suodat-

timet maaratyn ajan kuluttua

(tulipalovaara).

"Jos laitetta ei puhdisteta oh-

jeiden mukaisesti, on olemassa

tulipalovaara”.

- Ei voida pesta eika uudistaa,
vaihdetaan noin 2 kayttokuu-
kauden valein tai useammin,
jos liesituuletinta kaytetaan
hyvin paljon (H).
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- Aktiivihiilisuodattimia ei voi
pesta eika regeneroida, ne
taytyy vaihtaa noin 4 kuu-
kauden kayton jalkeen tai
useammin, jos laitetta kayte-
taan paljon (W).

* Puhdista liesituuletin kostealla
linalla ja neutraalilla pesunes-

teella.

Kytkimet

v
0 (.

@& 0123

V [Nopeus

| L [Valot

Sytyttad ja sammuttaa valaistuksen.

Maaraa kayttonopeuden:

0. Moottori Off.

1 Alin nopeus, soveltuu hiljaisesti toimivaan
jatkuvaan iimanvaihtoon silloin kun karya
on vahan.

2 Keskitason nopeus, soveltuu
kasitellyn iiman maaran ja melutason
erinomaisen suhteen ansiosta useimpiin
kayttoolosuhteisiin.

3 Korkein nopeus, sopii suuren
ruoanlaitosta syntyvan kéryn maérén
poistamiseen, my6s  pitempiaikaiseen

kéyttoon.

40
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Valaistus

Lamppu

Ottoteho (W)

Kanta

Jannite (V)

Koko (mm)

ILCOS-koodi

E14

220 - 240

107 x 37

DRBB/F-4-220-240-E14-35/100
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@] Rad og anvisninger

* Brugsanvisningerne refererer
til forskellige modeller af dette
apparat. De vil derfor indeholde
beskrivelser af visse karakte-
ristika, som ikke vedrgrer det
konkrete apparat.
Producenten kan ikke gares
ansvarlig for eventuelle skader,
som skyldes forkert installation
eller brug.
Der skal mindst veere en afstand
pa 650 mm mellem komfuret og
emheaetten (enkelte modeller kan
installeres i en lavere hgjde; se
afsnittet vedrgrende arbejdsmal
og installation).

Kontrollér, at netspaendingen

svarer til angivelserne pa skiltet

inden i emheetten.

For apparater i klasse |: Kon-

trollér, at husstandens strgm-

forsyning har en passende
jordforbindelse. Slut emheetten
til rggaftreekket ved hjeelp af et
ror med en diameter pa min.

120 mm. Rarforbindelsens

gennemgang skal veere sa kort

som mulig.

* Emheaetten ma ikke forbindes
med rggaftraekket til udledning
af rgggas fra forbreendingspro-
cessen (eksempelvis kedler,
pejse osv.).

* Hvis emheaetten benyttes sam-
men med apparater, som ikke
er elektriske (eksempelvis
gasdrevne apparater), skal der
sikres en tilstraekkelig udluftning
i lokalet for at hindre tilbage-
stramning af den udledte gas.
Kakkenet skal have en abning
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med direkte forbindelse til de
udendgrs omgivelser for at sikre
tilfgrsel af ren luft. Nar emhaetten
benyttes sammen med appa-
rater, som ikke er elektriske,
ma det negative tryk i lokalet
ikke overskride 0,04 mbar for
at undga, at emheetten suger
rggen tilbage til lokalet.

* Luften ma ikke bortledes gen-
nem en flexslange, som be-
nyttes til indsugning af reg fra
apparater med forbraending
af gas eller andre former for
breendstof (ma ikke benyttes
med apparater, som udeluk-
kende leder luften ind i lokalet).

* Hvis forsyningskablet til appa-
ratet er beskadiget, skal det
udskiftes af producenten eller
det tekniske servicecenter for
at undga fare.

* Hvis der i gaskomfurets in-
stallationsvejledning er angivet
en stgrre afstand end den
ovenstaende, skal der tages
hgjde for dette. Overhold alle
lovbestemmelser vedrgrende
luftudledning.

* Brug kun skruer og beslag, som
er egnede til emhaetten.
Bemaerk: Manglende installati-
on af skruerne eller beslagene
i overensstemmelse med disse
instruktioner kan medfare risiko
for elektrisk sted.

* Forbind emheetten til elforsy-
ningsnettet ved hjeelp af en
topolet afbryder med en afstand
mellem kontakterne pa mindst
3 mm.

Anvendelse
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* Emhaetten er udelukkende pro-
jekteret til husholdningsbrug for
at fierne mados.

Brug aldrig emhaetten til andre
formal end de, hvortil den er
projekteret.

Soerg for, at der aldrig er hgje
flammer under emheetten, nar
den er teendt.

Regulér flammens intensitet, sa
den udelukkende rettes mod
grydens/pandens bund. Sarg
for, at den ikke kommer omkring
siderne.

Hold hele tiden gje med fritu-
restegerne, mens de er i brug.
Der er fare for, at der gar ild i
den hede olie.

Flambér ikke under emhaetten.
Der er risiko for brand.

Dette apparat ma ikke anven-
des af bgrn under 8 ar, af
personer med psykiske, fysiske
0g sansemaessige handicaps
eller af personer med mang-
lende erfaring eller kendskab,
medmindre de overvages og
instrueres vedrgrende sikker
brug af apparatet og de farer,
der er forbundet hermed. Sgrg
for, at bern ikke har mulighed
for at lege med apparatet. Den
rengering og vedligeholdelse,
som skal udfgres af brugeren,
ma ikke udfgres af bgrn, med-
mindre de er under opsyn.
Dette apparat ma ikke benyttes
af personer (herunder bgrn)
med psykiske, fysiske og san-
semaessige handicaps eller af
personer med manglende erfa-
ring eller kendskab, medmindre
de overvages og instrueres af
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en person med ansvar for deres
sikkerhed.

* ADVARSEL: De tilgeengelige

dele kan blive meget varme
i forbindelse med brug af ko-
geplader, komfurer og andre
madlavningsapparater.

Vedligeholdelse
+ Symbolet & p& apparatet eller

pa pakningen betyder, at appa-
ratet ikke skal betragtes som
almindeligt husholdningsaffald.
Det skal derimod indleveres pa
et opsamlingscenter, der tager
sig af genanvendelse af elek-
trisk og elektronisk udstyr. Ved
at serge for, at dette apparat
bortskaffes korrekt, bidrager du
til at forebygge alvorlige falger
for miljget og menneskers hel-
bred; disse kan derimod opsta,
hvis dette apparat bortskaffes
forkert. Ret venligst henven-
delse til kommunen, den lokale
affaldsbortskaffelsesordning el-
ler den forretning, hvor du har
kebt apparatet, for udfgrlige
oplysninger om genanvendelse
af dette apparat.

Sluk apparatet eller kobl det fra

elforsyningsnettet inden enhver

form for renggring eller vedlige-
holdelse.

Rengegr og/eller udskift filtre-

ne efter den angivne periode

(brandfare).

"Der opstar brandfare, hvis ren-

geringen ikke foretages ifglge

anvisningerne.”

- Det kan hverken vaskes eller
gendannes, og det skal ud-
skiftes cirka hver 2. maned
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eller oftere ved seerlig intensiv | Betjeningsanordninger
anvendelse (H).

L v
L0 o1 o 0123
L |Valot Sytyttad ja sammuttaa valaistuksen.
V |Nopeus Maaraa kayttonopeuden:
0. Moottori Off.

1 Alin nopeus, soveltuu hiljaisesti toimiva-
an jatkuvaan iimanvaihtoon silloin kun
karya on vahan.

2 Keskitason nopeus, soveltuu késitellyn
ilman maarén ja melutason erino-
maisen suhteen ansiosta useimpiin
kayttoolosuhteisiin.

3 Korkein nopeus, sopii suuren
ruoanlaitosta syntyvéan kéryn méaaran
poistamiseen, myds pitempiaikaiseen

- Det aktive kulfilter kan ikke kaytio6n.
afvaskes eller genbruges. Det
skal udskiftes ca. hver 4. ma-
ned eller hyppigere i tilfaelde af

meget intensiv brug (W).

* Rengegr emhaetten ved hjeelp
af en fugtig klud og flydende
skansomt renggringsmiddel.
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Belysning

Paere

Forbrug (W)

Fatning

Spaending (V)

Mal (mm)

ILCOS art. nr.

E14

220 -240

107 x 37

DRBB/F-4-220-240-E14-35/100
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G CoBeTbI U pekomeHaaLmMK

* B MHCTpyKUmMAX No akcnnyaTtaumm
OonucaHbl pasnuyHble Moaenu
npubopa. NoaTomMy Bbl MOXeTe
BCTPETUTb ONMCaHNE HEKOTOPbIX
XapaKkTepucTuK, He OTHOCALLMNX-
cA K NpuoBpeTeHHOMY BaMu
npubopy.

M3rotoButenb He HeceT OT-
BETCTBEHHOCTb 3a YyObITKM,
BO3HMKaKWLWMe B pesynbraTe
HenpaBWibHOW YCTAHOBKN WK
akcnnyaTtaumm npubopa.
BesonacHoe pacctosiHue mexay
BapO4YHOW NaHernbio 1 BcacbiBa-
OLLIEN BbITS)KKOW OOMKHO ObITb
He mMeHee 650 MM (HekoTopble
MOOENU MOXHO yCTaHaBnuBaTb
HWXe; CM. pasgen, NoCBSLEH-
HbIi paboynm pasmepam u orne-
paumsiM No ycTtaHoBke npubopa).
[MpoBepbTe COOTBETCTBME Ha-
NPSPKEHNST CETU yKazaHHOMY Ha
Tabnuyke, 3aKpenseHHON BHYTPK
BbITSKKMN.

[Ons npubopoB knacca | npo-
BepbTE, YTOObI B 3NEKTPUYECKON
ceTn Ballero goma 6bina npeg-
yCMOTpEeHa COOTBETCTBYIOLLAA
cuctema 3asemneHust. Coegu-
HUTE BbITSXKY C AbIMOXOOOM C
NOMOLLbIO TPYObl MMHUMANBHOTO
anametpa 120 mm. Tpyba ans
oTBeAeHMs abiMa OOMKHa ObiTb
KaKk MOXHO KOpoYe.

He coepnuHanTe BCacbiBaOLLYHO
BbITSDKKY C AbIMOXOoZ4amMu, Mo
KOTOpPbIM BbIBOAMTCSA AblM, 00-
pasyloLninca B npouecce rope-
HUS (Hanpumep, oTONUTErbHbIE
KOTMbl, KAMUHbI 1 MPOY.).

* Ecnn BbITSXKHOWM annapaTt uc-
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nonb3yeTca B COYeTaHun C
npubopamu, paboTtarowmnmm He
OT 9reKTPU4ecKoro Toka (Ha-
npumep, rasosble Npubopsbl),
nomMeLleHne [OOSMKHO XOpPOLUO
NpoBETPUBATLCS BO M3bexaHue
obpaTHOro MOTOKa OTXOAALMX
rasoB. [1na npuMToKa B NomeLle-
HMe CBEeXEero Bo3ayxa Ha KyxHe
OOMKHO ObITb NPeayCcMOTPEHO
BbIXoAsLLEee Ha yruLy OkHo. IMpu
NOrMb30BaHUMN KYXOHHOW BbITSX-
KoM B codeTaHumn ¢ npubopamu,
paboTalLwmMmn He OT 3NeKTpu-
4YecKoro TOKa, oTpuuaTenbHoe
AaBneHve B MOMELLEHUN He
AormkHO npesbiwartb 0,04 mbap
C Tem, 4YToObl AbIM He Bcachbl-
BasiCs BbITSXXKKOW oOpaTHO B
nomMeLLeHune.
Bo wus3bexaHne onacHocTu B
crnyvyae nospexaeHusa kabens
NUTaHWS, OH JOMKeH ObITb 3ame-
HEH U3roToBUTENEM UMK cneum-
anuctamu otaerna TeEXHUYEeCKoro
obcnyxmBaHus.
Ecnun B MHCTPYKUMSIX MO yCTaHOB-
Ke rasoBOM MAUTbl CKa3aHo, YTO
paccTosiHMe A0 BbITSHKKN OOMK-
HO ObITb Gonblue ykazaHHOro
BbllLE, criegyeT npuaepXmBarb-
Csl MpeanuCaHHbIX pPa3MepoB.
CobntoganTte Bce HOpMaTUBHbIE
TpeboBaHNsl MO OTBEAEHUIO OT-
paboTaHHOro BO3ayxa.
Mcnonb3ynte TOMbKO BWUHTbI U
MEeTU3bl, NpUrogHble Ans ycTa-
HOBKW BbITSIKKM.
NMpeaynpexpeHune: ncCnosb-
30BaHME BMHTOB U 3aXMMHbIX
YCTPOWCTB, HE COOTBETCTBYHOLLINX
yKa3aHVAM AaHHbIX UHCTPYKLUUA,
MOXET MPUBECTU K BO3HMKHO-
www.zanussi.com



BEHMIO OMACHbIX CUTyauUn n K

SMNEKTPUYECKNM yaapaMm.

» CoequHUTE BBITSDKKY C CETbIO
nUTaHMa C MNOMOLbK [OBYX-
MONIIOCHOrO BbIKIIlOYaTena ¢
MWHUManbHbIM pa3BegeHneEM
KOHTakToB 3 MM.

JkcnnyaTtaumsa

» BcacbiBatolasa BbITsKKa npea-
Ha3HadYeHa TONbKO Ans npume-
HeHus B ObITY AN yaaneHus 13
KyXHM 3arnaxoB OT FOTOBKMW.

* Hukorga He nonb3ynTtecb Bbl-
TSDKKOW B MHbIX Lensx, OTnny-
HbIX OT TeX, AN KOTOPbIX OHa
npeaHasHaveHa.

e Hukorgpa He ocTtaBnanTe Bbl-
COKOe nnamsa nopa BbITSHKKON,
Haxogslenca B pabore.

* Perynupynte cuny nnameHu
Takmum obpasom, 4TOObl OHO
ocTaBanocb nog AHOM eMKOCTU
ANS TOTOBKM U HEe BbIpbIBaNoch
3a ero npegensol.

* [lpn rotoBke BO puTIOpHULIE
NMOCTOSIHHO creguTe 3a ee pa-
BGoTON: CUIBbHO HarpeToe Macno
MOXET BOCMSTAMEHMUTLCS.

* He rotoBbTe Onioga dnambe
noa BbITA)KKOW: ONAaCHOCTb BO3-
HUKHOBEHNA Mnoxkapa.

* [pn6opom MoryT nonb3oBaTbCA
OEeTU cTaplle 8 net 1 nuua ¢
OrpaHNYEHHbIMU MCUXNYECKUMMU,
PU3NYECKUMM N CEHCOPHbLIMU
CNOCOBHOCTAMM, a TaKkKe He
nMerLme OCTaToOYHOro onbiTa
N 3HAHWUN, HO TOMbKO MOA Npu-
CMOTPOM OTBETCTBEHHbIX UL, U
npy YCNOBWUW, YTO OHN OBYyYEHbI
GesonacHown akcnnyaTauum npu-

Gopa 1 3HaKT O CBA3AHHbIX C Ero
www.zanussi.com

HernpaBWibHbIM UCNOMb30BaHN-
emM onacHocTax. Cnegute, 4YToObI
AETU He urpann ¢ npubopom.
Ounctky 1 yxop 3a npubopom
JoImkeH obecrnevynBaTb Monb30-
BaTenb, Takne AENCTBUS MOryT
BbINOMHATL U OETWU, HO TOSIbKO
no4 Haa3opoM B3POCHbiX.
BHUMAHUE: poctynHble 4a-
CTU BBITSXKKA MOTYT CUISTbHO
HarpeBaTbCHA BO BpeMsi paboThbl
ras3oBbIX NpPUBOPOB.

Yxopn
« CumBon £ Ha usgenuu unu Ha

yNaKoBKe yKa3sbIBa€ET, YTO Npnbop
Henb3s BblibpacbIBaTh, Kak 00bIY-
HbI GblTOBOM Mycop. [pubop,
noanexaiimm yHUYTOXEHMIO, He-
o6xoammo caatb B crieumarnbHbIn
CcOOPHbIV NYHKT Ansi NOBTOPHOMO
NCMONb30BaHNSA 3MEKTPUYECKNX
N 3MNEKTPOHHbIX KOMMOHEHTOB.
Monb3oBaTenb, nNpaBUNIbHO
chaowmn npubop Ha nepepa-
OOTKy, NOMOraeT NnpeaoTBpaTuTb
noTeHUManbHble HeraTuBHble
NnocrnencTBMsa Ansa oKpy>xaroLen
cpeabl N ons 300poBbs JHOAEN,
BO3HMKaOLLINE B Criyyae Henpa-
BUIBbHOIMO €ro YHUYTOXeHus. 3a
6onee nogpobHOM MHopMaLm-
el 0 BTOPMYHOM UCMOb30BaHUK
npubopa obpalianTech B ropoa-
CKOW COBET, B MECTHYH CNnyx0by
no nepepaboTke OTXOAOB WIK
B MarasuH, rge npubop Obin
npnobpeTeH.

lMepen BbINONHEHWEM ntOGOM
onepauum no O4YUCTKE U yxoay
BbIKMOYMTE WUNU OTCOEAUHUTE
nNpnbop OT ANEKTPUYECKOMN CETU.

e OynwanTte wu/vnn 3ameHsanTe
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UNETPbI MO NCTEYEHMMN YKa3aH-
HOro nepuoga BpemMeHu (onac-
HOCTb BO3HMKHOBEHMWS MOXapa).

* «OnacHOCTb BO3HUKHOBEHUSA
noxapa, ecnm o4mcTka npmbopa
He BbIMOSHAETCA B COOTBETCTBUM
C WHCTPYKLMAMMNY.

He moxe fa ce nepe HUTU pe-
reHepuLLe naMopa a ce Mera
OTMPUIINKE Ha CBaka 2 meceua
pana,ay cnyyajy BeoMauHTeH-
3mBHe ynotpebe u vyewhe (H).

®duneTp Ha aKTMBMPOBAHHOM
yrre Henb3si MbITb M BOCCTaHaB-
nuBatb, €ro crnegyer MeHNATb
npumepHo pas B 4 mecsua pa-
OOTbI UNM YaLLe B criydae O4eHb
WHTEHCMBHOTIO MCMNONb30BaHNSA
npubopa (W).

» OunanTe BbITSHKKY BIIaXXHOW
48

TPANKOW, CMOYEHHOW B Heu-
TpanbHOM >XWOKOM MOIOLLEM

BELLleCTBe.
KHonku
L v
0] O

@ 0123

-

OcaelleHre

BkritouaeT 1 BbIKiOYaeT 0CBETH-
TenbHoe 0bopyaoBaHMe

CkopocTb

Perynupyet pabouyio CkopocTb:

0. Morop Off.

1 MuHumansHasi ckopocTb -
npurogHa fns HenmpepbIBHOM
CMeHbI BO3ayXa Mpu Hanu4mu
Marnoro Konvu4ecTsa napa ot
TOTOBKM; OTNMYaeTes BecLuym-
HOCTbIO PaboThI.

2 CpepnHsist CKOpOCTb - MpuroHa
4ns HavbonbLUeit Yactu ycno-
BUIA 3KCNyaTaumn Bnarofaps
OT/IMYHOMY COOTHOLLIEHUIO
[IBYX roKasarerieit: npomnyckHas
crnocoBHocTb 0bpaboTaHHoro
BO3MyXa W YpOBEHb LLyMa.

3 MakcumarnsHast cKopocTb -
npurogHa ans 06pabotki Hau-
GOMbLLMX MCNApEHWiA OT TOTOBKM
[@Ke B TEYEHUE [INTENBHOMO
BPEMEHM.
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OcBelwweHue

TNamna

MoTpebnenue (BT)

MaTtpoH

HanpsxeHwe (B)

Paavep (MM)

Kop ILCOS

E14

220 -240

107 x 37

DRBB/F-4-220-240-E14-35/100

www.zanussi.com

49




@@ Soovitused ja ettepanekud

Kasutusjuhised kehtivad selle
seadme mitmele versioonile.
Seetbttu voite siit leida indivi-
duaalsete funktsioonide kirjeldu-
si, mis ei kehti teie spetsiifilisele
seadmele.

Tootja ei vastuta mingite kah-
justuste eest, mille pdhjuseks
on ebadige paigaldamine.
Minimaalne ohutu vahemaa
pliidi pinna ja pliidikummi vahel
on 650 mm (mdéned mudelid
on paigaldatavad madalamale,
palun vaadake t66mddtmete ja
paigaldamise |6ike).
Veenduge, et vooluvdrgu pinge
vastaks pliidikummi sisse kinni-
tatud andmeplaadil toodule.

| klassi seadmete puhul veendu-
ge, et majapidamistoide garan-
teeriks adekvaatse maanduse.
Uhendage pliidikumm témbe-
|66riga vahemalt 120 mm |abi-
mddduga toru abil. Tee 166rini
peab olema voéimalikult IGhike.
Arge Uhendage pliidikummi pé-
lemisaurusid (boilerid, kaminad
jne) kandvate tdmbelboridega.
Kui pliidikummi kasutatakse
koos mitte-elektriliste sead-
metega (nt gaasipliidid), tuleb
heitgaaside tagasivoolamise
valtimiseks tagada ruumis pii-
sav Ohuvahetus. Koogil peab
olema puhta 6hu sisenemise
garanteerimiseks otsene Uhen-
dus vaba 6huga. Pliidikummi
kasutamisel koos seadmetega,
mille energiaallikaks ei ole elek-
ter, ei tohi ruumi negatiivne rohk
uletada 0,04 mbar, et valtida
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aurude tagasi tdmbamist ruumi
pliidikummi poolt.

+ Toitekaabli kahjustuste korral

tuleb ohtude valtimiseks lasta
see tootja voi tehnilise hoolduse
osakonna poolt asendada.

» Kui gaasipliidi paigaldusjuhised

maaravad suurema Uulaltoodud
vahemaa, tuleb arvestada selle-
ga. Taidetud peavad olema dhu
valjutamisega seotud maarused.

» Kasutage pliidikummi toetami-

seks ainult kruvisid ja vaikesi osi.
Hoiatus: Kruvide véi kinnitus-
seadme mitte vastavalt nendele
juhistele paigaldamine v&ib
pbhjustada elektriohtusid.

+ Uhendage pliidikumm vérgutoi-

tega vahemalt 3 mm kontakti-
vahega kahepooluselise lulitiga.

Kasutamine
* Pliidikumm on loodud eksklu-

siivselt koduseks kasutamiseks
koogildhnade eemaldamiseks.

» Arge kasutage seda kunagi

eesmarkidel, mille jaoks see
moeldud pole.

+ Arge jatke todtava pliidikummi

alla kunagi kdrgeid avatud leeke.

* Reguleerige leekide tugevust nii,

et need oleks suunatud ainult
panni pdhjale ega ei haaraks
selle kulgesid.

« Rasvas kuumutamisel tuleb

seda pidevalt jalgida: Ulekuu-
mutatud &li voib pdlema suttida.

+ Arge pliidikummi all flambeerige

— tuleoht.

» 8-aastased ja vanemad lapsed

ning isikud, kellel on piiratud
fuusilised, sensoorsed voi vaim-

www.zanussi.com



sed vdimed vai kellel puuduvad
kogemused ja teadmised sead-
me kasutamise kohta, vdivad
seda seadet kasutada, kui neid
jalgitakse voi juhendatakse
seadme ohutul kasutamisel ning
nad moistavad sellega seotud
ohtusid. Lapsed ei tohi sead-
mega mangida. Puhastamist ja
kasutajapoolset hooldust ei tohi
teostada jarelevalveta lapsed.
‘ETTEVAATUST: Ligipaaseta-
vad osad voivad koos toiduval-
mistusseadmetega kasutamisel
kuumaks minna”.

Hooldus

Z Sumbol toote voi selle pa-
kendi peal tahendab seda, et
antud toodet ei saa kasitleda
olmeprugina. Selle asemel tuleb
see anda Ule elektrilise ja elekt-
roonilise varustuse jaatmete
umbertddtlemisega tegelevale
asutusele. Toote dige kdrvalda-
mise tagamisega aitate te ara
hoida vdimalikke negatiivseid
tagajargi keskkonnale ja inimes-
te tervisele, mis voib vastasel
juhul tekkida selle toote vale
kasitlemise kaigus. Tapsemat
teavet selle toote Umbertoot-
lemise kohta saate te oma
linnakantseleist, olmejaatmete
kérvaldamise teenistusest voi
poest, kust te selle toote ostsite.
Enne hooldustddde teostamist
lUlitage seade valja voi Uhen-
dage see vorgutoitest lahti.
Maaratud perioodi moodumisel
puhastage voi vahetage filtrid
(tuleoht).

www.zanussi.com

» See ei ole pestav ega rege-

nereeritav ning tuleb vahetada
ligikaudu iga 2 kasutuskuu jarel
vOi eriti suurel kasutuskoormusel
sagedamini (H).

- Aktiivsoefilter ei ole pestav
ega regenereeritav ning tuleb
vahetada ligikaudu iga 4 ka-
sutuskuu jarel voi eriti suurel
kasutuskoormusel sagedamini

* Puhastage pliidikummi niiske

lapi ja neutraalse vedela pu-
hastusvahendiga.
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Juhikud

L v
&0 1 D 0123
L | Valgustus | Valgustusssteemi sisse- ja valjalilitamine..
V | Kiirus Maérab pliidikummi t6okiiruse:
0. Mootor Off.

1. Madal kiirus, kasutatakse pideva ja
vaikse Shuvahetuse pakkumiseks
kergete keetmisaurude puhul.

2. Keskmine kiirus, sobib enamikule
to6tingimustele optimaalse t6ddeldud
Shuvoolu ja miirataseme suhtega.

3. Maksimaalne kiirus, kasutatakse
suurimate keetmisaurude emissioonide
eemaldamiseks, ka pikema aja jooksul.

Valgustus

Pirn Voimsus (W) Pesa Pinge (V) Maodtmed (mm) ILCOS kood

@ 4 E14 220 - 240 107 x 37 DRBB/F-4-220-240-E14-35/100
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@) leteikumi un priekslikumi

* LietoSanas noradijumi attiecas
uz vairakam Sis ierices versijam.
Tadéjadi iespéjams, ka atradisit
atseviskas funkcijas, kas nepie-
mit konkrétajai iericei.
Izgatavotajs neuznemas atbil-
dibu par bojajumiem, kas ra-
dusies nepareizas uzstadisanas
rezultata.

Minimalais droSais attalums
starp plits virsmu un tvaiku
nosdcéju ir 650 mm (dazus mo-
delus var uzstadit zemak, skatiet
sadalu par darba izmériem un
uzstadisanu).

Parbaudiet vai strava majas
elektrotikla atbilst tehnisko datu
plaksnité noraditaja, kas piestip-
rinata nosucéja iekSpuse.

1. klases ierices gadijuma par-
baudiet, vai majas elektrotikls
nodroSina pareizu zemé&jumu.
Pievienojiet nosucéju izvades
plismai ar cauruli 120 mm
diametra. Plismas celam jabat
péc iespéjas 1sakam.
Nepievienojiet nosucé&ju izpla-
des caurulvadiem, kas izvada
sadegSanas atlikuma produktus
(boileri, kamini utt.).

Ja nosucéjs tiek izmantots kopa
ar neelektriskam iericém (piem.,
gazes plitim), telpa janodrosina
pietiekama ventilacija, lai nepie-
lautu izvadami gazu plasanu
atpakal. Virtuvei jabat aprikotai
ar atveri, pa kuru var ieplUst ara
gaiss. Ja tvaika nosucéjs uzsta-
dits savienojuma ar neelektriska
iericém, telpas negativais spie-
diens nedrikst parsniegt 0,04
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mbar, lai nepielautu garainu
iepltSanu atpakal telpa.
Gadijuma, ja bojats stravas
padeves kabelis, to janomaina
izgatavotaja vai tehniskas ap-
kalpoSanas dienesta parstavim,
lai nepielautu nekadus riskus.
Ja gazes plits uzstadiSanas
instrukcijas noradits lielaks at-
talums, neka noteikts ieprieks,
tad tas ir janem veéra. Jaizpilda
noteikumi, kas saistiti ar gaisa
atbrivoSanu.

Tvaika nosucéja atbalstam iz-
mantot tikai skrives un mazas
sastavdalas.

Bridinajums: Ja skravju vai
stiprinajuma ierices uzstadisana
nav ieverotas Sis instrukcijas,
tad var rasties elektriskas stra-
vas trieciena riski.

Pievienojiet elektrotiklam ar divu
polu slédza palidzibu, kam sa-
skares atstarpe ir vismaz 3 mm.

Izmantosana
» Tvaika nosucéjs ir izstradats

ekskluzivi lietoSanai majsaim-
nieciba, lai noveérstu virtuves
smakas.

* Nekad nelietot tvaika nostcéju

tadiem mérkiem, kadiem to nav
paredzeéts lietot.

* Nekad zem funkciong&joSa tvaika

nosuceja neatstat lielas atklatas
liesmas.

* Noregulét liesmas intensitati

tikai tieSi zem pannas, parlie-
cinoties, ka liesma atrodas ar1
arpus pannas malam.

* Dzilas tauku cepSanas ierices

lietoSanas laika ir nepartraukti
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janovero: parkarséta ella var
liesmas sadegt.

* Neuzstadit zem tvaika nosticéja
gabaritiem; aizdegSanas risks.
* Soierici lietot drikst 8 gadus veci
un vecaki bérni, ka art personas
ar ierobezotam fiziskam, senso-

veikSanas atslédziet ierici no
elektrotikla.

* Tiriet un/vai mainiet filtrus péc

noteikta laika perioda (aizdeg-

Sanas briesmas).

- To nevar mazgat vai atjaunot,
tas jamaina apméram reizi 2

riskam vai garigdm spé&jam, vai
personas, kam nav pieredzes un
zinasanu, ja tam ir nodroSinata
uzraudziba vai instrukcijas, kas
saistitas ar droSu ierices lie-
toSanu un ietverto bistamibas
risku izpratni. Bérni nedrikst
spéléties ar ierici. TiriSanu un
ierices kopSanu nedrikst veikt
bérni, ja tie netiek uzraudziti.

* “UZMANIBU: Atklatas detalas
gatavoSanas iekartu izmanto-
Sanas laika var klut karstas.”

ménesSos vai biezak, ja tiek
izmantot intensivak (H).

Apkope

« Simbols £ uz izstradajuma un
tam pievienotajos dokumentos
nozime, ka $o ierici nedrikst
izmest kopa ar parastiem sa-
dzives atkritumiem. Ta janodod
elektrisko vai elektronisko precu
savakSanas punkta, kur tos pie-
nem parstradei. NodroSinot Si
izstradajuma pareizu utilizaciju,
Jus palidziet noveérst potenciali
negativu ietekmi uz vidi un cil-
véku veselibu, kas tomér var
notikt, ja neieverosiet ST izstra-
dajuma utilizacijas noteikumus.
Lai iegltu papildinformaciju par
8T produkta parstradi, sazinie-
ties ar savu pasvaldibu, vietgjo
atkritumu savakSanas dienestu
vai veikalu, kura iegadajaties
S0 produktu.

* Pirms jebkadu apkopes darbu
54 www.zanussi.com

- Aktivas ogles filtrs nav mazga-
jams un nav atjaunojams, to ja-
mainaapméram péc4 ménesu
darbibas vai biezak, ja ierice
tiek izmantota intensivi (W).

* NosuUcéju tiriet ar mitru lupatinu
un neitralu skidru mazgasanas
[Tdzekli.



Vadibas ierices

O

@ o123

L [Apgaismojums

leslédz un izslédz apgaismojuma sistému.

V [Atrums

lestata atslicéja darba atrumu:

0. Motors izslegts.

1. Mazs atrums, tiek izmantots
nepartrauktai un klusai gaisa
cirkulacija, ja gatavoSanas laika rodas
nedaudz izgarojumu.

2. Vidéjs atrums, piemérots lielakajai dalai
gadijumu, tas optimali apstrada gaisa
plismu / nerada troksni.

3. Maksimalais atrums, tiek izmantots
Spécigai izgarojumu izdali$anai
gatavoanas laika, tostarp ilglaicigi.

Apgaismojums

Lampa

Jauda (W)

Ligzda

Spriegums (V)

Gabariti (mm)

ILCOS kods

E14

220 - 240

107 x 37

DRBB/F-4-220-240-E14-35/100

www.zanussi.com
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@ Patarimai ir nuorodos

* Naudojimo instrukcijos taikomos
keliems $io prietaiso variantams.
Taigi galite rasti aprasytas tokias
savybes, kurios nebddingos
konkreCiam jasy prietaisui.
Gamintojas nebus atsakingas
uz jokig Zalg, atsiradusig ne-
taisyklingai arba netinkamai
sumontavus prietaisg.
Maziausiasis saugus atstumas
tarp viryklés virSaus ir rinktuvo
gaubto yra 650 mm (kai kurie
modeliai gali bdti montuojami
Zemiau, Zr. paragrafus apie
atstumus ir montavima).
Patikrinkite, ar tinklo jtampa
atitinka jtampg, nurodytg ant
techniniy duomeny lentelés,
esancios gaubto viduje.
Patikrinkite, ar | klasés prietaisai
yra tinkamai jzeminti. Rinktuvg
prijunkite prie ventiliacijos kana-
lo, naudokite ne mazesnio kaip
120 mm skersmens vamzd;.
Atstumas nuo gary rinktuvo iki
ventiliacijos kanalo turéty bati
kuo trumpesnis.

Gary rinktuvo nejunkite prie
dumtakiy, per kuriuos Salinami
degimo metu susidare dimai
(boileriy, zidiniy ir t. t.).

Jei rinktuvas yra naudojamas ne
su elektros jrenginiais (pvz., dujy
degikliais), kambaryje turi bati
jrengta tinkama ventiliacija, kad
iSmetamosios dujos nepatekty
atgal | patalpag. Tarp virtuveés ir
lauko turi bdti tiesioginé orlai-
de, kad | patalpg galéty patekti
gryno oro. Kai gartraukis yra
naudojamas su jrenginiais, Ku-
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riems reikalinga kitokia energijos
rasis (ne elektra), neigiamas
slégis patalpoje neturi virSyti
0,04 mbar — taip bus uztikrinta,
kad gartraukis nestums gary |
patalpa.

Jei paZeidZiamas elektros kabe-
lis, jj turi pakeisti gamintojas arba
techninés priezitros skyrius, kad
baty iSvengta bet kokiy pavojy.
Jei pagal dujy degiklio jrengimo
instrukcijas nurodomas didesnis
atstumas, | tai turi bati atsi-
zvelgta. Tai pat reikia laikytis
nurodymy, kurie reguliuoja oro
iSmetima.

Gartraukiui tvirtinti naudokite tik
sraigtus ir mazas dalis.
Ispéjimas! Jei sraigtai ar tvir-
tinimo priemonés nebus mon-
tuojami pagal Sias instrukcijas,
tai gali sukelti elektros saugumo
pavojy.

Prijunkite gaubtg | elektros tin-
klg, naudodami dvipolj jungiklj,
tarpas tarp kontakty turi bati ne
mazesnis nei 3 mm.

Naudojimas
* Gary rinktuvas buvo sukurtas

naudoti tik namuose virtuvés
kvapams Salinti.

* Rinktuvo niekada nenaudokite

kitiems tikslams, kurie nenuma-
tyti instrukcijoje.

» Gary rinktuvui veikiant, po juo

niekada nepalikite didelés atviros
ugnies.

» Sureguliuokite liepsnos inten-

syvumg taip, kad liepsna buty
nukreipta | keptuves apacia, ji
negali apimti Sony.

* Naudodami gilig keptuve, turite

www.zanussi.com



bati atidUs: perkaites aliejus gali
uzsiliepsnoti.

Po gary surinktuvu negaminkite
patiekaly, kuriuos prie$ patieki-
ma ant stalo uzpila spiritu arba
konjaku ir uzdega; yra gaisro
pavojus.

Sj prietaisg gali naudoti 8 mety
ir vyresni vaikai bei asmenys,
turintys fiziniy, jutiminiy ar proti-
niy gebéjimy sutrikimy, taip pat
asmenys, nemokéje ir nezinoje,
kaip elgtis su prietaisu, jei tokie
apmokyti, kaip saugiai su juo
elgtis, ir supranta esamg pa-
vojy. Vaikams negalima Zzaisti
su prietaisu. Vaikams valymo
ir priezidaros darby atlikti be
priezilros negalima.

* ATSARGIAI! Jei viryklés nau-
dojamos, rankomis palieCiamos
dalys gali bati karstos.
Prieziura

* Ant gaminio arba jo pakuotés
esantis simbolis & nurodo, kad
Sis prietaisas nepriskiriamas prie
jprasty buities atlieky. Prietaisas
turi bati perduotas | reikiamg
surinkimo punktg, uzsiimantj
elektros ir elektroninés jrangos
perdirbimu. Tinkamai sunaikin-
dami §j gaminj, aplinkg ir zmo-
gaus sveikatg apsaugosite nuo
galimy neigiamy pasekmiy, kuriy
gali atsirasti dél netinkamo Sio
gaminio utilizavimo. Norédami
gauti daugiau informacijos apie
Sio gaminio utilizavimag, kreipki-
tés | vietines miesto institucijas,
savo buitiniy atlieky tvarkymo
tarnybg arba parduotuve, kurioje

www.zanussi.com

prietaisg nusipirkote.

* PrieS atlikdami bet kokius prie-

Ziaros darbus, prietaisg iSjunkite
arba iStraukite kistukg i$ elektros
tinklo.

* Po nurodyto laiko iSvalykite

ir (arba) pakeiskite filtrus (dél

gaisro pavojaus).

- Filtro negalima plauti arba at-
naujinti, jis turi bati kei¢iamas
apytiksliai kas 2 ménesiai arba
dazniau, jei gartraukis labai
daznai naudojamas (H).

- Aktyvuotos anglies filtras yra
neplaunamas ir antrg kartg ne-
naudojamas, turi bati pakeistas
apytiksliai kas 4 darbo méne-
sius arba dazniau, jei viryklé
ir gary surinktuvas naudojami
intensyviai (W).
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* Rinktuvg valykite drégnu skudu-
réliu, naudodami neutraly skystg

ploviklj.
Valdymas

201

0] O

@ 0123

L [Apdvietimas |Jjungia ir i§jungia apSvietimg

Salinti.

0. Variklis Off.

1. Mazas greitis, naudojamas nuolatiniam
ir tyliam oro pakeitimui esant nedideliam
gary kiekiui.

2. Vidutinis greitis, tinkamas daugumai
darbo salygy, uztikrina tinkama ventiliuo-
jamo oro srauto / triukSmo santykj.

3. Maksimalus greitis, naudojamas garams,
susikaupusiems per ilgesnj laiko tarpa,

V | Greitis Nustato gartraukio darbinj grei:

ApsSvietimas

Lemputé Galingumas (W)

Lizdas

|tampa (V)

Matmenys (mm)

ILCOS kodas

@ 4

E14

220 — 240

107 x 37

DRBB/F-4-220-240-E14-35/100
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m’p PekomeHpauii Ta nopaau

* Lls iHCTpykUia 3 ekcninyaTtauil
3aCTOCOBYETbCSA A0 AEKIiNbKOX
MoZenen npuUcTporo. Y 3B’s3Ky
3 UMM Y Hil MOXHa 3HaUTU
OrNMnUCK OKpPEMUX (PYHKLIN, AKi
He HanexaTb OO0 Balloro KOH-
KPETHOro MPUCTPOIO.
BupobHUK He HecTume Bigno-
BiJanbHOCTI 3a >XOAHI MOLLKO-
OXKEHHS, LLIO BUHUKIM B pe-
3ynbTaTi HenpasurbHoro abo
HEeHaneXxXHoro BCTAHOBJSIEHHS.
MiHimanbHa Ge3ne4vHa Bia-
CTaHb MK MOBEPXHEN MANTH
Ta BUTSHKKOK CTaHOBUTbL 650
MM (gesiki Moaeni MOXyTb
OyTV BCTAHOBIMEHI HMXYeE,
AMBITLCA PO34inu nNpo poboui
rabaputn Ta MOHTax).
[MepekoHanTecs, Wo Hanpyra
B Mepexi Bignosigae Hanpy-
3i, yKasaHin Ha nacnopTHin
Tabnuyui, Wo po3TalloBaHa

3 BHYTPILLHLOT CTOPOHU BU-
TSOKKN.

Y pasi BUKOPUCTaAHHSA Npu-
CTpoiB knacy | nepekoHantecs
B TOMY, LLO BHYTPILLHE DKepe-
IO XWBMEHHSA Mae BignosigHe
3a3emneHHd. lMigkniodanTe
BUTSDKKY OO AMMOXody 3a [o-
noMorow Tpybu giametpom
WwoHanveHwe 120 mm. Lnax
A0 OMMOX0oAy MOBUHEH OyTu
SIKOMOra KOpPOTLUUM.

He nigkniodante BUTSXKKY 40
BUTSXKHUX KaHaniB, yepes skKi
BUBOAATLCS rasm ropiHHa (3
Bonnepis, KamiHiB TOLLO).
AKLWO BUTSXKKA BUKOPUCTO-
BYETbCSA pa3oM i3 Heenek-

www.zanussi.com

TPUYHMMW MIPUCTPOSAMU (Ha-
npuknaa, NpUcTposamMu ons
crnantoBaHHA rasiB), y npu-
MilLIEHHI HeobxigHO 3abesne-
YUTU OOCTATHIO BEHTUMSALIM,
WO6 YHWKHYTU 3BOPOTHOI THArM
BignpauboBaHMX rasis. Ha
KyXHi noBuHeH ByTu OTBIp,
3B’s13aHM Be3nocepeaHbOo

3 [KeperioM CBIXKOro nosi-
Tps, Wob 3abe3neynTn Hag-
XOPKEHHSI YNCTOro MOBITPSI.
AKWO KyXOHHa BUTSXKA BU-
KOPUCTOBYETLCS B MOEAHAHHI
3 NPUCTPOSIMU, SAKI NMpaLoTb
Bil HEENEKTPUYHUX DKepen
eHepril, BiJ’EMHUA TUCK Y npu-
MilEHHi He MOBUHEH NepeBu-
wysaTtn 0,04 mbap, WoO6 yHUK-
HYTWU MOBEPHEHHSI BUTSDKKOHD
rasiB Hasag y NpUMILLEHHS.

Y pasi NowWKoMKEHHSA Kaberto
XWBMNEHHA MOro 3amiHy noBu-
HEeH 34iINCHUTU NpeaCTaBHUK
BUpobBHMKa abo Bigainy Tex-
HiYHOro obcnyroByBaHHS, LWOO
YHUKHYTK 3arpo3n 6esneku.
AKWO B IHCTPYKLiT 3 MOHTaXy
ra3oBoi NNUTM BKasaHo Binb-
Wy BigCTaHb, HiX BULle, crig
B35TM Ue o yearn. Heob-
XiqHO OOTpMMYyBaTUCA HOPM
OO0 BUMYCKY MOBITPS.
BukopuctoBynTe TinbKU rBUH-
TV Ta mani getani gnsa nig-
TPUMKN BUTSDKKM.
NMonepeaxeHHA. AKWo ycTa-
HOBWUTWU IBMHTM abo Kpinunb-
HUW NPUCTPIN i3 NOPYLLUEHHAM
HaBedeHUX IHCTPYKUIn, ue
MOX€e Mpu3BecTn A0 Hebes-
NeKN ypaKeHHs enekTpu4yHUM
CTPYMOM.
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* [MigKNoYiTe BUTSXKKY 0O pO3-
€TKM 3a JOMNoMOror ABoro-
INOCHOro BUMMKa4a 3 KOHTaK-
THMM 3a30pOM LLIOHaNMeHLLe
3 MM.

BukopucraHHs

* Butsxky 6yno pospobrneHo
BUHATKOBO A5 OOMAaLUHBbOrO
BUKOPUCTaAHHSA 3 METOK YCYy-
HEHHs1 3anaxiB Ha KyXHi.

* Hikonn He BuKopucCTOBYWMTE
BUTSDKKY B LiNAX, ANA SKUX
BOHa He npu3HayeHa.

* Hikonu He 3anuwante BUCOKe
BiAKpUTE MONyM’sl Mg BUTSX-
KO, KON BOHA MNpautoe.

* PeryntonTte iHTEHCUBHICTb BOr-
Ht0, Wo6 BiH OyB Hanpaene-
HUW TifIbKM Ha OHO KacTpyni,
He gonyckatoyu, wob BOroHb
OXOnstoBaB i CTOPOHM.

* [1ig Yac KOpUCTYBaHHSA MK-
BokMMN PPUTIOPHULAMU CRig
NOCTIMHO 3a HUMU CnigKyBaTw,
Wwob neperpite Macno He no-
Tpanuno Ha nonym’si.

* He rotynte 3a gonomoroto
dnambyBaHHA (BiAKPUTOro
BOTHIO B cCaMOMYy nocyai) nig

BUTAXKOIO 4Yepe3d PU3MK BUHUK-

HEHHS NOXeXi.

* Llen npucTpii MOXYTb BUKO-
pucTtoByBaTW AiTK BiKOM Big 8
poKiB, 0CO0OM 3 oOMexeHnmMmn
di3n4yHMMK, CeHCOopHUMK abo
pPO3yMOBMMMW 34iOHOCTAMM, a
TakoXX ocobwu, siki He MalTb
A0CBiQY YM 3HaHb, SKLWO 3a
Takmmm ocobamu HarnagaTu-
MyTb ab0 SIKLLO BOHM OTpUMa-
I0Tb BKa3iBKM LLoOo 6e3neyvHo-
ro KOPUCTYBaHHS MPUCTPOEM i
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3PO3yMit0Tb, AKi MOXYTb BU-
HUKHYTM Hebesnekn. [itam 3a-
BOpPOHAETLCA rpaTnca 3 npu-
cTpoem. [itam 3abOpoHAETHLCS
4ncTUTN Ta obCrnyroByBaTy
npucTpin 6e3 Harnsay.
«MONEPEOXEHHA: pocskHi
YaCTUHN MOXYTb LYyXe Harpi-
TMCS Nig Yac BUKOPUCTAHHS 3
eneKkTponnTooY.

O6¢cnyroByBaHHs
* MosHayeHHsa £ Ha BMpobi abo

NOro nakyBaHHI BKa3ye Ha Te,
o uen Bupi6 He MOXHa BU-
Kngatn sk nobyTosi Bigxoaum.
3amicTb UbOro nmoro noTpibHO
nepegatun y BignosigHe micue
300py Ons NOBTOPHOI nepe-
POGKM eneKTPUYHOro Ta enek-
TPOHHOro obnagHaHHA. 3abes-
NeyYnBLUN HanexHy yTunisauito
BMpoOy, MOXXHa OOMNOMOITU B
3anobiraHHi HeraTUBHUM Ha-
cnigkam gnsi HaBKOSMULUHBOIO
cepenoBuLLla Ta JOACLKOro
300pOB’A, sIKi MOXYTb ByTK
BUKINUKaHI HENpaBuUbHO
yTunisauieto uboro Bnpooy.
[na oTpymaHHA aoknagHiwor
iHbopMmauil woao ytunisauit
uboro BuMpoby 3BepTanTecs
A0 MicueBUX opraHiB Bnagu, B
cnyx0y yTunizauii nobyToBux
BigxoaiB abo B marasuH, ge
oyno npuabaHo Bupi6.
Bumukante npuctpin abo
Bi'€AHYNTE NOro Big enekTpo-
Mepexi, nepLl HiXXK BUKOHyBaTW
Oyab-aki pobotn 3 obenyrosy-
BaHHA.

* YycTtbTe Ta/abo 3amiHwonTe

dinNbTpU Yepes 3asHaveHun
www.zanussi.com



nepiog (Hebesneka BUHUKHEH-

HA MOXEXi).

- LUen ginbTp HE MOXHa MUTN,
NOro cnif MiHATU Yepes KOXHI
Aga micsaui (H).

EnemeHTn KepyBaHHA

- ®inbTpyK 3 aKTUBOBaAHUM
BYriNMAM He MOXHa MUTK
abo BigHoBntoBaTK. Ix NoTpi6-
HO 3aMiHOBaTW NPUBNN3HO
yepes KOXHi 4 micsaui poboTn
abo yacTiwe B pasi ocobnueo
iHTEHCMBHOIO KOPUCTYBaHHS

201 @® 0123
. BMyKaHHs Ta BUMMKAHHSI CUCTEMM OCBIT-
L |OcsitneHHs
TEHHS
V | WBuakicts  |BcTaHoBREHHs poBouOi LUBIAKOCTI BUATSKKA:

0. [iBAryH BIMKHEHO.

1. Hu3bka LWBMOKICTb — BMKOPUCTOBYETHCA
Ans GesnepepsHoro Ta GeailymMHoro
06MiHy NOBITPS 3i 36epexeHHam npu-
CYTHOCTi HEBENUKOI KifbKOCTi Mapw, LUO
YTBOPIOETHCA Mif} YaC FOTYBaHHS! ixi.

2. CepenHs WBMAKICTb — MigXomuTh Ans
BinbLuocTi pobouMx pexuMia, Hafa M
onTUMarkHe CniBBifHOLLEHHS 0besry
QUVLLIEHOTO MOBITPS 10 PIBHS LLYMY.

3. MakcvmanbHa LWBMAKICTb — BUKOPUC-
TOBYETLCA AN BUAANEHHS BENUKOro
obcsry napw, Lo yTBOPIOETLCA Mif yac
TOTYBaHHS! i, @ TaKOX NS BUKOPUCTaH-
HS NPOTArOM TPUBAIONO Yacy.

* YUCTiTb BUTSXKKY 3a OOMOMO-
rol0 3BONOXKEHOI TKaHMHM abo
HEeNTparbHOro pigKoro MuKYo-
ro 3acooy.

www.zanussi.com
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OcsiTnoBanbHUM Npunag

Namna MotyxHicTk (BT) Posetka Hanpyra (B) Poamip (MM) Kog ILCOS

@ 4 E14 220 -240 107 x 37 DRBB/F-4-220-240-E14-35/100
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@D Tanacsok és javaslatok

A hasznalati utmutatdé a ké-
szulék kulénbozé tipusaira
vonatkozik. Ezért az egyes
jellemzék bemutatasanal
eléfordulhatnak benne olyan
leirasok, amelyek az On altal
valasztott tipusra nem vonat-
koznak.

A gyartot nem terheli felel6s-
ség a nem megfeleld Uzembe
helyezés vagy hasznalat miatt
bekovetkezd esetleges karo-
keért.

A fézéfelllet és a kivezetéses
paraelszivo kozotti biztonsagi
tavolsag minimum 650 mm
(egyes tipusok alacsonyabban
is felszerelhetok; lasd az Uze-
mi méretekre és az uzembe
helyezésre vonatkozo fejeze-
tet).

Ellendrizze, hogy a halozati
feszlltség megfelel-e a készu-
lék belsejében levd adattablan
feltintetett értéknek.

Az |. kategoriaju készulékek-
nél ellendrizni kell, hogy az
otthoni elektromos hal6zat
megfeleld foldelést biztosit-e.
Egy legalabb 120 mm atme-
réju csovel csatlakoztassa a
készuléket a fustelvezetbhoz.
A fust utjanak a lehetd legro-
videbbnek kell lennie.

Tilos a készuléket az égésbdl
szarmazo6 (kazan, kandallo
stb.) fistok elvezetésére szol-
gald vezetékbe bekdotni.

A fustgazok visszaaramlasa-
nak megakadalyozasa érde-
kében megfelelé szell6zésrél
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kell gondoskodni abban a
helyiségben, ahol a készu-
lék mellett nem elektromos
Uzemd (példaul gaztuzemi)
berendezések is vannak. A
tiszta levegbaramlas biztosita-
sa érdekében fontos, hogy a
konyha egy nyilason keresztul
kozvetlendl legyen 6sszekotve
a kulvilaggal. Ha a konyhai
elszivét nem villamos készu-
lékekkel egyutt hasznalja, a
kornyezeti negativ nyomas
nem haladhatja meg a 0,04
mbar értéket, mert csak igy
kerulhetd el az, hogy a ké-
szulék visszaszivja a fustga-
zokat a helyiségbe.

A kockazatok elkerulése ér-
dekében a megsérult halozati
zsindr cseréjét kizardlag a
gyarté vagy a miszaki ve-
vBszolgalat végezheti.
Amennyiben a gazfézélap
uzembe helyezési utmutatdja
a fentinél nagyobb tavolsagot
ir el6, ugy azt kell betartani.
A levegb elvezetésére vonat-
kozd Osszes eldirast be kell
tartani.

Csak a készllékhez megfele-
|6 tipusu csavarokat és apro
alkatrészeket hasznaljon.
Figyelem: aramutés kocka-
zataval jarhat az, ha nem
szereli fel a jelen utasitasban
foglaltak szerint a rogzitést
szolgalé csavarokat vagy esz-
kozoket.

* A készuléket olyan kétpolusu

megszakité kozbeiktatasaval
kell csatlakoztatni az elektro-
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mos halézathoz, amelyen az
erintkezok tavolsaga minimum
3 mm.

Hasznalat

» A készulék kizardlag otthoni
hasznalatra, a konyhai szagok
eltavolitasara szolgal.

* Tilos a készuléket a rendelte-
tésszerl céloktdl eltérd célok-
ra hasznalni.

* Tilos a mikddésben levé
készllék alatt magas langot
hagyni.

* A lang erdssegeét ugy kell
beallitani, hogy az kizardlag a
f6z6edény aljara iranyuljon, és
ne vegye korbe a f6z6edény
oldalat.

* Az olajsutét hasznalat kdzben
végig figyelni kell: a felforrd-
sodott olaj kdbnnyen meggyul-
ladhat.

* Ne készitsen flambirozott ételt
az elszivo alatt: ez tlizveszé-
lyes lehet.

* A készuléket 8 évnél nem
fiatalabb gyermekek, illetve
csOkkent fizikai, érzékeld vagy
szellemi képesseggel rendel-
kez6, megfelel6 tapasztalatok
és ismeretek nélkuli szeme-
lyek is hasznalhatjak szigoru
felugyelet mellett, illetve ha is-
merik a készulék biztonsagos
hasznalati modjat és a kap-
csolédo veszélyeket. Ugyeljen
arra, hogy ne jatszhassanak
gyermekek a készulékkel. A
készulék tisztitasat és kar-
bantartasat nem végezhetik
gyermekek, amennyiben nin-
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csenek fellugyelve.

* FIGYELEM: A f6z8berendezés
hasznalata kdzben az elérhe-
t6 alkatrészek nagyon felme-
legedhetnek.

Karbantartas

* A terméken, illetve a csoma-
golason lathaté £ szimbdlum
arra utal, hogy a termék nem
kezelheté normal haztartasi
hulladékként. Az artalmatla-
nitand6 terméket megfeleld
gy(jtéhelyen kell leadni, ahol
elvégzik az elektromos és
elektronikus alkatrészek Uj-
rahasznositasat. Ha On gon-
doskodik a termék megfelel6
artalmatlanitasarol, akkor
ezzel hozzajarul ahhoz, hogy
elkerulhet6k legyenek a hulla-
dékka valt termék nem sza-
balyos artalmatlanitasa miatt
a kornyezetre és egészségre
nézve potencialisan karos
kovetkezmények. A termék
Ujrahasznositasaval kapcso-
latban a helyi onkormanyzat,
a haztartasi hulladékgydijté
szolgalat vagy a terméket
értékesitod bolt tud részletes
tajékoztatassal szolgalni.

* Miel6tt barmilyen tisztitasi
vagy karbantartasi miveletre
sor kerulne, fontos a készulék
kikapcsolasa vagy aramtalani-
tasa.

* Az elGirt id6tartam lejarata
utan tisztitsa meg és/vagy
cserélje ki a szlir6ket (tlzve-
szély).

- Nem moshato és nem rege-
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neralhato, hanem kb. 2 ha-
vonta vagy — nagyon intenziv
hasznalat esetén — ennél
gyakrabban cserélendd (H).

Kezeldoszervek

L v
B0 1 S 0123
L |Vilgitas Be- és kikapcsolja a vilagitasi rendszert.
V |Sebesség  |Szabélyozza az lizemi sebességet:

0.
1.

. Kbzepes sebesség, ami az Uzemi

. Legnagyobb sebesség, ami akér

Motor Off.

Legkisebb sebesség a kiléndsen
csendes és folyamatos légcseréhez,
kevés fozési g6z esetén.

koriimények tobbségéhez ajanlott,
tekintettel a kezelt levegé mennyisége és
a zajszint kozotti kedvez6 aranyra.

hosszabb id6tartamon keresztl is
alkalmas a nagymennyiségii fézési g6z
kezelésére.

- Mivel az aktiv szénszlré nem
moshato és nem regeneral-
hato, ezért az 4 havonta vagy
— nagyon intenziv hasznalat
esetén — még gyakrabban
cserélendé (W).

* A készuléket nedves ruha-
val és semleges kémhatasu
folyékony tisztitészerrel kell
tisztitani.

www.zanussi.com
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Vilagitas

n Elszivasi teljesitmény | Csatla- . a S
1zz6 w) o Fesziiltség (V) Méret (mm) ILCOS kod
@ 4 E14 220 - 240 107 x 37 DRBB/F-4-220-240-E14-35/100
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@ Rady a doporuceni

Tento Navod k pouziti se tyka
raznych modell tohoto pfistroje.
Z tohoto dlvodu je mozné, ze
se setkate s popisem ruznych
charakteristik, které se netykaji
Vaseho pfistroje.

Vyrobce neni odpovédny za pfi-
padné Skody zpUsobené nesprav-
né provedenou instalaci ¢i ne-
spravnym pouzivanim pfistroje.a.
Minimalni bezpecénostni vzdale-
nost mezi varnou plochou a odsa-
vaci digestofi je 650 mm (nékteré
modely mohou byt nainstalovany
do niz8i vysky; viz odstavec ty-
kajici se provoznich rozmérli a
instalace).

Zkontrolujte, zda sitové napéti
odpovida hodnotam uvedenym
na Stitku uvnitf digestore.

U pfistroju Tfidy | zkontrolujte, zda
je sit domaciho napajeni vhodné
uzemnéna. Prfipojte odsavaC k
dymniku pomoci trubice o mini-
malnim praméru 120 mm. Trasa
vyparl musi byt co nejkratsi.
Nepfipojujte odsavaci digestor ke
komintm, které odvadéji zplodiny
ze spalovani (napf. kotle, kominy
apod.).

Pokud je odsavaC pouzivan v
kombinaci s neelektrickymi pfistroji
(napf. plynovymi), musi byt v mist-
nosti zaru€eno dostatecné vétrani,
aby nemohlo dojit k navratu ply-
novych zplodin. Kuchyh musi byt
vybavena otvorem, ktery je pfimo
propojen s vnéjSim prostorem, aby
bylo zaru¢eno proudéni Cistého
vzduchu. Jestlize je kuchyrnska
digestor pouzivana v kombinaci
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S pfistroji, které nejsou napajeny
elektrickym proudem, zaporny tlak
v mistnosti nesmi byt vysSi nez
0,04 mbar, aby nemohlo dojit ke
zpétnému nasavani vypart do
mistnosti, kde se nachazi digestor.
Vyménu napajeciho kabelu v pfi-
padé jeho poskozeni musi provest
vyrobce nebo oddéleni technické-
ho servisu, aby bylo vylou¢eno
jakékoliv riziko.

Jestlize je v navodu k instalaci
plynového sporaku uvedena vétsi
vzdalenost nez vySe uvedena, je
tfeba to vzit v Uvahu. Musi byt
dodrZzeny vSechny normy tykajici
se odvodu vzduchu.

Pouzijte pouze Srouby a spojo-
vaci material vhodného typu pro
digestofr.

Upozornéni: nebude-li provedena
instalace SroubU nebo upevriova-
cich zafizeni podle tohoto navodu,
mohlo by vzniknout nebezpeci
zasazeni elektrickym proudem.
PFipojte digestor k napajeci siti za
pouziti dvoupdloveho vypinace s
nejméné 3 mm vzdalenosti mezi
kontakty.

Pouziti

Odsavaci digestor je projektova-
na vyluéné pro domaci pouziti, k
odstrafiovani pacht z kuchyné.
Nikdy nepouzivejte digestor k jinym
ucelim nez k tém, pro které je
urena.

Nikdy nenechavejte pod digestofi
pfi chodu vysoky plamen.
Sefidte intenzitu plamene tak, aby
byl nasmérovan pouze na dno
varné nadoby a uijistéte se, aby
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neslehal po jejich stranach.
Kontrolujte fritovaci hrnce béhem
pouzivani: prili§ zahraty olej by se
mohl vznitit.
Pod kuchynskou digestofi nepfi-
pravujte flambované pokrmy, je
zde nebezpedi pozaru.
Tento spotfebi¢ maze byt pouzivan
détmi ve véku nad 8 let a osobami
se snizenymi fyzickymi, smyslovy-
mi nebo duSevnimi schopnostmi
nebo bez patficnych zkusenosti a
znalosti, pokud jsou pod peclivym
dohledem nebo byly sezname-
ny s pokyny k pouziti pfistroje
bezpe¢nym zplsobem a rozumi
jeho rizikim. Zkontrolujte, zda si
déti nehraji s pristrojem. Cisténi a
udrzba, které maji byt vykonavany
uzivatelem, nesmi byt provadény
détmi, pokud nejsou pod dozorem.
* “POZOR: pristupné ¢asti mohou
pfi pouzivani varnych pfistrojl
dosahovat vysokych teplot,.
Udrzba
« Symbol £ na vyrobku nebo na
jeho obalu oznacuje, ze vyrobek
nemuze byt zlikvidovan jako nor-
malni domaci odpad. Vyrobek,
ktery ma byt likvidovan, musi byt
odevzdan do specializovanych
sbéren pro recyklaci elektrickych
a elektronickych komponentu. Tim,
Ze se ujistite o fadném provedeni
likvidace tohoto vyrobku, pfispéjete
k zabranéni pfipadného negativni-
ho dopadu na Zivotni prostiedi a
na zdravi osob, ktery by mohla mit
nespravneé provedena likvidace.

e

tohoto vyrobku ziskate na obecnim
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ufadé, v mistnim podniku pro sbér
domaciho odpadu nebo v obcho-
dé, kde jste spotrebiC zakoupili.
* Pred Cisténim &i jakoukoliv operaci
udrzby pfistroj vypnéte nebo jej
odpojte od napajeci sité.
 VyCistéte a/nebo vyménte filtry
po uvedené dobé (nebezpeli
vzniceni).
- Filtr se méni po kazdych 2 mési-
cich. Neni mozné ho umyvat ani
pouzivat opakované (H).

- Uhlikovy filtr nelze myt ani rege-
nerovat, ale je tfeba ho vymeénit
zhruba po kazdych 4 mésicich
pouzivaninebov pfipadé potreby
i Castéji (W).

* Digestofr Cistéte navlhéenym had-
rem a neutralnim tekutym Cisticim
prostfedkem.
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Prikazy

L v
M @)

L |Osvétleni  [Zapina a vyping osvétleni.

V [Rychlost Uréuje provozni rychlost:

0. Motor Off.

1. Minimélni rychlost, vhodna k obzviast
tiché nepretrzité vyméné vzduchu, v
pripadé malého mnozstvi vypard.

2. Prostfedni rychlost, uréena pro vétsinu
pouziti, idedini pomér mezi pritokem
¢isténého vzduchu a hluénosti.

3. Maximalni rychlost, urcend pro
zpracovani maximalniho mnozstvi vypard
i béhem dlouhého ¢asového Useku.

Osvétleni

Zarovka Prikon (W) Patice Napéti (V)

Rozméry (mm)

Kod ILCOS

@ 4 E14 220 - 240

107 x 37

DRBB/F-4-220-240-E14-35/100

www.zanussi.com
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@ Rady a odporucania

Navod na pouZitie sa vztahuje
na robzne modely tohto spotre-
bi¢a. Preto by ste v iom mohli
najst opisy niektorych charakte-
ristik, ktoré sa netykaju niekto-
rého konkrétneho spotrebica.
Vyrobca neprebera Ziadnu
zodpovednost’ za pripadné
Skody vyplyvajuce z nespravnej
indtalacie alebo nespravneho
pouzivania.

Minimalna bezpecna vzdiale-
nost’ medzi varnou doskou a
odsavacom par musi byt 650
mm (niektoré modely sa mézu
nainstalovat v mensej vyske;
pozrite si prislusny odsek o
pracovnych rozmeroch a o
inStalacii).

Skontrolujte, ¢i napatie v elek-
trickej sieti v domacnosti zod-
poveda napatiu uvedenému na
Stitku sa vnutri odsavaca par.
Pri spotrebiCoch Triedy | skon-
trolujte, Ci je elektricka siet' v
doméacnosti vybavené prime-
ranym uzemnenim. Odsavac
par zapojte ku kominu rarou s
minimalny priemerom 120 mm.
Dlzka rury musi byt Co najkrat-
Sia.

Nezapajajte odsavac par ku ko-
minom, ktoré odvadzaju dymy
spalovania (napr. kotle, kozuby
a pod.).

Ak sa odsavac par pouziva

v kombinacii s neelektrickymi
spotrebi¢mi (napr. plynovymi
spotrebi¢mi), v miestnosti sa
musi zarucit' dostatoCny stu-
pen vetrania, aby sa zabranilo
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spatnému toku spalin. V ku-
chyni musi byt otvor prepojeny
priamo s vonkajSim prostredim,
aby sa zarucil privod Cerstvého
vzduchu. Ked sa odsavac par
v kuchyni pouziva v kombina-
cii so spotrebic¢mi, ktoré nie su
napajané elektrickym prudom,
negativny tlak v miestnosti
nesmie prekroCit 0,04 mbair,
aby sa zabranilo tomu, Zze dym
bude z odsavaCa par naspat
prudit do miestnosti.

V pripade posSkodenia napa-
jacieho elektrického kabla ho
budete musiet’ dat' vymenit
vyrobcovi alebo v autorizova-
nom servise, aby sa predislo
vSetkym rizikam.

Ak je v navode na pouZzitie
plynovej varnej dosky uvedené,
Ze sa vyzaduje vacsi odstup
nez je uvedeny, dodrzte pokyny
z navodu. Musia sa dodrzat
vSetky normy spojené s odvo-
dom vzduchu.

Pouzivajte iba skrutky a uchyt-
ky vhodné pre odsavac par.
Upozornenie: ak skrutky alebo
upevinovacie prvky nenamon-
tujete podla tychto pokynov,
mohlo by to spésobit’ zasahy
elektrickym prudom.

Zapojte odsavac par ku elek-
trickej sieti zaradenim dvojpé-
lového vypinaCa so vzdialenos-
tou kontaktov aspon 3 mm.

Pouzitie

Odsavac par je navrhnuty iba
na pouzivanie v domacnosti, na
odstranovanie pachov v kuchy-
ni.
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Odsavac par nikdy nepouzivaijte
na iné ako navrhnuté ucely.
Pod zapnutym odsavacom par
nenechavajte zapaleny vysoky
plamen.

Intenzitu plamena nastavte

tak, aby smeroval iba na dno
nadoby na varenie, pricom sa
uistite, Ze nedosahuje az na jej
okraje.

Fritézu musite poCas pouziva-
nia nepretrzite kontrolovat: pre-
hriaty olej by sa mohol zapalit.
Pod odsavacom par neflam-
bujte jedla: mohlo by dgjst’ k
poZiaru.

Tento spotrebi€ smu pouzi-
vat’ deti vo veku od 8 rokov

a osoby s obmedzenymi psy-
chickymi, zmyslovymi a rozu-
movymi schopnostami, ako aj
osoby, ktoré nemaju skusenosti
a dostatok poznatkov o ob-
sluhe spotrebica, pokial su pod
dohladom a boli poucené o
obsluhe spotrebica a o nebez-
pecCenstve, ktoré mdze predsta-
vovat. Davajte pozor na deti,
aby sa so spotrebicom nehrali.
Cistenie a udrzbu spotrebica
nesmu vykonavat' deti, pokial
nebudu pod dohfadom.
“POZOR: pristupné Casti sa po-
Cas pouzivania spotrebicov na
varenie mézu velmi zohriat.”

Udrzba

Symbol £ na spotrebi¢i ale-

bo na jeho obale indikuje, Ze
spotrebi€¢ sa nesmie likvidovat
ako bezny komunalny odpad.
Spotrebi¢ ureny na likvidaciu
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sa musi odovzdat' v prisluShom

stredisku na zber a recyklaciu

odpadu z elektrickych a elektro-
nickych zariadeni. Zabezpece-
nim spravnej likvidacie spotre-
bica prispejete k predchadzaniu
negativnych dopadov na Zivot-
né prostredie a zdravie ludi,
ktoré by sa ina¢ mohli prejavit
pri nevhodnom spésobe jeho
likvidacie. Podrobnejsie informa-
cie o recyklacii tohto spotrebica
si vyZiadajte na svojom miest-
nom urade, v zbernych surovi-
nach alebo v obchode, kde ste
spotrebic kupili.

Pred akymkolvek ukonom

Cistenia alebo udrzby spotrebic

vypnite alebo ho odpojte od

elektrického napajania.

Po ur¢enom Case vycistite a/

alebo vymerite filtre (nebezpe-

Censtvo poziaru).

- Neda sa umyvat’ ani regenero-
vat, treba ho vymenit vzdy po
priblizne 2 mesiacoch alebo aj
CastejSie, ak sa odsavac pou-
Ziva Casto a mimoriadne inten-
zivnym spésobom (H).

0000000000000
nanmnn
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- Filter s aktivnym uhlikom sa Ovladace
neda umyvat ani regenero-

vat'a musi sa vymienat' po
ta >a | | L v
priblizne kazdych 4 mesiacoch
ginnosti alebo, v pripade velmi 0] O
intenzivneho pouzivania, aj we &z
éastejéie (W) L [Osvetlenie |Zapina a vypina zariadenie osvetlenia.
V |Rychlost UrCuje pracovnu rychlost:

0. Motor Off

1. Minimélna rychlost, vhodna na
nepretrzitd vymenu vzduchu, chod je
mimoriadne tichy, vhodna, ak sa pri
vareni tvori malo par.

2. Stredna rychlost, vhodna pre vacsinu
pracovnych podmienok vzhfadom na
optimalny pomer prietoku oSefrovaného
vzduchu a hladinu hluénosti.

. Ocistit dsa v s Ihk 3. Maximélna rychlost, vhodné pri
cistite o savac’par vinkou podmienkach maximalnej tvorby par pri
handrou a neutralnym kvapal- vareni, a] dhodobo.

nym Cistiacim prostriedkom.
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Osvetlenie

Ziarovka

Prikon (W)

Pripojka

Napatie (V)

Rozmer (mm)

Kéd ILCOS

i

E14

220 -240

107 x 37

DRBB/F-4-220-240-E14-35/100
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G® Recomandari si sugestii

* Instructiunile de utilizare se refera
la diverse modele ale acestui
aparat. Prin urmare, ar putea
exista descrieri ale unor elemente
individuale care nu apartin aparatului
dumneavoastra specific.
Producatorul nu este responsabil
pentru eventualele daune cauzate
de instalarea si utilizarea incorecta.
Distanta minima de siguranta intre
plita si hota este de 650 mm (unele
modele pot fi montate la o inaltime
mai mica; a se vedea paragraful
referitor la dimensiunile de lucru si
la instalare).

Controlati ca tensiunea de retea sa
corespunda celei indicate pe placuta
cu date tehnice aplicata pe partea
interioara a hotei.

Pentru aparatele din Clasa |,
controlati ca reteaua casnica
de alimentare sa dispuna de o
impamantare adecvata. Conectati
ventilatorul extractor la conducta
de evacuare a fumului cu ajutorul
unei conducte cu diametrul minim
de 120 mm. Traseul fumului trebuie
sa fie cat mai scurt posibil.

Nu conectati hota aspiranta
la conducte de evacuare care
transporta fumuri de ardere (de ex.
de la boilere, semineuri etc.).
Daca ventilatorul extractor este
utilizat in combinatie cu aparate
neelectrice (de ex. aparate pe
gaz), trebuie sa se asigure un nivel
suficient de aerisire in Tncapere
pentru a impiedica returul gazelor
de evacuare. Bucataria trebuie
sa prezinte o deschidere care
comunica direct cu exteriorul,
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pentru a asigura intrarea aerului
curat. Daca hota de bucatarie este
utilizata in combinatie cu aparate
nealimentate cu curent electric,
presiunea negativa din incapere nu
trebuie sa depaseasca 0,04 mbari,
pentru a evita ca hota sa aspire
fumurile Tnapoi in incapere.

Daca este deteriorat, cablul de
alimentare trebuie inlocuit de catre
producator sau de serviciul de
asistenta tehnica, pentru a evita
orice risc.

Daca in instructiunile de instalare
pentru plita pe gaz se precizeaza o
distanta mai mare decat cea indicata
mai sus, aceasta trebuie respectata.
Trebuie sa se respecte toate
normele referitoare la evacuarea
aerului.

Utilizagi numai suruburi si elemente
de prindere de tip corespunzator
pentru hota.

Avertizare: lipsa instalarii suruburilor
sau a dispozitivelor de fixare in
conformitate cu aceste instructiuni
poate cauza riscuri de soc electric.
Conectati hota la alimentarea
de la retea cu ajutorul unui
intrerupator bipolar cu deschiderea
intre contacte de cel putin 3 mm.

Utilizarea

Hota aspirantd a fost proiectata
exclusiv pentru uz casnic, avand
scopul de a elimina mirosurile din
bucatarie.

Nu utilizati niciodata hota in scopuri
diferite de cel pentru care a fost
proiectata.

Nu lasati niciodata flacari inalte sub
hota atunci cand aceasta este in

functiune.
www.zanussi.com



Reglati intensitatea flacarii astfel
incat sa o dirijati exclusiv sub fundul
vasului de gatit, asigurandu-va ca
nu cuprinde si laturile acestuia.
Friteuzele trebuie sa fie permanent
controlate in timpul utilizarii: uleiul
supraincalzit ar putea lua foc.

Nu pregatiti preparate flambate sub
hota: ar putea surveni un incendiu.
Acest aparat poate fi folosit de copii
cu varsta de cel putin 8 ani si de
catre persoane cu capacitati fizice,
senzoriale si mentale reduse sau
lipsite de experienta si cunostinte,
cu conditia sa fie supravegheate
atent si instruite Tn privinta modului
de utilizare in siguranta a aparatului
si in privinta pericolelor pe care
acesta le prezinta. Copiii trebuie
supravegheati pentru a nu se juca
cu aparatul. Curatarea si intretinerea
nu trebuie sa fie efectuate de copi,
daca acestia nu sunt supravegheati.
ATENTIE: componentele accesibile
pot deveni fierbinti in timpul utilizarii
aparatelor de gatit.

intretinerea

Simbolul & de pe produs sau
de pe ambalaj indica faptul ca
produsul nu trebuie sa fie aruncat
impreuna cu gunoiul menajer.
Produsul trebuie sa fie predat la
punctul de colectare corespunzator
pentru reciclarea componentelor
electrice si electronice. Asigurandu-
va ca ati eliminat in mod corect
produsul, ajutati la evitarea
potentialelor consecinte negative
pentru mediul inconjurator si
pentru sanatatea persoanelor,
consecinte care ar putea deriva
din aruncarea necorespunzatoare
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a acestui produs. Pentru informatji
suplimentare detaliate despre
reciclarea acestui produs, contactatj
primaria, serviciul local pentru
eliminarea degeurilor sau magazinul
de unde l-ati achizitionat.

Opriti sau deconectati aparatul de
la reteaua de alimentare inainte de
a efectua orice operatie de curatare
si intretinere.

Curatati si/sau inlocuitj filtrele dupa
perioada de timp specificata (pericol
de incendiu).

- Filtrul nu poate fi spalat si trebuie

innocui la fiecare 2 luni (H).

- Filtrul cu carbon activ nu poate fi
spalat sau regenerat si trebuie sa
fieinlocuitlainterval de aproximativ
4 luni de utilizare sau mai frecvent
in cazul utilizarii intense (W).
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* Curatati hota folosind o carpa ume-
da si un detergent lichid neutru.

Comenzi

&0

il o

1

v

@ 0123

Lumini

Aprinde si stinge instalatia de iluminare.

<[

Viteza

Determind viteza de funcionare:

0. Motor Off

1. Viteza minima, adecvatd pentru schimbarea
continud a aerului deosebit de silentjoasd, in
cazul in care sunt pufini aburi de la gatit.

2. Viteza medie, adecvatd majoritafii condiiilor de
utilizare, avand in vedere raportul optim dintre
aerul tratat si nivelul sonor.

3. Viteza maxima, adecvatd a face fatd
emisiunilor maxime de vapori de la gatit, si pe
perioade indelungate.

lluminat

Putere absorbita (W) Dulie Tensiune (V)

Dimensiune (mm)

Cod ILCOS

4 E14 220 - 240

107 x 37

DRBB/F-4-220-240-E14-35/100

76

www.zanussi.com




@D Uwagi i sugestie

* Instrukcja obstugi dotyczy roz-
nych modeli niniejszego urzadze-
nia. Dlatego tez w niektdrych jej
miejscach mozna znalez¢ opisy,
ktore nie dotyczg tego konkret-
nego urzgdzenia.

Producent nie ponosi odpowie-
dzialnosci przez ewentualne
szkody spowodowane przez
nieprawidtowg instalacje lub
uzytkowanie.

Minimalna bezpieczna odlegtos¢
od powierzchni gotowania do kra-
wedzi okapu powinna wynosic,
co najmniej 650 mm (niektore
modele mogg zostaé zainsta-
lowane nizej; patrz odpowiedni
rozdziat zawierajgcy wymiary dla
pracy oraz instalacji).
Sprawdzi¢, czy napiecie w sieci
elektrycznej odpowiada danym
umieszczonym na tabliczce
znamionowej znajdujgcej sie
wewnatrz okapu.

Dla urzadzen Klasy | nalezy
sprawdzi¢, czy sieC elektryczna
wyposazona jest w odpowiednie
uziemienie. Podigczy¢ wycigg do
komina dymnego przy pomocy
rury o srednicy minimalnej 120
mm. Trasa rury powinna byc¢
mozliwie najkrétsza.

Nie podtgczaé okapu do przewo-
dow odprowadzajgcych spaliny
(np. z kottdw, kominkow itp.).
Jezeli okap uzywany jest w po-
taczeniu z kuchenkami nieelek-
trycznymi (np. gazowymi), nalezy
zagwarantowa¢ odpowiedni
poziom wentylacji lokalu tak,
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aby zapobiec powrotowi spalin z
komina. Kuchnia musi mie¢ otwor
wentylacyjny bezposrednio na
zewnatrz tak, aby zapewni¢ do-
ptyw Swiezego powietrza. Jezeli
okap uzywany jest w potgczeniu
z kuchenkami nieelektrycznymi,
podciSnienie w pomieszczeniu
nie moze przekracza¢ 0,04 mbar
tak, aby zapobiec powrotowi
spalin.

Jezeli kabel zasilajgcy zostanie
uszkodzony, powinien zostac
wymieniony przez producenta lub
wykwalifikowanych pracownikéw
Serwisu.

Jesliinstrukcja instalacji kuchenki
gazowej wskazuje na potrzebe
zastosowana wiegkszej odlegto-
&ci, niz podana powyzej, nalezy
to wzig¢ pod uwage. Nalezy
przestrzega¢ wszystkich norm
dotyczgcych odprowadzania
powietrza.

UzywaC wytgcznie Srub oraz
osprzetu typu odpowiedniego dla
danego okapu.

Ostrzezenie: brak $rub lub
elementu osprzetu zgodnych z
instrukcja moze by¢ przyczyng
porazenia pragdem.

Przytgczy¢ okap do sieci za-
silajgcej, montujac wytgcznik
dwubiegunowy o otwarciu stykow
CO najmniej 3 mm.

Uzytkowanie

Okap zostat zaprojektowany wy-
tacznie do uzytku domowego, do
eliminacji zapachdéw kuchennych.
Nie wolno nigdy uzywac okapu
do celéw innych niz te, do ktorych
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zostat zaprojektowany.

* Nie wolno nigdy pozostawiac
wolnego ognia o duzej intensyw-
nosci pod dziatajgcym okapem.

* Nalezy dokonac¢ regulacji inten-
sywnosci ptomienia w taki spo-
s6b, aby znajdowat sie wytgcznie
pod naczyniem do gotowania i
nie wydostawat sie z jego bokdw.

* Nie zostawiac¢ naczyn do smaze-
nia bez nadzoru podczas uzycia:
przegrzany olej moze sie zapaliC.

* Nie zapalac potraw pod okapem:
moze to by¢ przyczyng pozaru.

* Niniejsze urzadzenie moze byc¢
uzywane przez dzieci w wieku
ponizej 8 lat oraz osoby niepet-
nosprawne fizycznie lub umysto-
wo oraz bez doswiadczenia lub
wiedzy na temat jego dziatania,
powinni oni zosta¢ jednak po-
instruowani i skontrolowani w
kwestii obstugi urzgdzenia przez
osoby odpowiedzialne za ich
bezpieczenstwo. Nalezy pilno-
wac, aby dzieci nie bawity sie
urzadzeniem. Czyszczenie i kon-
serwacja urzgdzenia nie powinny
by¢ wykonywane przez dzieci,
chyba ze sg one nadzorowane.

* UWAGA: czesci zewnetrzne
mogg staé sie bardzo gorgce,
jezeli uzywane sg razem z
urzgdzeniami przeznaczonymi
do gotowania.

Konserwacja

« Symbol & znajdujgcy sie na urza-
dzeniu lub na jego opakowaniu
oznacza, ze nie wolno danego
urzgdzenia wyrzuca¢ razem ze
zwyktymi odpadami domowymi.
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Niepotrzebne urzgdzenie nalezy
oddac do odpowiedniego punktu
zbiorki urzgdzen elektrycznych
oraz elektronicznych. Likwidu-
jac produkt w sposob wtasciwy,
przyczyniasz sie do zapobiegania
ewentualnym ujemnym wptywom
na $rodowisko naturalne oraz
na zdrowie ludzi, ktére mogtyby
powstac¢ w wyniku niewtasciwej li-
kwidacji. Szczegdtowe informacje
na temat utylizacji tego produktu
mozna uzyska¢ w urzedzie mia-
sta/ gminy, lokalnych instytucjach
zajmujgcych sie likwidacjg od-
padow lub w sklepie, w ktorym
produkt zostat zakupiony.
Wytgczy¢€ urzadzenie lub odfa-
czyC je od zrodta zasilania elek-
trycznego przed przystgpieniem
do wszelkich prac zwigzanych
z czyszczeniem i konserwacja.
Umy¢ i/lub wymienic¢ filtry po
okreslonym okresie czasu (za-
grozenie pozarowe).

- Nie nadaje sie do mycia lub re-
generacji, nalezy go wymieniac
cookoto 2 miesigce, lub czesciej
w przypadku intensywnego
uzytkowania (H).
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- Filtry z wegla aktywnego nie
sg one przeznaczone do my-
cia ani regeneracji i nalezy je
wymieniac co okoto 4 miesigce
uzytkowania lub czesciej, jesli
uzywane sgbardzointensywnie

[ .:

» Zaleca sie czyszczenie okapu
przy pomocy wilgotnej Sciereczki
i neutralnego ptynu do mycia.
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Sterowanie

B0 1

v
O

& 0123

Oswietlenie

Wigcza i wylgcza o$wietlenie.

<|r

Predkosc

Pozwala na wybranie predkosci pracy

wentylatora:

0. Silnik Off

1. Predko$¢ niska, przewidziana do statej i
cichej wentylacji kuchni przy niewielkiej
ilosci oparéw.

2. Predkosc srednia, wlasciwa dla
wiekszo$ci panujacych podczas
gotowania warunkéw, zapewniajgca
optymalny stosunek poziomu wentylacji
w stosunku do gtosnosci pracy.

3. Predko$¢ maksymalna, zalecana do
usuwania znacznych ilosci oparow,
rowniez przez diuzsze okresy czasu.
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Oswietlenie

Typ . Lo .
ST Moc (W) Mocowanie Napiecie (V) Wymiary (mm) Kod ILCOS
@ 4 E14 220 -240 107 x 37 DRBB/F-4-220-240-E14-35/100
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@D Savijeti i preporuke

» Upute za uporabu odnose se na
razliCite modele ovog uredaja.
Zbog toga se mogu naci opisi
pojedinih karakteristika, koji se ne
odnose na vas ureda.
ProizvodaC se ne moze smatrati
odgovornim za eventualne Stete
koje proizlaze iz neprikladne insta-
lacije ili uporabe proizvoda.
Minimalna sigurnosna udaljenost
izmedu povrsine za kuhanje i usi-
sne nape je 650 mm (neki modeli
mogu se instalirati na manju visinu;
pogledajte dio koji se odnosi na
radne dimenzije i instalaciju).
Provjerite odgovara li napon mreze
onom naznacenom na plocici s
podacima koja se nalazi unutar
nape.

Za uredaje klase |, provjerite da
kuéna mreza napajanja raspolaze
adekvatnim uzemljenjem. Spojite
aspirator na odvod dima putem
cijevi minimalnog promjera od 120
mm. Cijev za prolazak dima mora
biti Sto je krac¢a moguca.

Ne spajajte usisnu napu na cijevi
za odvod dima koje odvode dimo-
ve od izgaranja (npr. od kotlova,
kamina itd.).

Ako se aspirator koristi u kombina-
ciji s uredajima koji nisu elektricni
(npr. plinskim uredajima), mora se
osigurati dovoljan stupanj proz-
raCenosti u prostoru kako bi se
sprijeCilo vracanje toka ispusnih
plinova. Kuhinja mora imati otvor
koji izravno komunicira s vanjskim
dijelom kako bi se osigurao dotok
Cistog zraka. Kad se kuhinjska
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napa koristi u kombinaciji s ure-
dajima koje ne napaja elektricna
energija, negativni tlak u prostoru
ne smije prelaziti 0,04 mbara, kako
bi se izbjeglo da napa ponovno
usisa dim u prostor.

U slu€aju ostecenja kabela napaja-
nja, treba ga zamijeniti proizvodac
ili serviser, kako bi se izbjegla bilo
kakva opasnost.

Ako upute za instalaciju povrsine
za kuhanje na plin specificiraju
udaljenost vecu od gore nazna-
Cene, potrebno je uvaziti. Moraju
se postovati svi propisi koji se
odnose na ispust zraka.

Koristite samo vijke i sitni materijal,
koji odgovaraju napi.
Upozorenje: manjkava instalacija
vijaka ili sredstava za ucvrScivanje
u skladu s ovim uputama moze
uzrokovati opasnost od elektricnih
udara.

» Spojite napu na mrezno napa-

janje preko dvopolne sklopke s
udaljenoS¢u medu kontaktima od
najmanje 3 mm.

Uporaba
+ Usisna napa osmisljena je isklju-

Civo za kuénu uporabu s ciliem
uklanjanja mirisa od kuhanja.

* Nikad ne koristite napu za svr-

he drugacije od onih za koje je
osmiSliena.

* Nikad ne ostavljajte otvoreni

plamen ispod nape kad je ona
u funkciji.

» Regulirajte intenzitet plamena na

naCin da ga usmjerite iskljucivo
prema dnu posude za kuhanje,
pazeci da ne izlazi sa strana.
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* Friteze se moraju konstantno
nadzirati tijekom uporabe: vruce
ulie se moze zapaliti.

Ne flambirajte ispod nape: moze
doci do pozara.

Ovaj uredaj mogu koristiti djeca
iznad 8 godina i osobe sa sma-
njenim psihofizicko-senzorickim
sposobnostima ili s nedovoljnim
iskustvom ili znanjem u slucaju
da ih netko pazljivo nadzire i uputi
u koristenje uredaja na siguran
nacin, kao i o opasnostima koje
to podrazumijeva. Pobrinite se da
se djeca ne igraju s uredajem.
CiScenje i odrzavanje od strane
korisnika ne smiju obavljati djeca,
osim u slu€aju da ih se nadzire.
POZOR: dostupni dijelovi mogu
se jako zagrijati tijekom koridtenja
Stednjaka.

Odrzavanje

» Simbol £ na proizvodu ili na am-
balazi oznaCava da se proizvod
ne moze odlagati kao uobiCajeni
kucanski otpad. Proizvod koji je za
otpad mora se predati odgovaraju-
¢em centru za reciklazu elektriCnih
i elektroni¢kih komponenti. Brigom
o pravilnom odlaganju proizvoda,
pridonosi se sprjeCavanju poten-
cijalnih negativnih posljedica za
okolis i zdravlje, koje biinace mogle
proiziCi iz njegova neprikladnog
odlaganja. Za detaljnije informa-
cile o reciklazi ovog proizvoda,
kontaktirajte gradski ured, lokalnu
komunalnu sluzbu Cistoce ili trgo-
vinu u kojoj ste kupili proizvod.

Iskljucite i odvojite uredaj s mreze
napajanja prije bilo kakve radnje
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CiS¢enja ili odrzavanja.

« Ocistite i/ili zamijenite filtre nakon

naznaCenog razdoblja (opasnost

od pozara).

- Ne moze se prati i nije obnovijiv,
potrebno ga je zamijeniti otprilike
svaka 2 mjeseca koriStenja ili
¢esce, kod posebno intenzivne
uporabe (H).

- Filtar s aktivnim uglienom nije
periv i nije obnovljiv i mora se
zamijeniti otprilike svaka 4 mje-
seca rada ili CeSce u slucaju vrlo
intenzivnog koristenja (W).

+ Ocistite napu koriste¢i viaznu krpu

i neutralni teku¢i deterdzent.
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Komande

L v
B0 1 X 0123
L [Svietla Pali i gasi rasvietni uredaj.
V |Brzina Odreduje brzinu rada:
0. Motor Off

1. Najmanja brzina, prikladna za stalnu
izmjenu zraka, posebno tiha, kod male
prisutnosti isparavanja od kuhanja.

2. Srednja brzina, prikladna za jnajveci dio
uvjeta koristenja, buduci da ima izvrstan
odnos izmedu dometa obradenog zraka
i zvuéne razine.

3. Najveca brzina, prikladna za suocavanje
s maksimalnim emisijama para od
kuhania, takoder na dulje vrileme.

Rasvjeta

Zarulja Apsorpcija (W) Grlo Zarulje

Voltaza (V)

Dimenzije (mm)

Sustav oznacavanja ILCOS

@ 4 E14 220 - 240

107 x 37

DRBB/F-4-220-240-E14-35/100
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@D Priporocila in nasveti

* Ta navodila za uporabo so name-
njena ve€¢ modelom te naprave.
Zato so v navodilih morda nave-
deni opisi posameznih lastnosti,
ki ne pripadajo vasi specificni
napravi.

Proizvajalec ne prevzema od-
govornosti za morebitno Skodo
zaradi nepravilne namestitve ali
uporabe.

NajmanjSa varnostna razdalja
med kuhalno povrsino in napo za
izsesavanje zraka mora biti 650
milimetrov (nekatere modele je
mogoc¢e namestiti na nizji visini;
glejte poglavje, ki se nanasa na
velikosti in mere namestitve).
PrepriCajte se, da napetost v
vasem elektricnem omrezju
ustreza vrednosti, ki je navedena
na tablici s podatki v notranjosti
nape.

Pri napravah razreda | preveri-
te, ali ima napajalno omreZje v
hidi ustrezno ozemljitev. Napo
prikljuCite na cev za odvajanje
dima premera najmanj 120 mm.
Cev naj bo ¢im krajsa.

Nape ne prikljuCujte na dimniske
vode za odvod dima, ki nasta-
ne pri izgorevanju (npr. v kotlu,
kaminu itd.).

Ce napo uporabljate skupaj z
neelektricnimi napravami (npr.
plinskimi napravami), morate
zagotoviti zadostno stopnjo
prezraCevanja prostora, da bi
preprecili povratni tok izpusnih
plinov. Kuhinja mora biti opre-
mljena z zracnikom, da omogo-
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Cite pritok svezega zraka. Kadar
se kuhinjska napa uporablja
skupaj z napravami, ki jih ne
napaja elektricni tok, negativni
tlak v prostoru na sme presegati
vrednosti 0,04 mbar, da napi
prepreCimo vsesavanje dima v
prostor.

Zrak se ne sme prenasati po gibki
cevi, ki se uporablja za vsesa-
vanje dima iz naprav na plin ali
na druga goriva (ne uporabite z
napravami, ki izklju¢no dovajajo
zrak v prostor).

Ce je napajalni kabel posSkodo-
van, ga mora proizvajalec ali
serviser takoj zamenjati, da se
preprecijo morebitna tveganja.
Ce je v navodilih za namesti-
tev naprave za kuhanje na plin
dolo€eno, da je potrebna vecja
razdalja od zgoraj navedene, je
treba upostevati navodila. Upo-
Stevati morate vse predpise, Ki
zadevajo izpuste zraka.
Uporabite samo najbolj ustrezne
vijake in dele za napo.
Opozorilo: Ce vijakov ali pritr-
dilnih elementov ne namestite
v skladu s temi navodili, lahko
pride do elektricnega udara.
Napo prikljuCite na napajalno
omrezZje z bipolarnim stikalom
z najmanj trimilimetrsko razdaljo
med kontakti.

Uporaba
* Napa je namenjena izklju¢no

uporabi v gospodinjstvu za
odstranjevanje kuhinjskih vonjav.

* Nape nikoli ne uporabljajte v

namene, za katere ni bila na-
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Crtovana.

* Med delovanjem nape pod njo
ne sme biti visokega plamena.
Intenzivnost plamena nastavite
tako, da je usmerjen samo v
dno posode in se ne dviga ob
njenih straneh.
Friteze je treba med uporabo
skrbno nadzirati: pregreto olje
lahko zagori.
* Pod napo ne pripravljajte flam-
biranih jedi, saj lahko pride do
pozara.
Otroci, mlajsi od 8 let, in osebe
z zmanjSanimi psihi¢nimi, fizi¢-
nimi ali Cutilnimi sposobnostmi
ali z nezadostnimi izkuSnjami
in znanjem, smejo uporabljati
napravo le, ¢e so pod nadzorom
odgovornih oseb in ¢e so bili
pouceni glede varne uporabe
naprave in z njo povezanih
tvegan,. Zagotovite, da se otroci
ne bodo igrali z napravo. Otroci
ne smejo izvajati CiSCenja in
vzdrzevanja, razen Ce so pod
nadzorom odgovornih oseb.

* Naprave ne smejo uporabljati
otroci in osebe z zmanjSanimi
psihi¢nimi, fiziCnimi ali Cutilnimi
sposobnostmi ali z nezadostnimi
izkuSnjami in znanjem, razen Ce
jih pri tem ne vodi in pozorno
nadzoruje oseba, ki je odgovorna
za njihovo varnost.

* POZOR: dostopni deli se lahko
med uporabo kuhalnih naprav
mocno segrejejo.

Vzdrzevanje

« Simbol & na izdelku ali em-
balaZi oznacuje, da se izdelek
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ne sme odlagati med obiCajne

gospodinjske odpadke. lzdelek,

ki ga zelite odstraniti, oddajte v

ustrezen zbirni center za recikli-

ranje elektricnih in elektronskih
komponent. Z zagotovitvijo pra-
vilne odstranitve tega izdelka
pripomorete k prepreCevanju
moznih nezelenih posledic, ki bi
jih neprimerno odlaganje imelo
za okolje in zdravje ljudi. Za
podrobnejse informacije o recikli-
ranju tega izdelka se obrnite na
lokalno skupnost, lokalno sluzbo
za odstranjevanje odpadkov ali
trgovino, kjer ste kupili izdelek.

Pred CiS€enjem ali vzdrzevanjem

napravo vedno ugasnite ali iz-

kljuCite iz napajalnega omrezja.

Po navedenem Casovnem ob-

dobju odistite in/ali zamenjajte

filtre (tveganje pozara).

“Ce CisCenje ni opravljeno v

skladu z navodili, lahko pride

do pozara.”

- Ni pralen in ni obnovljiv, pri
normalni uporabi pa ga je treba
zamenjati vsaka 2 meseca ali
Se pogosteje pri zelo intenzivni
uporabi (H).




- Filtrana aktivho oglje nimogo-
Ce oprati in ni obnovljiv; treba
ga je zamenjati po priblizno
vsakih 4 mesecih delovanja,
pri intenzivnejsi uporabi nape

Upravljalni gumbi

- v
I O

pa tudi pogosteje (W). 5o ®0ris
/ - L | osvetitev Prlzgg in ugasne napravo za
! osvetitev.
: V |Hitrost Doloci hitrost delovanja:

* Napo ocistite z vlazno krpo in
nevtralnim tekoCim detergen-
tom.
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0. Motor izKljucen.

1. Minimalna hitrost, ki je primemna za
neprestano izmenjavanje zraka pri
prisotnosti manjSih koli¢in kuhinjske
pare; tiho delovanje.

2. Srednja hitrost, ki je zaradi
odliénega razmerja med pretokom
zraka in stopnjo glasnosti primerna
za vecino nacinov delovanja.

3. Maksimalna hitrost, ki je primema
za obvladovanje najvecjih emisij
kuhinjske pare; primerna tudi za

daljSe delovanie.
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Osvetljava

Svetilka

Absorpcija (W)

Vticnica

Napetost (V)

Mere (mm)

Koda ILCOS

i

E14

220 - 240

107 x 37

DRBB/F-4-220-240-E14-35/100
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@ ZupBouAeg KAl CUCTAOEIG

* O1 00nyieg xpnong avagépo-
VTal O€ OIAQOPETIKA HPOVTEAQ
QUTNG TNG OUOKEUNG. ETToué-
VWG, UTTOPEI va OUVAVTAOETE
TTEPIYPAPES KATTOIWV Xapa-
KTNPIOTIKWY TTOU &V AVAKOUV
oTn OIKA 0a¢ OUOKEUN.

* O KAaTaoKEUAOTAG OEV PTTOPEI
va BewpnBei utreuBuvog yia
eEVOEXOMEVEG CNUIEG TTOU OYEi-
Aovtal o€ akaTAAANAN eykartda-
aTaon 1 xpAon.

* H eAdxiotn améoTtacn acga-
Agiag peTalu TNG €TMIPAVEIAG
TWV €0TILOV KAl TOU OTTOPPO-
enthpa eivar 650 mm (Opl-
OMEVA UOVTEAQ UTTOPOUV va
EYKATOOTABOUV O€ PIKPOTEPO
Owoc. Avatpé€te otnv TTapd-
YPA®PO PE TIG DIOOTACEIG AEI-
TOupyiag Kal eykatdoTaong).

* BeBaiwBeite 611 n 1G0N TOU
OIKTUOU QVTIOTOIXEI OTNV TIUA
TTOU avaypA@ETal OTNV TTIVAKI-
00 XOPOKTNPIOTIKWY OTO E0W-
TEPIKO TOU QTTOPPOPNTAPA.

* Na 11¢ cuokeuég KAGong |,
BePaiwBeite 611 TO OIKIOKO
OiKTUO TpOYOdOOiag cival
KATAAANAQ YEIWPEVO. ZUVOE-
OTE TOV ATTOPPOPNTAPC OTNV
KATTVOOOX0 ME €va OWAAVA PE
eAaxiotn diduetpo 120 mm. H
O100pouA TWV ATUWV TTPETTEI
va €ival 6060 10 duvaTOV OU-
VTOUOTEPN.

* Mn ocuvdéete TOV aTTOPPOPN-
TAPQ 0€ aywyoug atTaywyng
KATTVOEPIiWY TTOU TTapdyovTal
ammd kauon (1r.X. AéBnTeg, Ta-
KIQ KATT.).
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* Av XpnOIUOTIOIEITE TOV ATTOP-

poenTRPa o€ oUVOUOOUO JE
AANEG PN NAEKTPIKEG OUOKEUEG
(1TT.X. OUOKEUEG uypagpiou),
Ba TTpETTEl va £EA0@AANICETE
TOV ETTAPKN AEPIOCPO TOU XW-
POU WOTE VA EUTTODICETE TNV
ETTIOTPOPN TWV KATTVAEPIWV.
H kouliva tTpétrel va d1aBETel
éva Avolyua TToU va €TTIKOIVW-
Vel atreuBeiag pe 10 eEWTEPIKO
woTe va egaoaliceTal n €i-
0000¢ kabapou aépa. OTav o
aTTOPPOYPNTAPAS TNG KOUivag
XPNOIYOTIOIEITAI O OUVOUAONO
ME MN NAEKTPIKEG OUOKEUEG,

n apvnrik TTECN TOU XWPOU
Oev TIPETTEI va uTTEPPRaivel Ta
0,04 mbar €101 WOTE va arro-
QeUYETAl N ETIOTPOPH TWV
KATTVOEPIWV OTO XWPEO Kal N
avappdé@nor Toug aTTod ToV
aTTOPPOPNTHPA.

2€ TrePITITWon ¢nUIAG Tou
NAEKTPIKOU KaAwdiou, auto
TIPETTEl VO AVTIKATOOTOOEI atrd
TOV KATAOKEUQOTH A atmd 10
o€pPIg, WOTE va TTPOANPOEi
KGBe KivOuvog.

* Av o1 0dnyieg gykardoTaong

TNG MOVAdAG E0TILUV PE UYPO-
£plo utTodEIKVUOUV OTI ATTAITEI-
Tal aréoTacn PeyaAuTepn atrd
EKEIVN TTOU ava@EPETAl TTO-
paTTadvw, €ival amrapaitnTo va
TIGC AaBeTe uTTOWnN. lNpPETTEl Va
TnPOUVTAl OAOI Ol KAVOVIOUOI
AVA@OPIKA PE TNV EKKEVWON
TOU aépa.
XpnolyoTrolgite povo Pideg Kal
ecaptiuata KardAAnAou TUTTOU
yla TOV a1ToppPOo®NTHPa.
Mposidotroinon: n un ToTTO-
www.zanussi.com



Bétnon Twv BIdWV Kal Twv
OUOTNUATWY OTEPEWONG CU-
Pwva PE TIG TTAOPOUOEG 0dN-
Yi€G, UTTOPEI va TTPOKAAEDEI
NAEKTPOTTANEIA.

* 2UVOECTE TOV ATTOPPOPNTHPA
o010 OIKTUO TPOYOdOUIAG TTa-
pePBAANovTag Eva DITTOAIKO
OIOKOTITN ME Avolyua ETTAQUWV
TOUuAdxioTov 3 mm.

Xpnon

* O ammoppoPnTAPAG EXEI UEAE-
TNOEI ATTOKAEIOTIKA YIO OIKIOKN
XPAon Kai yia TNV atmaywyn
TWV OOPWV TNG Koudivag.
[MoTE PN XPNOILOTIOIEITE TOV
artroppoenTrea yia okotd dla-
(POPETIKO ATTO EKEIVOV YIa TOV
OTTOiO €£xEl OXEDIAOTEI.

[MoTé unv a@rveTe GAOyeg
MEYAANG éviaong KATwW ATTo
TOV aTToppo@nTAPa OTaV A€l-
TOUPVYEI.

PuBuioTe TV évtaon TG QAG-
YOG £TO1I WOTE va KATEUBUVETAI
QATTOKAEIOTIKA TTPOG TOV TTATO
TOU OKEUOUG HAYEIPEUATOG,
eCao@alifovrag Ot dev TTPOE-
EEXEl aTTO TIG TTAEUPEG TOU.

O1 @pITéCeg TTPETTEI VO EAEY-
XOVTal ouveXWG OTav Xpnol-
MoTTolouvTal: TO KauTtd AGdI
MTTOPEI va TTApEl QWTIA.

Mnv payeipedete @aynTd QAa-
MTTE KATW OTTO TOV ATTOPPO-
PNTNPA: PTTOPEI va TTPOKANBEi
TTUpKQYyId.

AUTA N OUuOKeun UTTOPEI va
xpnoigotroinBei amd maidid
NAIKIag dvw Twv 8 €TWV Kal
atmmd AToUA PE MEIWMEVEG
WUXIKES 1] dlavonTIKES IKAvOTN-

www.zanussi.com

TEG, N ATTO ATOUA XWPIG TTEipa
KAl ETTAPKI YVWOT), OPKEi va
EMPBAETTOVTAI KOl EKTTAIOEVUO-
vTal 0TV aoc®aAn xprnon tng
OUOKEUNG Kal OTOUG KIVOUVOUG
TTOU QTTOPPEOUV ATTO QUTH.
BeBaiwBeite o1 T TTAUdIA deV
Traifouv he TN ouokeur). O
KaBapiopdg Kal n ouvtiRpenon
Oev TIPETTEI VO eKTEAOUVTAI
atrd TaIdId, €KTOG €AV eTTIPAE-
TTOVTO.

MPOZOXH: ta mpooBdoiuya
MEPN MTTOPEI va €Xouv uWnAn
Bepuokpacia Katd TN xPnon
TWV OUOKEUWV HAYEIPEPOATOG.

2uvTnpnon
* To oUuBoro £ mavw oTo TTPO-

IOV ] TTAvw OTn CUOKEUAoia
TOU UTTOdEIKVUEI OTI TO TTPO-
i0v dev TTpéTTEl va dlaTiBeTal
oav éva ouvnBIoPEVO OIKIAKO
atoppIphua. To TTpoidv TTPOog
0160eon TTPETTEl va TTapadide-
Tal o€ éva KATGAANAo KEVTPO
OUAAOYNG VIO TNV QVOKUKAWON
TWV NAEKTPIKWYV KAl NAEKTPOVI-
KWV ouokeuwyv. Ppovridovtag
yla Tn owoTh d1dbeon auTtou
TOU TTPOIOVTOG, CUMPBAAAETE
oTnV aTTopuyn mMoavwy ap-
VNTIKWV ETTITITWOEWV YIA TO
TeEPIBAANOV Kal TNV UyEia, TTou
MTTOPEI va o@eilovTal oTnv
akaTdAANAN &1dBeon) Tou. MNa
AETTTOUEPEDTEPES TTANPOPO-
pieg OXETIKA PE TNV AVAKU-
KAwon autou Tou TTPOIGVTOG,
atreuBuvBeite oto AAuo, oTNV
TOTTIKA UTTNPECia oUANOYNAG
ATTOPPIMPATWY 1 OTO KATAOTN-
MO atré TO OTT0i0 ayopdoaTe
89



TO TTPOIOV.

* 2BAVETE Il ATTOOUVOEETE TN
OUOKEUN attd TO NAEKTPIKO
QiKTUO TTPIV ATTO OTTOIadN TTO-
TE emMEPPBaon kabapiopou A
ouvTApNONG.

» KaBapilete /kal avTikaBIoTATE
TA QIATPA PETA TNV KABOPIOUE-
vn XPOVIKA TTEPiIodOo (Kivouvog
TTUPKQAYIAG).

- Ogv UTTOPOUV va TTAuBouy,
oAAG Ba TTPETTEN VO avTIKOBi-
oTatal Kabe duo urvec (H).

pa XPNOIUOTIOIWVTAG £Va UYpPO
TTaVi KAl OUBETEPO UYPO ATTOP-

PUTTAVTIKO.
XeipioTnpia
L v
] O
B0 1 @S 0123
L |®wnopdg  |AvaBer kai afrivel 10 Qug.
V [TaxUmra EmAéyer v TaUtnTa Aeimoupyiog:

0. Kivnmpag.

1 EAdyiom taxumnTa, Kar@MnAn yia
10laitepar aBOpUBN Kai ouvexr| evaAayn
Tou 0épa, e Aiyoug arpoUs amrd To
payeipeua.

2 Méon Taxitnta, KatGAnAn yia v
TAEloWN®ial Twv oUVBNKWV XpProng, He
GpioTn oxéon mapoxg EmeSepyaopévou
aépa Kar oTaBung Bopupou.

3 Méyiotn TaxUtnTa, KataMnAn via geyain
TIopaywyr} OTUWY OTT6 TO PayEipeua,
QaKOWN Kal yio PEYGAO XpovikG dIGaTnua.

- To @iATpO evepyou avBpaka
dev utTopei va TTAUBEi ouTe va
avayevvnOei Kal TTPETTEN va
avTikaBioTartal TTepiTTou KABE
4 pnveg Asiroupyiag r ouxvo-
TEPA O€ TTEPITITWON 1DIAITEPA
auxvig xenong (W).

» KaBapilete Tov atroppo@nTi-
920
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dwrTiocuog

Aapttipag

KaravéAwaon (W)

KaAukag

Taon (V)

AlaoTdoeig (mm)

Kwdikég ILCOS

i

E14

220 - 240

107 x 37

DRBB/F-4-220-240-E14-35/100

www.zanussi.com
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@) Tavsiyeler ve oneriler

* Kullanim talimatlari, bu ev aleti-
nin gesitli modelleri i¢in gecerli-
dir. Ayni sekilde, bu urunle ilgisi
olmayan ozelliklerin tanimlarini
da gorebilirsiniz.

Yanlis veya hatali montajdan
dogan yaralanma ve hasarlar igin
imalat¢l yukimll olmayacaktir.
Pisiricinin Ust kismi ve davlum-
baz arasindaki minimum guven-
lik mesafesi 650 mm’dir. (Bazi
modeller daha algak mesafeye
monte edilebilir, lGtfen calisma
boyutlari ve montaj paragrafla-
rina bakiniz.)

Ana voltajin davlumbazin ig
tarafina sabitlenmis olan derece-
lendirme plakasindaki ile uyumlu
oldugunu kontrol edin.

I. sinif ev aletleri igin, ev glg
kaynaginin yeterli topraklama
sagladigindan emin olun.
Aspiratori egzoz bacasina mi-
nimum ¢api 120 mm olan bir
boru vasitasiyla baglayin. Baca
hatti mimkudn oldugu kadar kisa
olmahdir.

Davlumbazi tutusabilir gazlar
tagiyan egzoz kanallarina bagla-
mayin (kazanlar, somineler, vs.).
Egder davlumbaz elektrikli olma-
yan ev aletleri ile birlikte kulla-
nilacaksa (6r. gazli ev aletleri),
egzoz gazinin geri tepmesini
engellemek adina odada yeterli
derecede bir havalandirma ol-
masi garanti edilmelidir. Temiz
havanin girisini garanti etmek
adina mutfakta temiz hava

92

girisini saglayan bir acgiklik ol-
maldir. Davlumbazin elektrik
disinda enerji veren ev aletleri
ile birlikte kullanilmasi durumun-
da, davlumbazin gazlar geri
yollamasini engellemek adina
odadaki negatif basing 0,04 bari
asmamaldir.

Gu¢ kablosuna zarar gelmesi
durumunda, herhangi bir riski
engellemek adina imalat¢i veya
teknik servis birimince degisti-
rilmelidir.

Hava, gaz veya bagka yakitlarin
tahliyesi icin kullanilan borulara
desarj edilmemelidir (havayi
sadece odaya tahliye eden ev
aletleri icin gecerli degildir).
Gaz ocaginin montaj talimatla-
rinda yukarida belirtilenden daha
fazla bir mesafe belirtiimigse,
buna dikkat edilmesi gerekir.
Hava desarji ile ilgili yonetme-
liklere uyulmasi gerekir.
Davlumbazi desteklemek igin
sadece vida ve kuguk parcalar
kullanin.

Uyari: Isbu talimatlar uyarinca
vidalari veya sabitleme aletlerini
kullanmamak elektrik tehlikeleri-
ne yol acabilir.

Davlumbazi, arasinda en az
3mm irtibat mesafesi olan iki
kutuplu bir anahtar vasitasiyla
cereyana baglayin.

Kullanim
* Davlumbaz mutfak kokularini

gidermek adina ev kullanimi igin
tasarlanmistir.

* Davlumbazi asla tasarlandigi

www.zanussi.com



amagclar haricinde kullanmayin.
Davlumbaz calisirken altinda
bosuna yanan yuksek ates asla
birakmayin.

Ates yogunlugunu sadece tence-
re altinda kalacak ve yanlardan
tasmadigindan emin olacak
sekilde ayarlayin.

Fritozler kullanim esnasinda
surekli izlenmelidir: fazla isinmig
yag, ates alabilir.

Davlumbaz altinda flambe yap-
mayiniz; yangin riski.

Bu ev aleti, 8 yas Ustu gocuklar
ve fiziksel, duyusal veya akli
yetersizligi olan veya tecribe ve
bilgi eksikligi olan kisilerce bu
kisilerin glvenliginden sorumlu
olan kisilerin gozetimi altinda
veya ev aletinin kullanimi ile ilgili
talimatlar kendilerine verildigi
durumlarda kullanilabilir. Cocuk-
lar, ev aleti ile oynamamalidir.
Temizleme ve bakim gbzetimde
olmadiklarinda ¢gocuklarca yapil-
mayacakitir.

Bu ev aleti, psikolojik, fiziksel,
duyusal sorunlari olan veya
tecribe ve bilgi eksikligi olan ki-
silerce (¢cocuklar dahil), gtivenlik-
lerinden sorumlu birisi tarafindan
gozlemlenmedikge ve talimat
veriimedikge kullaniimamalidir.
‘DIKKAT: Pisirme aletleri ile
kullanildiklarinda temas edilebilir
parcalar 1sinabilir.”

Bakim

Urlin Gstindeki veya paketindeki
& semboll, bu UGrlnlin evsel
atik olarak degerlendiriimeye-

www.zanussi.com

ceqginin gostergesidir. Elektrikli
ve elektronik ekipmanin geri
donisumu igin uygun toplama
noktasina teslim edilmelidir. Bu
urinin dogru sekilde bertaraf
edildiginden emin olarak, bu atik
urinunun uygun olmayan sekilde
islenmesinden dogacak gevre
ve insan saghgi icin potansiyel
olumsuz sonuglarin engellenme-
sine yardimci olacaksiniz. Bu
artinin geri donusumu ile ilgili
daha detayl bilgi icin Ittfen yerel
yetkili ofisiniz, evsel atik bertaraf
hizmeti veya urunua satin aldigi-
niz magaza ile irtibata geciniz.
Herhangi bir bakim islemine
baslamadan evvel ev aletini ka-
patin veya ana gu¢ kaynagindan
fisini gekin.
Belirlenmis zaman sonunda
filtreleri temizleyin ve/veya de-
distirin (Yangin tehlikesi).
“Temizligin talimatlara uygun
olarak yapiimadigi durumlarda
yangin riski vardir.”
- Bu filtre yilkanmaz, ortalama iki
ayda bir degigtirilir (H).
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- Aktif karbon filtresi yikanabilir | Kontroller
degildir, yeniden kullanilamaz
ve her 4 ayda bir veya yogun L Vv
kullanim olmasi durumunda ]

daha sik olarak degistirilmelidir il O

201 e 0123
L |Lambalar Aydinlatmay! acar - kapatir.
V [Hiz Davlumbazin galisma hizini belirler:
0. Motor Off.

1 Minimum hiz, az duman mevcut
oldugunda gayet sessiz sekilde hava
dolagimi saglar.

2 Orta hiz, genel kullanimin biiytik kismini
kapsar, ses diizeyi ile hava dolagimi
orani mikemmeldir.

® O 3 Maksimum hiz, Hem cok yogun duman,

R . . hem de uzun siireli pisirmelerde
Davlumbazi nemli bir bez ve lanima uyaundur
notr sivi deterjanla temizleyin.
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Isiklandirma

Ampul

Ampul Glicl (W)

Duy/Soket

Ampul Voltaji (V)

Boyut (mm)

ILCOS Kodu

E14

220 -240

107 x 37

DRBB/F-4-220-240-E14-35/100

www.zanussi.com
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@O CuBetn 1 TpukoBse

* YNbTBAHETO 3a Mor3BaHe ce
OTHaCcCs 3a HSKOMKO BapuaHTa
Ha To3u ypea. Nopaan ToBa
TYK MOXeTe da HamepuTe on-
NcaHns Ha OTAENHU OYHKUMN,
KOUTO HE ca NpUNoXmnmm 3a
BaLLMS ypen.
MpounssoanTenaT He Hocu
OTFOBOPHOCT 3a NOBpPEeaM,
npean3BnKaHn OT HenpaBUIeH
UMM HEeNOAXoAsL, MOHTaX.
MuvHmanHoTo 6e3onacHo
pasCcTosiHMe MeXay ropHara
4YacT Ha roTBapckarta nedka u
acnmpatopa € 650 MM (HsiKom
MoZenun Moxe Aa morat ga
Ce MOHTUpaT M Ha no-marka
BMCOYMHA, BX. pasgenure 3a
paboTHN pasmMepu U MOHTax).
[MpoBepeTe gann 3axpaHBa-
LLIOTO HanpexeHue CbOTBET-
CTBa Ha MOCOYEHOTO Ha Ta-
Genkata ¢ AaHHW, 3akpeneHa
OT BbTpellHaTa CTpaHa Ha
acnupartopa.

Mpun ypeoute ot Knac | npo-
BepeTe Janu enekTtposaxpaH-
BaHETO B [OMa rapaHTmpa
AOCTaTb4yHO 3a3eMsiBaHe.
CebpxeTe acnuparopa KbM
oTBeXgawmst KOMUH 4Ypes3 Tpb-
6a ¢ MMHMManeH guameTbp
120 mMm. [TbTAT Ha KOMUHA
TpsbBa fa 6bae Bb3MOXHO
Han-KbC.

He cBbp3Bante acnuparopa
KbM OTBexaawim Tpbou, no
KOUTO NMpeMnHaBaT feCHO
3ananumu napu (6onnepwu,
KaMuHWU 1 gp.).

* AKO acnupaTopbT Ce U3MNos3-
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Ba CbBMECTHO C HeenekTpu-
yecku ypeau (Hanpumep ra-
30BKU ypeaun), € Heobxoanmo
Aa ocurypute gocrtaTbyHa
Bb3ayLUHa UMpKynauus B
noMeLLeHMeTo, 3a aa npe-
AOTBpaTUTE BPBLLUAHETO Ha
n3nyckaHute rasose. KyxHaTa
TpsibBa Aa uma Henocpea-
CTBEH M3na3 HaBbH, 3a Ja ce
rapaHTupa NpUTOK Ha YunCT
Bb3ayx. Korato acnuparo-
pPbT Ha roTBapckara nedvka
Ceé n3rnoni3sa CbBMECTHO C
ypeaun, KoUTo ce 3axpaHBar C
€HEeprusi, pasnumyHa oT enek-
TPUYECTBO, OTPULATENHOTO
HandraHe B NMOMELEHUNETO He
TpsibBa aa npesuwasa 0,04
mbar, 3a ga ce npegoTepaTu
ob6paTHO BCMyKBaHe Ha OuM B
NnoMeLleHMEeTO OT acnmpaTopa.
B cnyyan Ha nospena Ha
3axpaHBaLuma kaben, Ton
TpsibBa ga ce 3amMeHu OT npo-
n3BoAUTENa UM OT OoTAena 3a
TEXHNYECKO obcnyxBaHe, 3a
Ja ce u3berHat KakBUTO M Aa
6uno puckose.
AKO WHCTPYKLUMUTE 3@ MOHTaxX
Ha ra3oBuUs KOTNOH noco4sar
Nno-ronsiMmo pascTtosiHne oT
yKasaHoTO no-rope, To Tpsib-
Ba Aa O6bae B3eTO npeasua.
CnasBanTte M3NCKBaHUATA Ha
pasnopenodute 3a otgensiHe
Ha Bb3ayx B aTMocdepara.
M3non3Bante camo BUHTOBE
n apebHu geTtannu 3a 3akpe-
nBaHe Ha acnuparopa.
MpepynpexaeHue: Hecnas-
BaHETO Ha Te3N MHCTPYKUUU
npu NOCTaBSAHETO Ha BUHTOBE-
www.zanussi.com



TE€ Unu 3akpensalloTo npuc-
nocobneHne Moxe ga gosene
A0 OMacHOCT OT ENEKTPUYECKN
yaap.

« CBbpxeTe acnupaTtopa KbM
MPEXOBOTO 3axpaHBaHe 4pes3
ABYMOOCEH NpPeKbCBay C
pa3CTOsiHME MeXAY KOHTaKTu-
Te Han-manko 3 MMm.

Ynortpeba

* AcnupaTtopbT e cb3ganeH
N3KMNIOYUTENHO 3a AOMaKUH-
CKM HYXOM 3a NpemaxBaHe Ha
KYXHEHCKUTE MUPU3MU.

* Hukora He ro mnanonssanTte 3a
APpYrv Lenun, oCBeH no npea-
Ha3Ha4eHue.

* [lpn pabota Ha acnupaTtopa
noad Hero HUKora He TpsibBa
Aa Mma OTKPUT MIIaMbK.

* PerynupanTe cunata Ha nna-
Mbka Taka, 4ye Ton ga b6bvae
Haco4YeH caMO KbM ObHOTO
Ha cbaa 3a rotBeHe, 6e3 ga
obxBaLia cTeHuTe Mmy.

» CbagoBeTe 3a Abnb6OKO Nbp-
XeHe TpsibBa ga ce Habnwoga-
BaT HEMNpPeKbCHATO MO Bpeme
Ha rOTBEHETO: NPErpsaToTo
onuo mMoxe aa unsbyxHe B
nnamMmbLUM.

* He npaBete cdnambe nog
acnuparopa nopagaum puck oT
noxap.

» To3n ypea moxe ga ce us-
nonaea oT Aeua Ha Bb3pacT
Hag 8 roguMHu, oT nNuua ¢ Ha-
ManeHn ousn4eckn, CETUBHU
N YMCTBEHM CMOCOBOHOCTU UNK
oT nuua 6e3 onuT 1 No3Ha-
HUA, KoraTto ca nopg Haobnio-

OJEeHne Unn ca NHCTPYKTUPaHU
www.zanussi.com

Kak ga uanonseaT ypega no
6esonaceH HavnH 1 pasbupar
Bb3MOXHUTE onacHocTu. He
no3sonsiBanTe Ha fdeua ga cu
urpaaT ¢ ypega. JenHocTtute
Nno NoYMcTBaHe M NogapbXKKa
He TpsibBa fa ce u3BbpLuBaT
oT Aeua 6e3 Haasop.
BHUMAHUWE: LocTtbnHute
YacTu MoraT ga ce Harope-
LWAT NpY 13nona3saHe C ypeau
3a roTBeHe.

Mopnptbxkka
» CumBonbT & BbpXy npoay-

KTa unu HerosaTta OMakoBKa
nokasea, 4Ye TO3N NMPOOYKT He
TpsibBa ga ce u3xeBbpnsa 3a-
egHo ¢ butoBuTEe OTNagbUM.
BmecTo TOBa, TOM TpsibBa Aa
ce npegage B cneumanunsnpaH
MYyHKT 3a peuuknMpaHe Ha
eneKkTpNYecko N eneKkTpoHHO
obopyaBaHe. Ocurypsasanku
NpaBUIHOTO MU3XBbpPrisHE Ha
TO3W NPOAYKT, BUe crnomara-
Te 3a npegoTBpaTsiBaHe Ha
Bb3MOXHUTE OTpULATErHM
Bb3OENCTBUA BbPXY OKOMNHaTa
cpeda v YOBELLKOTO 3apase,
KOUTO 6uxa Bb3HMKHANM B
pe3yntar Ha HenpaBunHaTa
o6paboTka Ha U3XBbPIEHUS
npoaykt. 3a no-nogpobHa
MHOpMaUUsa OTHOCHO pe-
LUMKNUPaHETO Ha TO3M NPOAYKT
ce obbpHeTe KbM MecTHaTa
rpagcka ynpasa, pupmarta
3a cbbupaHe Ha LOMaKUHCKK
oTnagbLUM UNU MarasmHa, OT
KOWTO CTe 3aKynunu ypega.
M3knouBanTte ypega unm ms-
BaXKgaunTe Lwencerna oT KOH-
97



TakTa, npean ga u3BbpLinTe * [Nouncreante acnuparopa ¢
OENHOCTN Nno HerosaTta nog- BMNaXkHa Kbpra un HeyTparneH
ApbXKKa. TeyeH npenapar.

* [MouncTBanTe U/Mnn cmeHan-
Te unTpuTe crnep ykasaHus YnpaBneHus
nepuog ot Bpeme (onacHoCT

OT noxap). L Vv
- To3n punTbp He MOXe Aa
ce nepe unu pereHepupa o] O

01 & 0123

N TpsabBa aa ce NPOMeHs

L [Ocgetnenute |Bknioysa 1t M3KIK4BA OCBETNEHMETO.
SESE;I—I 2332?;;':108 3?1Lll‘/lHl-'IIDC>)KquaC V [Cropoct  |3anasa pabotHata CKOPOCT Ha acruparopa
TO Npu 0COBEHO NHTEH3MBHA 0. MoTop MaKsoHe.
y|-|0-|-pe6a (H) 1 Hvcka ckopocT, vsnonasa ce 3a

HenpekbCHaT 1 GeslymeH obMeH
Ha Bb3fyX B MPUCLCTBUETO Ha NEKY
13MapeHst Mpu roTBeHe.

2 CpepHa ckopocT, Noaxoasiua 3a
MOBEYETO PEXUMM Ha paboTa, KaTo
ce MMa Mpeasyy ONTUMaIHoTo
CbOTHOLLIEHME OTPaboTeH BbanyLLeH
MOTOK /HMBO Ha LUyMa.

3 MakcumanHa ckopocT, u3nonasa ce 3a
ENVMUHVIPaHE Ha Hait-BICOKUTE eM1CHN
V3MAPEHNS MPU FOTBEHE, BKITOUUTENHO
3a IbNMM Nepuoay.

- GUNTLPBT C aKTUBEH BbIMEH
He ce Mue, He MOXe fa ce
pereHepupa u TpsibBa ga ce
CMeHs NpubnmanTenHo Ha 4
mMeceua paboTta nnu no-yec-
TO, aKO Ce U3MNon3Ba UHTEH-
3mBHO (W).
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OcBeTuTenH npmnéop

Kpyuika

MouHocT (W)

dacyHra

HanpexeHue (V)

Paamepu (mm)

Kop no ILCOS

E14

220 -240

107 x 37

DRBB/F-4-220-240-E14-35/100
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(@ KeHecTep MeH yCbIHbICTap

* ManganaHy Typansl
HyCkaynap OCbl KypPbISIFbIHbIH,
GipHelLe Hyckanapbl yLiH
nanpganaxbinagbl. CoHObIKTaH,
MYHOA KYPbUFbIHbI34a

XKOK Xeke MYMKIHAIKTep
cunartTanybl MYMKiH.

OpHaty HyckaynapblHaa
aHblKTanmaraH 3akbiMaaHyabl
eHAIpyLWi MOWHbIHA anmManabl.
Tamak nicipywwiHiH, 6acbl

MEH TYTiH COpPfbllLKa OeWiHri
apakallblKTblk — 650 MM
(kenbip ynrinepi TemeHaey
OpHaTbINybl MYMKIH,
enwemaep MeH opHaTty
Typanbl ManimeTTepai TUICTI
GenimaepaeH OKbIHbI3).
CbIpTKbl KyaT Ke3iHiH KepHeyi
TYTiH COPFbIWTbIH, iLUKi XafblHa
OeKiTinreH TexHuKanbIK
ManiMeTTep TaKTacblHOAFbI
KepceTKiLuTepMeH calnikec
BonyblH KagaranaHbl3.
1-CbIHbIN KYPbISFbinapbl

YWiH yngeri KyaT Kesi

Xepre TymblKkTayabl TUICTI
TYp4e KamTamachbl3 eTeTiHiH
TekcepiHi3. Copbin any
KYPbUTFbICHIH OMaMEeTpi KeM
pereHge 120 MM TyTiKNeH
TYTIHAOIKKE XXanfFaHpbl3.
TYTIHAIKTIH, Y3bIHABIFbI
MYMKIHAiriHWe Kbicka 6onybl
THic.

CopbIn any KypbIFbICbIH
OTbIH XaHyblHaH nanga
bonfaH TyTiHOEpPAI (KasaHgap,
KaMmuHaep) OTKi3eTiH
TYTIHAOIKTEpre anfamaHpl3.

* Erep weoirapy kypanbl
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3NEeKTpnik emec
KypbINfbiNiapMeH iprenec
KongaHbinca (Mbicanbl, ra3
XarFaTblH KypblSiFbinap),
navganaHblfifaH rasgblH Kepi
WbIFybIHA 0N 6epmMey YLUiH,
benmene XeTKinikTi aya
anmacybl AeHreni kamTamachi3
eTinyi Tmic. Ac ynge Tasa
ayaHblH, KipyiHe Keningik
OepeTiH, CbIpTKbl ayameH
Tikenen GannaHbicaTbiH
caHpblinay 6onybl Tuic. Nnuta
cy3iHaici anekTpaeH Gacka
3HEeprusiMeH >XYMbIC iCTENTIH
KypbUTFblapMeH iprenec
KonaaHblfFaH kesge, TYTiH
nnuTa cysiH4ICIHEH Kepi KipyiH
oongbipmay yuwiH, 6enmeaeri
Tepic KbicbiM 0,04 m6-gaH
acnaybl TMicC.

KyaT cbiMbl 3aKkbiMaanfaH
Xafganga, kaHgan-ga oip
kayinTiH angblH any yLiH, OHbI
eHAIpYyWi HeMece TEXHUKanbIK
KbI3MeT kepceTy Genimi
aybICTbIpYybI THIC.

Erep rasgbl nnuTaHbIH, OpHaTy
HyCcKamacblHOa OHblH apa-
KalWbIKTbIFbI YIIKEH Gony Kepek
bornca, oHOa OHbl ecenke
any kaxet! bapnblk aya
anmacTbIpy epexenepi TonbIK
opblHAanybl kepek!

CopbIn any KypbInfbICbIH
opHaTy GapbicbiHAA TeK
WwarblH NiwiHAgi 6ypaHganap
MeH Gernwiektepai faHa
naviganaHy Kaxer.

Eckepty: bypaHganap meH
Kypampgac OenuiektepAai
KypacTtblpyga OCbl Hyckaynap
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opblHOanMaca, anekTp
XyneciHge kayin Tyybl MYMKiH!

» CopbIn any KypblFbICbIH
TOKKa TywnicnenepiHiH, apanbifbl
3 Mm BonaTtbliH €Ki NOntCTi
aybICTbIPbIN-KOCKbILL apKblbl

OineTiHaepaiH KepceTyiMeH,
HyCKayrblkka Cankec
nanganaHybiHa 6onagbl.
bananapgpblH KypbinfbIMEH
ONHayblHa xon 6epmeH;is!
bananapra epecektepain,

KOCbIHbI3. GakpbinayblHaH TbiC KYPbIFbIHbI
. nanganaHyra ga, TasapTryfa
MavpanaHy na Gonmangbl!

« Copbin any KypbinfbiCbl ac * CAK BOJIbIHbI3: Kon

YMOIH MICIH KeTipy YLWIiH Tek
ynge kongadbinyra apHarsbin
KacanfaH.

CopbIn any KypbiSFbICbIH
©3iHiH, apHanbl MakcaTTapbl
YWiH faHa nanganaHy kaxert!
Copbin any KypbUIfbIChbl
XYMbIC icTen TypfaHaa Y iKeH
XanblH OTTbl nNanganaHbaHbI3!
[a3ablH KaHy KapKblHObINbIFbIH
YHeMmi Bakbinan oTbIpy

kaxeT. OT TabaHbIH CbIpTbiHa
LUbIFbIN KETNEen, OHbIH TYyOiHe
GarbITTanybl THIC.

>Kannak KyblpyFa apHanfaH
Tabanapgbl nanganany
KesiHae yHeMi Gakpinay Kaxer:
MaKn wamagaH apTblK Kbl3bim
KeTce, epTke ynacbin KeTyi
MYMKiH!

Copbin any KypbIFbICbIHbIH
acTblHOa KypamblHOa CrnvpTt
Gap cyMbIKTbIKTapabl XKafbin
nicCipMeHi3; epT LWbIFy Kayni
6ap!

Byn KypbinfblHbl Gananap

8 acTtaH 6actan, an
domsnkanblk, cesim myLlenepi
Hemece akbln-on kabinertepi
XXOHiHEeH KeMicTiri 6ap Hemece
Ginimi MeH Taxipnbeci
XeTKinikci3 »kaHaap
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XeTeTiH GenikTep nicipy
KypblnfbinapbiMeH Gipre
KOnAaHfaH Ke3ge bICTbIK
B6onybl MyMKIiH.

TexHuKanbIK KYTiM KepceTy

 Benri & canbiHFaH
KypbInFbinapabl TYPMbICTbIK
kanablktTapMeH Oipre
TacTamaHbI3! JnekTpnik
XKOHEe 9neKTPOHMKanbIK
KYpbITFbiNapAablH, KanabiFbiH
KanTa eHaey YWiH, kabbingay
NYHKTIHE OTKI3Y KaXeT.
ManganaHygaH LWbiKKaH
eHiMAl KangblKTapabl KavuTta
eHaeyre Tancblipy apkbinbl,
KoplLuafaH opTafa >KaHe
aflaMHbIH, AeHcaynblfblHA
3MbIH KENTIPETIH XaFgannapra
Xon 6epmeyre e3 yneciHisai
KOCbIHbI3. OHIMAI KanTa
eHZey Maceneci XeHiHae,
©3 KanaHpl3garbl Ky3blpribl
MeKkemere, KangblKkrapabl
KanTa eHaey KbI3MeTiHe
HemMece eHiMAai caTtbin anfaH
AykeHre xabapnacblHbi3.

» Kes kenreH xeHpgey
XYMbICTapbIH Xyprizbec
OyYpbIH, KYPbINfbIHbI BLwipy
HeMece TOKTaH afbITy Kepek.
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- BenrineHreH yakbIT eTkeHae Backapy anemeHTTEpI
cy3rinepai Tasanay oHe/

Hemece aybICThbIpbIN OTbIpY

KaxeT (elTnece, epT LUbIFY L V
kayni 6ap). ] O
- Byn cyariHi xyyra 6onmangpbl o ® 0125

»KOHE OHbI eKi an canblH Yapblk YKapbIKTbIK XKYMEChIH KOCY XaHE COHAIDY.

<|r

Kbingamaplk | KCTakTopAbIH KyMbIC XKblNAaMabIFbIH
opHaTafbl:

aybICTbIpbIN OTbIpy Kepek (H).

0. Mortopzp! ceHaipy.

1 Anaca Xbinfamablk xeHin by 6orranga
V3IKCI3 JKeHe aKbIpbiH aya anMacy YLuiH
KonpaHbinagbl.

2 Opralua Xbingamablk Ly xaHe aya
anmacy XymbiC LLapyachl/Ly [8pexeciH
Backapy YLiH apHarFaH.

3 Makcvman xbingamaplk y3ak yakbitta
Tamak aasipnayaarbl GybIHabl KoK YLUiH
KonpaHbinagbl.

- BenceHgipinreH kemip
cyarinepi. byn cyarinepgai
Xyyra 6onmangpl epi onapapl
KannbiHa KenTipy MyMKiH
eMecC, COHAbIKTaH onapabl
4 anga 6ip peT Hemece Ken
navganaHblfifaH kesge ogaH
Aa Xui aybICTbIPbIN OTbIPY
kaxet (W).

» Copbin any KypbiffbICbIH
ObIMKbIST LWyGepekneH
HeuTpasn TasapTKbilW 3aTTbl
nanganaHbin Tasanay Kepek.
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XapblKTaHAbIpy Kypanbl

LWam Kyat (BT) et KepHeyi (B) Kenewmi(MM) PTG (T e (e
Typi Xyneci
@ 4 E14 220 - 240 107 x 37 DRBB/F-4-220-240-E14-35/100
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(@ Cosetun u TpuKoBU

* YnatcTBoTO 3a ynotpeba ce
OOHEeCyBa Ha HeKOrky moaenu
of oBoj ypen. CooaBeTHO Ha
Toa, BMEe MOXeTe [a HajaeTe
OMMCK Ha MHOMBUAOYaANHU
KapakTEPUCTMKM KOU He ce
OofdHecyBaaT Ha BalMOT ypes.

* [pon3BoanTenoT Hema ga buae
OArOBOPEH 3a OLUTETYBaka Kou
HacTaHane Kako pesyntar Ha
HenpaBuHa U HecoodBeTHa
MOHTaxa.

* MuHmumanHoto 6e36eaHo
pacTojaHne Mery nfodata 3a
roteBerwe 1 acnupartopot e 650
mm (HEKOW MoAenu moxar
[Aa ce WHcTanupaar U Ha
nomMana BUCWHa, BE MOMMME,
norrnegHeTe rM genosute 3a
paboTHN OMMEH3NM N MOHTaxa).

* [1poBepeTe aanu BonTaxara Ha
CTpyjaTa ogroBapa Ha oHaa Koja
€ HaBedeHa Ha nnoukarta co
cneumdmkaummn, NpuLBpCTEHa
Ha BHaTpelLHaTa cTpaHa Ha
acnMparopor.

* 3a ypean og Knaca |,
npoBepeTe ganv AOMaLLHOTO
HanojyBare CO enekTpuyHa
CTpyja rapaHTMpa COOOBETHO
3asemMjyBarbe. [loBp3ete ro
acnupatopoT CO OABOAHO
LpeBO MpeKy LeBKa Koja uma
MuHUManeH aujametap og 120
mm. TpacaTta Ha LpeBOTO Mopa
Aa buae WwTo nokpartka.

* He noBp3ayBajTe ro acnupaTtopot
CO OOBOAHWU KaHanu HU3 Kou ce
cnpoBegyBaar 3anarnveu racosmu
(6ojnepw, orHuwTa, UTH.).

« [lokonky acnupatopoT ce
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KOPUCTW 3aedHO CO ypend Koj He
paboTn Ha enekTpuyHa cTpyja
(Ha npumep, ypen Ha rac),
mMopa ga ce o6e3bean OOBOMNEH
CTeneH Ha BeHTUNaumja BO
npocTopujata 3a ga ce crpeyu
BpaKkare Ha3ag Ha MU3ayBHUTE
racoBu. KyjHata mopa ga nma
OTBOp KOj € AMPEKTHO MoBp3aH
CO HagBOpPELUHMOT BO3OyX 3a
Ja ce obe3bean Bne3 Ha 4mCT
Bo3ayx. Kora acnupartoport ce
KOPUCTW 3aedHO CO anaparu
KOW He paboTaT Ha enekTpuyHa
CTpyja, HEraTUBHMOT MPUTUCOK
BO npocTopujata He cMee da
6uae noronem og 0,04 mbar,
CO Len Aa ce crnpeyn Bpakahe
Ha 13a0yBHWUTE racoBu Hasag

BO MpocTopujata of CTpaHa Ha
acnupaTtopor.

Bo cny4yaj Ha owrTeTyBame

Ha kabenoT 3a cTpyja, TOj
Mopa fa buae 3ameHeT o
NPOV3BOAUTENOT MU 0f
TEXHUYKMOT CEepBWUC, 3a Aa ce
cnpeyar Kakesu Guno pusnum.
Ako ynaTcTBaTa 3a MOHTaxa
Ha nfiovarta 3a rotBeHe

Ha rac HaBefyBaaT Aeka e
noTpebHO nororemMo pacTojaHune
01 HaBeOeHOTO norope, Toa
Tpeba ga ce 3eme npeasua.
PerynatueuTe 3a ucnywramwe
BO3ayx Tpeba Aa ce noyuTyBaar.
Kopuctete camo wpadosu u
Manu Oernosu 3a notnopa Ha
acnupaTtopor.
MpenynpenyBawe: Ao
LWwpadoBUTE UNN ypenoT 3a
dmKcHpare He M MOHTMpaTe
BO COrMacHOCT CO OBME
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ynatctea, MOXe [da Aojae
OMacHOCTM NOBP3aHM CO
CTpyjaTa.

* [NoBp3eTe ro acnuparopot
CO CTpyja npeky ABOMOreH
NPEKMHyBaY KOj MMa KOHTaKTEH
ja3 og Hajmanky 3 mm.

Ynortpeba

+ AcnupaTopoT e ansajHupaH
WCKINYyYNTENHO 3a AoMallHa
ynotpeba 3a enuMuHupame Ha
MUpKn3bUTe of KyjHaTa.

* He kopucteTe ro acnuparopot
3a ApyrM HaMeHu, OCBeH 3a
OHWE 3a KOW e Ou3ajHupaH.

* Hukoraw He nanete n He
OCTaBajTe OTBOPEH OraH nopg
acnupaTtopoT AoAeka UCTUOT
pabotu.

* [pucnocobeTte ro MHTEH3UTETOT
Ha MNameHoT 3a Aa ro Hacouute
AMPEKTHO KOH OHOTO Ha TaBaTa
M npoBepeTe Aanun UCTUOT He
noavsnerysa of CTpaHute Ha
Tasara.

» OputesnTe 3a Npxewe BO
Anaboka MacHoTuja Tpeba
nocTojaHo aa 6upart nog Hagsop
3a BpemMe Ha KOPUCTEHETO:
NperpeaHoTo Macrio Moxe
NecHo fa ce 3ananw.

* He donambupajte xpaHa nog
acnmpaTtopoT; NOCTON ONacHOCT
o4 noxap.

» OBOj anapat Moxe fa ro
kopucTaTt fdeua noctapu og 8
rOAMHM 1 Nua CO HamaneHu
PU3NYKN, CETUIMHN UK
MeHTasIHU CnocoBHOCTU UnKn Co
HEeOOBOSIHO WUCKYCTBO U 3HaeHe,
ako ce MoA Haa3op UM ako
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UM ce faeaaT ynaTcTea 3a
ynotpebara Ha anapartoT Ha
0e30e]eH Ha4MH 1 CBEeCHMU ce
3a onacHocTuTe. [leua He cmeat
Aa cv urpaart co anaparor.
UncteneTto 1 ogpKyBakeTO He
cMeaT da ro npaear geua 6es
Hana3op.

‘BHUMAHUE: [octanHute
AenoBn Moxart ga ce Bxewrar
Kora ce KopucTaT co ypean 3a
roTBeH-e”.

OppxyBamwe

CumbornoT & Ha npoussogot
U1 HEroBOTO NaKyBaH-€
noKaxxyBa geka npou3BodoT

He cMee fa ce TpeTupa Kako
oTnag of AoMakuHcTBa. T0j
Tpeba ga ce npenage BO
coonBeTeH cobMpeH MyHKT 3a
pPeLVKNMpaHe Ha enekTpudHa

N enekTpoHcka onpema. Co
npaBWHO pacxodyBahe Ha
OBOj NPOWU3BOf, BME nomararte
Aa ce cnpeyart noteHuunjanHuTe
HeraTMBHW nocneguum Bp3
XMBOTHaTa CpeauHa u
YOBEKOBOTO 3Apasje, kou 6u
MOXene Aa HacTaHaT Kako
pe3ynTat Ha HeECOOABETHOTO
pacxofyBate Ha OBOj MPOM3BOA
Kako oTnag. 3a noseke

aetann n nHdopmMaumm Bo
BPCKa CO peumKNMpaHeTo Ha
OBOj MpOM3BOA, BE MONMME
KOHTaKTUpajTe ja Bawlara
nokarnHa rpagcka BnacT, Baluara
cnyxba 3a pacxonyBare

Ha AoMalleH oTnag wunu
npogaBHMUaTa of Kage LTo cTe
ro Kynurne npou3Bodor.
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* [pen na ro ogpxyeare ypeaor,
NCKITyYeTe ro Unu n3Bagere ro
kabenoT 3a HanojyBame.

* Acumcrete n/vinm 3ameHeTe
unTpuTe nocrie onpeneneHnoT
BpemeHckuoT nepuog (OnacHocT
ol noxap).

- OBa He Moxe fa ce n3mue
nnmn obHoOBM 1 Mopa aa ce
3amMeHyBa NpUBnmXHO Ha cekou
2 MeceLa, Unm no4vecTo, BO
Cryyaj Ha [oCTa MHTEH3MBHA
yrnotpeba (H).

* AcnnpatopoT YncTeTe ro co
BraXkHa Kpna u HeyTparneH
TEeYEeH OEeTEepreHT.

KoHTponu
L v
P

-

CeeTrno

[0 CTaBa CUCTEMOT 3a OCBETIYBaH-E BO
noauLmja Ha BKIYYEHO M UCKITYYEHO.

BpaunHa

Ja nocraeysa paotHara 6pauHa Ha
acm1paocTopoT:

0.

1

MoTopoT e ucknyyeH.

Maria 6pavHa, ce KOpUCTU 38 KOHTUHYW-
paHa 11 TVIBKa 3aMeHa Ha BO3fyXOT rpy
TIECHW WCMapyBatba Of FOTBEHE.
CpepHa 6panHa, cooageTHa 3a MoBekeTo
paboTHM YCnoBM, CO OMTUMANeH Coom-
HOC Ha MPOTOK Ha TpeTUpaH Boanyx/HuBo
Ha Byka.

MakcumanHa GpanHa, ce KopucTi 3a
eNMMUHVPatLE Ha HajroneMn eMucum Ha
VcriapyBakba Of TOTBEtbE, BKIYYUTENHO
V1 TpY [JOMTV MEepUoay Ha rOTBEHE.

- ®unNTepoT Co aKTUBEH jarneH
He ce Mue 1 He MOXe aa ce
obHoBM, 3aTOa MOpa Aa ce
3aMeHyBa NpUoNKHO Ha cekom
YeTUPU MeceLm, U NoYeCTo
npu ocobeHo YecTa ynotpeba
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EavHnua 3a ocBetnyBame

Caetunka Hanojysane (W) LLiTekep HanoH (V) [vimeHsum (mm) ILCOS Kog

@ 4 E14 220 - 240 107 x 37 DRBB/F-4-220-240-E14-35/100
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@® Paralajmérimet dhe

keshilla

Udhézimet pér pérdorimin

u referonen modeleve té
ndryshme té kétij aparati. Si
rrjedhim, mund té gjenden
pérshkrime té karakteristikave
té veganta gé nuk i pérkasin
aparatit té vet specifik.
Prodhuesi nuk mund ta
konsiderojé veten pérgjegjés
pér déme eventuale qé
shkaktohen nga instalimi ose
pérdorimi jo i duhur.

Distanca minimale e sigurisé
midis platformés e aspiratorit
éshté prej 650 mm (disa
modele mund té instalohen né
njé lartési mé té vogél; shikoni
paragrafin pér pérmasat e
punés e pér instalimin).
Kontrolloni tensionin e rrymés
né rrijet nése korrespondon
me até qé shénohet né targén
e té dhénave té vendosur
brenda aspiratorit.

Pér aparatet e Klasés |,
kontrolloni gé rrjeti i ushqimit
té shtépisé té keté njé lidhje
té duhur me masé. Lidheni
aspiratorin me kanalin e
tymrave me ané té njé tubi
me diametér minimal prej 120
mm. Rruga e tymrave duhet
té jetée sa meé e shkurtér gé té
jeté e mundur.

Mos e lidhni aspiratorin

me kanalet e tymrave qgé
transportojné tymra té djegies
(p.sh. té kaldajave, oxhageve,
etj.).

Nése aspiratori pérdoret né
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kombinim me aparate jo
elektrike (p.sh. aparate me
gaz), duhet té garantohet
njé ajrim i mjaftueshém né
lokal pér té ndaluar kthimin
e fluksit té gazrave té
shkarkimit. Kuzhina duhet té
keté njé hapje qé komunikon
drejtpérdrejt me jashté pér
té siguruar vérshimin e ajrit
té pastér. Kur aspiratori

pér kuzhinén pérdoret né
kombinim me aparate jo té
ushqyera me rrymé elektrike,
trysnia negative né lokal nuk
duhet té kalojé 0,04 mbar
pér t& shmangur rithithjen

e tymrave né lokal nga
aspiratori.

* Ajri nuk duhet té shkarkohet

népérmjet njé tubi fleksibél
gé pérdoret pér thithjen
e tymrave nga aparatet e
ushqyera me gaz ose léndé
té tjera té djegshme (mos
e pérdorni me aparate gé
shkarkojné vetém ajrin né
lokal).
Né rast démtimi té kavos sé
ushgimit me energji elektrike,
duhet gé té zévendésohet
nga prodhuesi ose nga reparti
i asistencés teknike pér té
shmangur c¢farédolloj rreziku.
Nése udhézimet e instalimit
té platformés me gaz
pércaktojné njé distancé mé
té madhe se sa ajo e treguar
mé sipér, éshté e nevojshme
té mbahet parasysh. Duhet
té respektohen té gjitha
normativat qé kané té béjné
me shkarkimin e ajrit.
www.zanussi.com



* Pérdorni vetém vidha e
vogélina té llojit t& duhur pér
aspiratorin.

Njoftim: né rast se nuk
instalohen vidhat ose
mekanizmat e fiksimit né
pérputhje me kéto udhézime
mund té shkaktohen rrezige
pér goditje elektrike.

* Lidheni aspiratorin e ushqimit
té rrjetit népérmjet njé celési
bipolar me distancé midis
kontakteve me té paktén
3mm.

Perdorimi

* Aspiratori éshté projektuar
ekskluzivisht pér pérdorim
shtépiak me géllim eliminimin
e erérave nga kuzhina.

* Mos e pérdorni kurré
aspiratorin pér géllime té
ndryshme nga ato pér té cilat
éshté projektuar.

* Mos e lini kurré flakén e larté
nén aspirator kur éshté né
pune.

* Rregulloni intensitetin e flakés
né menyré qé ta drejtoni
vetém drejt fundit té enés sé
gatimit, duke u siguruar gé té
mos pérfshijé anét.

* Fritezat duhet té kontrollohen
vazhdimisht gjaté pérdorimit:
vaji i mbinxehur mund té
marré flaké.

* Mos gatuani me ményrén
flambé nén aspirator: mund té
pérhapet zjarri.

* Ky aparat mund té pérdoret
nga fémijé me moshé jo mé
pak se 8 vje¢c e nga persona

me aftési té reduktuara psiko-
www.zanussi.com

fiziko-shqisore ose me pérvojé
e njohje té pamjaftueshme,
me kusht gé té kontrollohen
me vémendje e t& udhézohen
pér pérdorimin né ményré

té sigurté té aparatit e

pér rreziget qé ai mbart.
Sigurohuni né ményré

gé fémijét té mos luajné

me aparatin. Pastrimi e
mirémbajtja nga ana e
pérdoruesit nuk duhet te
béhen nga fémijét, pérvecg
rasteve kur jané té kontrolluar.
Ky aparat nuk duhet té
pérdoret nga persona
(pérfshiré fémijét) me aftési

té reduktuara psiko-fiziko-
shqgisore ose me pérvojé e
njohje t&€ pamjaftueshme,

me pérjashtim té rasteve kur
kontrollohen me vémendje dhe
udhézohen nga njé person
pérgjegjés pér siguriné e tyre.

* KUJDES: pjesét e prekshme

mund té béhen shumé té
nxehta gjaté pérdorimit té
aparateve té gatimit.

Mirembaijtja
+ Simboli £ bi produktin ose

mbi ambalazhin e tij tregon

se produkti nuk mund té

pérpunohet si njé mbeturiné

normale shtépiake. Produkti

pér t'u pérpunuar duhet

té cohet prané njé gendre

té posagcme grumbullimi

pér riciklimin e pérbérésve

elektrike dhe elektroniké.

Duke u siguruar se ky

produkt éshté pérpunuar

né ményré korrekte, do té
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kontribuojmé pér parandalimin
e pasojave potenciale
negative pér mjedisin e

pér shéndetin g& mund

té rrjedhé nga pérpunimi

i tij i papérshtatshém.

Pér informacione mé té
detajuara pér riciklimin e

kétij produkti, kontaktoni
Komunén, shérbimin vendor
pér pérpunimin e mbeturinave
ose dyganin ku éshté bleré
produkti.

Fikeni e shképuteni aparatin
nga rrjeti i ushqgimit para

¢do veprimi pér pastrim ose
mirémbajtje.

pas periudhés sé kohés sé

pércaktuar (rrezik zjarri).

"Ka rrezik zjarri né qofté se

pastrimi nuk béhet sipas

udhézimeve".

- Nuk mund té lahet e nuk
mund té ripértérihet, duhet
ndérruar aférsisht ¢do 2 muaj
pérdorimi ose mé shpesh,
kur pérdoret né ményré mjaft
intensive (H).

- Filtri me karbon aktiv nuk
mund té lahet, as mund
té rigjenerohet e duhet té
zévendésohet rreth ¢do 4
muaj pune ose mé shpesh né
rast pérdorimi shumé intensiv

Pastroni e/o zévendésoni filtrat

* Pastrojeni aspiratorin duke
pérdorur njé cohé té lagésht
e detergjent té léngshém
neutral.

Komandimet
L v
] O I
£o 1 A 0123
L [Dritat Ndez e fik impiantin e ndrigimit.

V [Shpejtésia | Pércakton shpejtésiné:

0. Motori i fikur.

1 Shpejtési minimale, e pérshtatshme
pér ndryshimin e vazhdueshém t& ajrit
vecanérisht pa zhurmé, kur ka pak avuj
gatimi.

2 Shpejtési mesatare, e pérshtatshme pér
pjesén mé t& madhe té rasteve, duke
pasur parasysh raportin e shkélqyer
midis sasisé sé ajrit t& trajtuar e nivelit t&
zhurmés.

3 Shpejtési maksimale, e pérshtatshme
pér tu béré ballé daljeve maksimale
té avujve té gatimit, edhe pér kohé t&

zgjatur.
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Ndrigimi

Llamba

Absorbimi (W)

Spina

Voltazhi (V)

Pérmasa (mm)

Kodi ILCOS

E14

220 - 240

107 x 37

DRBB/F-4-220-240-E14-35/100

www.zanussi.com

1M




@ MNpenopyke n cyrectuje

» OBO ynyTCcTBO 3a ynotpeby
BaXW 3a HEKONWKO mMoperna
oBor ypehaja. 36or Tora ce
onucu nojeguHnx oyHKUmja
MOXda He ogHoce Ha Baw
KOHKpeTaH mogen.

* [Mponseohay Hehe GuTn
O4roBOpaH HY 3a KakBy LUTETY
HacTany ycnea HenpasuiHe
nnu Heopgrosapajyhe
WMHCTanauuje.

* MuHumanHa 6e36eagHa
yoarbeHocT nsmehy ropwe
NOBpPLUNHE LITeAHaKka U
acnmpartopa je 650 mm (Heku
Mogenu ce Mory noctaBuTu
N HWXe, nornefajte ogeroke
O pagHuUM OuMeH3ujama n
nocTaBrbakby).

* [MpoBepuTe Oa Ny HanoH
Hanajawa ofrosapa
OHOME KOjU je HasHayeH
Ha HaTMMCHOj MIOYULM
ca yHyTpalHe cTpaHe
acnvpartopa.

* Y cnyyajy ypehaja 1. knace,
npoBepuTe ga nNu cTpyjHa
yTuyHMua moxe ga obesbeam
a[leKBaTHO y3eMIbEHE.
MpukrbyunTe acnupatop Ha
BEHTUNAUMOHY LeB nomohy
ueBn npedHunka 6ap 120
mm. LleB mopa 6utn wTo je
moryhe kpaha.

* He npukrbydyjTe acnupartop
Ha n3gyBHE LIEBU KPO3
Koje nponase npoaykTu
caropeBahsa (HMp. U3 KoTnosa
N KaMUHa).

* AKO ce acnupartop KOpUcCTu
3ajeqHO ca HeenekTPUYHUM

112

ypehajuma (Hnp. ypehaju
Koju caropeBajy rac), mopa
ce 006e3beanTn OoBOSbHA
NPOBETPEHOCT NpocTopuje

aa 6u ce cnpeyno

noBpaTHN TOK M3QYyBHOT

raca. Y Kyxuwu mopa ga
NnocToju OTBOP 3a AMPEKTaH
ynasak Basgyxa Kako 6u

ce o06e3beano HeomeTaH
yrnasak cBexer Basgyxa.
Kapa ce acnvpatop KopucTu
3ajeqHoO ca ypehajuma Koju
He KOPUCTEe ernekTpu4Hy
eHeprunjy, HeratmeBaH NPUTUCAK
y npocTopuju He cme npehu
0,04 mbar ga ce ucnapewa
He 6u Bpahana Kpo3
acnmparop y npocTtopujy.
Basgyx He cme ga ce ogsoau
y BEHTUIaunoHy uUeB Koja ce
KOpUCTKU 3a 0ABO[, Mcnapera
n3 ypehaja koju page Ha rac
unu gpyra ropmsa (He ogHoOCH
ce Ha ypehaje Koju ucnywrtajy
Ba3dyx HaTpar y npocTopujy).
Ako ce kabn 3a Hanajare
owTeTn, Mopa ra

3aMeHuTM npoussohay nnm
TeXHWYKa cnyxba Kako

Ou ce npegynpegune cee
ONacHOCTM.

AKo je y ynyTcTBy 3a
nocTaBrbake racHor
WwTegHaka HaBedeHo
HeornxogHO pacTojake Koje
je Behe on ropeHaBeeHor,
TO Ce CBakako Mopa y3eTu y
063up. Mopajy ce nowTtoBaTtu
MpornucK Koju ce ofHOCe Ha
ucnywTawe Basgyxa.
Kopuctute camo 3aBpThe
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N Mane fernose Koju gpxe
acnvparop.

Yno3sopewe: [locTaBrbamwe
3aBpTH-EBaA UMM HOocaya

KOje Huje y ckrnagy ca OBUM
ynyTCTBOM MOXe O0BEeCTU OO0
CTpyjHOr ygapa.

* [MpukrbyunTe acnmparop y
CTPYjy NpeKko ABOMOMHOr
npekmgada kog Kora je
pacTojake U3Meny KoHTakaTta
G6ap 3 mm.

Ynortpeba

* AcnupaTop je npojekToBaH
NCKIbYYMBO 3a YKIakake
KyXMHCKUX Mupuca y
AomMahuHCTBY.

* Hukag He kopuctute
acnupartop 3a 6uno wTa ocum
3a OHO 32 WTa je HaMeHEeH.

* Hukag He octaBrbajte
OTBOPEH NfameH Mcnog
YKIby4YeHor acnvpaTopa.

* MNogecute NHTEH3UTET
nnameHa Tako ga 6byge
yCMepeH camo Ha OHO
TUrawa, a He ga obyxeatu 1
Herose 6o4YHe CTpaHe.

» ®putese ce TokoM ynotpebe
Mopajy HenpekuaHo
Hag3upaTu: nperpejaHo yroe
MOXe Aa ce 3ananw.

* He donambupajte HammnpHuue
ncnog acnvpartopa; onacHocT
on, BaTpe.

» OBaj ypehaj mory ga
KopucTe feua y3pacTta of
8 roguHa HaBuLle u ocobe
ca CMareHUM PU3NYKUM,
YYNTHUM UIIN MEHTaNHUM
CcnocobHOCTMMA, Kao U

www.zanussi.com

ocobe koje Hemajy OOBOSbHO
NCKyCTBa M 3Hahba, ako

Cy NoA Haa30poM Wnu

cy ynyheHe y 6e36enaH
Ha4ynH ynotpebe ypehaja u
pa3ymejy moryhe onacHoOCTW.
Marnoj geun He gossonute
Aa ce urpajy ca ypehajem.
Unwherwe n oagpxaBawe He
Tpeba na obasrbajy geua 6e3
Haasopa.

OBaj ypehaj He Tpeba ga
Kopucte ocobe (ykrby4yjyhn
N geuy) ca CMakeHUM
DU3NYKMM, YYyITHUM 1NN
MEHTanHUM cnocobHOoCTUMa,
Kao n ocobe koje Hemajy
AOBOSbHO MCKYCTBa U 3HaH-A,
CEM aKo MX Hag3vpy unum o
ynotpebu ypehaja casetyjy
ocobe oaroBopHe 3a HUXOBY
©e3begHoCT.

,LOMPE3: lNMpuctynaynu
AErnoBn MOry noctatu Bpenu
Kag ce KopucTe 3ajegHo ca
anapatmma 3a KyBawe.”

OppxaBame

Cumbon £ na npoussogy
Unn HEroBoj ambanaxm
O3Ha4yaBa [a ce OH He cMme
cMmartpatm 0buMYHUM KyhHUM
oTNagoMm. YMecTo Tora mopa
ce npefartu Ha ogrosapajyhem
MEeCTy Cnyxbu 3a peumknaxy
EeNEeKTPUYHUX N eNEeKTPOHCKNX
ypehaja. O6e3behnBarmem
NpaBuUIHOr yKrakaka OBOr
npoussoga gonpuHehete
crnpevaBakby MOTEHUMjanHMX
HeraTuBHMX nocneguua

MO >XMBOTHY CPEeAVHY U
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3gpasrbe Sbyan, OO Yera

6y morno gohu y cnyyajy

HeroBor Heogrosapajyher

yknawawa. 3a getarbHuje

MHOopMaLnje O peuunkraxm

OBOr npomseBoga obparute

ce rokKasiHoj ynpasu, Cryou

3a ogHowewe cmeha nnm
npogaBHULM Y KOjoj CTe

Kynunu rnpousBoa.

Nckrbyunte ypehaj unm

ra pasgBojTe o4 u3Bopa

Hanajaka npe 6uno Kakeor

paga Ha ofapXaBamy.

Ouuctute n/vinn 3ameHuTe

duntepe HakoH ogpefheHor

BpeMeHCKor nepuoga

(onacHocT opf Batpe).

"Unwhene koje ce He obasu

Kako je HasHayeHo goselhe

[0 onacHoCTWU of noxapa".

- He moxe pa ce nepe HUTH
pereHepuLle na Mopa ga ce
MeHa OTMPUIMKE Ha CBaka
2 mecela paga, a 'y cnyvyajy
BEOMa MHTEH3MBHE ynoTpebe
n yewhe (H).

cBakux 4 mMeceua papga, a 'y
cnyyajy BeOMa WHTEH3VBHE
ynoTtpebe n yewhe (W).

« ACcnupaTtop 4YuCTUTE BMAXHOM
KPMOM M HeyTpanHUM TeYHUM
AeTepLIEHTOM.

KomaHnpe
- v
I O

L [OcBetrbetbe YKrbyuyje M UCKIbyMyje cvjanmue.

V |BpanHa [Nonelwasa bpanHy paga acnuparopa:

0. Morop Off.

1 Mara 6pavHa, KopucTv ce 3a
HempeKaaH 1 HevyjaH MpoTok
Ba3yxa y Cryyajy Mane KonmuumHe
KyXVHSCKVX MCniaperba.

2 Cpeptba bpanHa, norogHa 3a
BefHy pagHuX ycriosa, npyxa
onTManaH OaHOC KomniuHe
Baszyxa u byke.

3 Hajeha 6pauHa, kopuctu ce 3a
yKknaratse Hajehux konmunHa
KYXVIECKUX MCTapetba, Yak 1y

OyXem nepuofy.

- OBaj chuntep He moxe ga ce
nepe v pereHepuie seh mopa
Aa ce Meh,a Ha OTNpUIInKe
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Cujanuua

CHara (W)

Ipno

Hanon (V)

[umenauje (mm)

ILCOS o3Haka

i

E14

220 -240

107 x 37

DRBB/F-4-220-240-E14-35/100
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